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I PIELIKUMS 

 

I.A PIELIKUMS 

 

MELNKALNES TARIFA KONCESIJAS 

ATTIECĪBĀ UZ KOPIENAS RŪPNIECĪBAS RAŽOJUMIEM 

(minēti 21. pantā) 

 

 

Nodokļu likmes samazinās šādi: 

 

a) šā nolīguma spēkā stāšanās dienā ievedmuitas nodokli samazina līdz 80 % no nodokļa 

pamatlikmes; 

 

b) pirmā gada 1. janvārī pēc  šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina 

līdz 50% no nodokļa pamatlikmes; 

 

c) otrā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 

25 % no nodokļa pamatlikmes; 

 

d) trešā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas atlikušos ievedmuitas nodokļus 

atceļ. 
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KN kods Apraksts 

2515 Marmors, travertīns, ekausīns un citi kaļķa ieži pieminekļiem vai būvniecībai, ar īpatsvaru 2,5 vai 

vairāk, sīkgraudainais ģipšakmens (alabastrs), rupji apstrādāti vai neapstrādāti, sazāģēti vai 

nesazāģēti vai citādi sadalīti taisnstūrveida (ietverot kvadrātveida) blokos vai plātnēs: 

 - marmors un travertīns 

2515 11 00 - - neapstrādāts vai rupji apstrādāts 

2515 12 - - tikai sazāģēts vai citādi sadalīts taisnstūrveida (ietverot kvadrātveida) blokos vai plātnēs 

2515 12 20 - - - ne biezāki par 4 cm 

2515 12 50 - - - biezāks par 4 cm, bet ne biezāks par 25 cm 

2515 12 90 - - - citādi 

2522 Neveldzētie, veldzētie un hidrauliskie kaļķi, izņemot kalcija oksīdu un hidroksīdu, kas minēti 

pozīcijā 2825: 

2522 20 00 - veldzētie kaļķi 

2523 Portlandcements, aluminātcements, sārņu, sulfātizturīgais un tamlīdzīgi hidrauliskie cementi, 

nekrāsoti vai iekrāsoti vai klinkeru veidā: 

  - portlandcements 

2523 29 00 - - citādi 

3602 00 00 Gatavas sprāgstvielas, izņemot šaujampulverus 

3603 00 degauklas; detonējošās auklas; triecienkapseles vai detonatora kapseles; degļi; elektrodetonatori: 

3603 00 10 - degauklas; detonējošās auklas 

3603 00 90 - citādi 

3820 00 00 Gatavi pretaizsalšanas līdzekļi un atkausēšanas šķidrumi  
4406 Dzelzceļa vai tramvaja sliežu gulšņi no koka: 
4406 90 00 - citādi 
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4410 Kokskaidu plātnes, orientētās kokskaidu plātnes (OSB) un tamlīdzīgas plātnes (piemēram, 

vafeļplātnes) no koksnes vai citiem koksnveida materiāliem, aglomerētiem vai neaglomerētiem ar 

sveķiem vai citām organiskām saistvielām: 

  - no koka 

4410 12 - - orientēta kokskaidu plātne (OSB) 

4410 12 10 - - - neapstrādātas vai kam apstrāde nav veikta tālāk par slīpēšanu 

4410 19 00 - - citādi 

4412 Saplāksnis, finierētas plātnes un tamlīdzīgi laminēti koksnes materiāli 

4412 10 00 - no bambusa 

 - citādi 

4412 94 - - galdniekplātnes, saklātņu plātnes un plātnes ar vidusdaļu no līmētām līstēm 

4412 94 10  - - - ar vismaz vienu ārējo kārtu no lapu koku koksnes 
4412 94 90  - - - citādi 

4412 99 - - citādi 

4412 99 70 - - - citādi 

6403 Apavi ar gumijas, plastmasas, ādas vai kompozītās ādas ārējo zoli un ādas virsu:  

  - citādi apavi ar ādas ārējo zoli 

6403 51 - - kas nosedz potīti 

 - - - citādi 

  - - - - kas nosedz potīti, bet nenosedz stilbu, ar saistzoles garumu 

 - - - - - 24 cm vai vairāk 

6403 51 15 - - - - - - vīriešu apavi 

6403 51 19 - - - - - - sieviešu apavi 

 - - - - citādi, ar saistzoles garumu 

 - - - - - 24 cm vai vairāk 

6403 51 95 - - - - - - vīriešu apavi 

6403 51 99 - - - - - - sieviešu apavi 

6405 Citādi apavi: 

6405 10 00 - ar ādas vai kompozītās ādas virsu 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Lettisch (Normativer Teil) 3 von 138



 
CE/MTN/I PIELIKUMS/lv 4 

7604 Alumīnija stieņi un profili: 

7604 10 - no neleģētā alumīnija 

7604 10 90 - - profili 

  - no alumīnija sakausējumiem 

7604 29 - - citādi 

7604 29 90 - - - profili 

7616 Citādi alumīnija izstrādājumi: 

 - citādi 

7616 99 - - citādi 

7616 99 90 - - - citādi 

8415 Gaisa kondicionēšanas iekārtas, kam ir ventilators ar motoru un ierīces gaisa mitruma un 

temperatūras mainīšanai; ietverot aparātus, kuros mitrumu atsevišķi neregulē: 

  - citādi 

8415 81 00 - - ar iebūvētu dzeses agregātu un ierīci režīma pārslēgšanai (reversīvie siltumsūkņi) 

8507 Elektriskie akumulatori, ietverot to separatorus, taisnstūra formā (ietverot kvadrātu) vai citā formā 

8507 20 - Citādi svina–skābes akumulatori 
 - - citādi 
8507 20 98 - - - citādi 

8517 Telefonu aparāti, ietverot telefonus ciparu līniju sistēmām vai augstfrekvences līniju sistēmām; citādi 

aparāti balss, attēlu vai citu datu pārraidei vai saņemšanai, ietverot aparātus saziņai augstfrekvences 

līniju sistēmās vai bezvadu tīklā (tāds kā teritoriālais tīkls), izņemot pārraides vai saņemšanas 

aparātus, kas minēti pozīcijā 8443, 8525, 8527 vai 8528: 

 - telefonu aparāti, ietverot telefonus ciparu līniju sistēmām vai augstfrekvences līniju sistēmām 

8517 12 00 - - telefoni šūnu tīkliem vai citiem bezvadu tīkliem 
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8703 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt cilvēku pārvadāšanai 

(izņemot pozīcijā 8702 minētos), ietverot autofurgonus un sacīkšu automobiļus: 

  citādi transportlīdzekļi ar dzirksteļaizdedzes iekšdedzes virzuļmotoru, kuram ir taisnas maiņvirziena 

kustības virzulis 
8703 22 - - kura darba tilpums pārsniedz 1000 cm3, bet nepārsniedz 1500 cm3. 

8703 22 10 - - - jauni 

ex 8703 22 10 - - - - pasažieru automašīnas 
8703 22 90 - - - lietoti 

8703 23 - - kura darba tilpums pārsniedz 1500 cm3, bet nepārsniedz 3000 cm3. 

  - - - jauni 

8703 23 19 - - - - citādi 

ex 8703 23 19 - - - - - pasažieru automašīnas 
8703 23 90 - - - lietoti 

  - citādi automobiļi ar kompresijas aizdedzes iekšdedzes virzuļmotoru (dīzeli vai pusdīzeli) 

8703 32 - - ar cilindra tilpumu, kas pārsniedz 1 500 cm³, bet ne vairāk kā 2 500 cm³ 

  - - - jauni 

8703 32 19 - - - - citādi 

ex 8703 32 19 - - - - - pasažieru automašīnas 
8703 32 90  - - - lietoti 

8703 33 - - kuru darba tilpums pārsniedz 2 500 cm³: 
  - - - jauni 

8703 33 11 - - - - dzīvojamie autofurgoni 

  
8703 33 90 - - - lietoti 
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I.B PIELIKUMS 

 

MELNKALNES TARIFA KONCESIJAS 

ATTIECĪBĀ UZ KOPIENAS RŪPNIECĪBAS RAŽOJUMIEM 

(minēti 21. pantā) 

 

Nodokļu likmes samazinās šādi: 

 

a) šā nolīguma spēkā stāšanās dienā ievedmuitas nodokli samazina līdz 85% no nodokļa 

pamatlikmes; 

 

b) pirmā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina 

līdz 70% no nodokļa pamatlikmes; 

 

c) otrā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 

55% no nodokļa pamatlikmes; 

 

d) trešā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 

40% no nodokļa pamatlikmes; 

 

e) ceturtā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina 

līdz 20% no nodokļa pamatlikmes; 

 

f) piektā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas atlikušos ievedmuitas nodokļus 

atceļ. 
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KN kods Apraksts 

2501 Sāls (ietverot galda sāli un denaturēto sāli) un tīrs nātrija hlorīds, ūdens šķīdumā vai neizšķīdināts 
vai ar pievienotām pretsalipšanas vielām un nesējvielām; jūras ūdens:  

 - vārāmā sāls (ietverot galda un denaturēto) un tīrs nātrija hlorīds, ūdens šķīdumā vai neizšķīdināta 
vai ar pievienotām pretsalipes vielām un nesējvielām 

 - - citādi 

 - - - citādi 

2501 00 91 - - - - sāls, kas derīgs lietošanai pārtikā 

3304 Kosmētikas vai dekoratīvās kosmētikas līdzekļi un ādas kopšanas līdzekļi (izņemot 
medikamentozos), ietverot pretiedeguma un iedeguma līdzekļus; ; manikīra vai pedikīra līdzekļi: 

 - citādi 

3304 99 00 - citādi 

3305 Matu kopšanas līdzekļi: 

3305 10 00 - Šampūni  

3305 90 - citādi  

3305 90 90  - - citādi  
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3306 Mutes dobuma vai zobu higiēnas līdzekļi, ietverot protēžu fiksēšanas pastas un pulverus; zobu diegs 
(vaskots diegs zobstarpu tīrīšanai), atsevišķā mazumtirdzniecības iepakojumā: 

3306 10 00 - zobu pastas  

3401 Ziepes; organiskās virsmaktīvās vielas un līdzekļi, ko izmanto kā ziepes, stieņos, gabalos vai figūru 
veidā un kas satur vai nesatur ziepes; organiskās virsmaktīvās vielas un līdzekļi ķermeņa 
mazgāšanai, šķidri vai krēmveida, safasēti mazumtirdzniecībai, kuri satur vai nesatur ziepes; papīrs, 
vate, filcs un neaustās drānas, piesūcināti, pārklāti vai apsmidzināti ar ziepēm, vai mazgāšanas 
līdzekļiem: 

  - ziepes un organiskās virsmaktīvās vielas un līdzekļi stieņos, gabalos un figūru veidā un papīrs, 
vate, filcs un neaustās drānas, piesūcināti vai pārklāti ar ziepēm vai mazgāšanas līdzekļiem  

3401 11 00 - - tualetes ziepes (ietverot ziepes ar medikamentiem) 

3402 Organiskās virsmaktīvās vielas (izņemot ziepes); virsmaktīvie līdzekļi, mazgāšanas līdzekļi (ietverot 
mazgāšanas palīglīdzekļus) un tīrīšanas līdzekļi, kas satur vai nesatur ziepes, izņemot pozīcijā: 

3402 20 - līdzekļi, kas safasēti mazumtirdzniecībai 

3402 20 20 - - virsmaktīvās vielas 

3402 20 90 - - mazgāšanas un tīrīšanas līdzekļi 

3402 90 - citādi 

3402 90 90 - - mazgāšanas un tīrīšanas līdzekļi 
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3923  Plastmasas izstrādājumi preču pārvadāšanai un iepakošanai; plastmasas aizbāžņi, vāki, vāciņi un 
citādi izstrādājumi aizvākošanai: 

  - maisiņi un kulītes (ietverot tūtas) 

3923 21 00 - - no etilēna polimēriem 

3923 29 - - no citām plastmasām 

3923 29 10 - - - no poli(vinilhlorīda) 

3923 90 - citādi 

3923 90 10 - - cauruļveida formā presēti tīkli 

3923 90 90 - - citādi 

3926 Citādi plastmasas izstrādājumi un izstrādājumi no citiem materiāliem, kas minēti pozīcijās 3901-
3914 

3926 90 - citādi 

  - - citādi 

3926 90 97 - - - citādi 

4011 Jaunas gumijas pneimatiskās riepas: 

4011 10 00 - vieglajiem automobiļiem (ietverot kravas pasažieru autofurgonus un sacīkšu automobiļus) 
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4202 Koferi, somas, tualetes maciņi, diplomātportfeļi, portfeļi, skolassomas, briļļu futrāļi, binokļu somas, 
fotosomas, mūzikas instrumentu futrāļi, ieroču makstis un tamlīdzīgi izstrādājumi; ceļojuma somas, 
izolēti pārtikas vai dzērienu maisiņi, kosmētikas somas, mugursomas, rokassomas, iepirkumu 
somas, kabatas portfeļi, maki, karšu futrāļi, cigarešu etvijas, tabakmaki, rīku somas, sporta somas, 
futrāļi pudelēm, dārglietu lādītes, pūdernīcas, asu priekšmetu futrāļi un tamlīdzīgi izstrādājumi no 
ādas vai mākslīgās ādas, no plastmasas plēves, no tekstilmateriāliem, no vulkanizētas šķiedras vai 
no kartona, vai arī pilnīgi vai lielākoties pārklāti ar šādiem materiāliem vai papīru: 

 - koferi, somas, tualetes maciņi, diplomātportfeļi, portfeļi, skolassomas un tamlīdzīgas somas 

4202 11 - - ar ādas, mākslīgās ādas vai lakādas ārējo virsmu 

4202 11 10 - - - diplomātportfeļi, portfeļi, skolassomas un tamlīdzīgi izstrādājumi 

4202 11 90 - - - citādi 

4203 Apģērba gabali un apģērba piederumi no ādas vai mākslīgās ādas  

4203 10 00 - apģērba gabali 

  - Cimdi (pirkstaiņi un dūraiņi) 

4203 29 - - citādi 

4203 29 10 - - - dažādi aizsargcimdi 

4418 Namdaru un būvgaldnieku darinājumi, ietverot šūnveida koka paneļus, saliktus grīdas dēļus, 
jumstiņus un lubas: 

4418 10 - logi, stiklotas durvis un to rāmji 

4418 10 50 - - skujkoku koksnes 

4418 10 90 - - citādi 
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4418 20 - durvis, to aplodas un sliekšņi 

4418 20 50 - - skujkoku koksnes 

4418 20 80 - - no citu sugu koku koksnes 

4418 40 00 - betonēšanas veidņi 

4418 90 - citādi 

4418 90 10 - - līmēti laminēti kokmateriāli  

4418 90 80 - - citādi 

4802 Nekrītots papīrs un kartons, izmantojams rakstīšanai, apdrukai vai citiem grafiskiem darbiem, 
neperforētas perfokartes un perforatora lentes papīrs ruļļos vai jebkura izmēra taisnstūrveida 
(ietverot kvadrātu) loksnēs, izņemot pozīcijā 4801 vai 4803 minēto papīru; rokas lējuma papīrs un 
kartons: 

 - citāds papīrs un kartons, kas nesatur mehāniskā procesā iegūtas šķiedras vai satur tās ne vairāk kā 
10% no kopējā šķiedru daudzuma 

4802 55 - - kas sver 40 g/m2 vai vairāk, bet ne vairāk par 150 g/m2, ruļļos 

4802 55 15 - - - kas sver 40 g/m2 vai vairāk, bet ne vairāk par 60 g/m2 

ex 4802 55 15 - - - - cits, izņemot neapstrādātu dekoratīvo papīru 

4802 55 25 - - - kas sver 60 g/m2 vai vairāk, bet ne vairāk par 75 g/m2 

ex 4802 55 25 - - - - cits, izņemot neapstrādātu dekoratīvo papīru 

4802 55 30 - - - kas sver 75 g/m2 vai vairāk, bet ne vairāk par 80 g/m2 

ex 4802 55 30 - - - - cits, izņemot neapstrādātu dekoratīvo papīru 

4802 55 90 - - - ar virsmas blīvumu 80 g/m2 vai vairāk 

ex 4802 55 90 - - - - cits, izņemot neapstrādātu dekoratīvo papīru 
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4819 Kastes, kārbas, kastītes, somas un citāda tara no papīra, kartona, celulozes vates vai celulozes 
šķiedru auduma; mapes, vēstuļu saturētāji un tamlīdzīgi izstrādājumi no papīra vai kartona 
izmantošanai iestādēs, veikalos utt.: 

4819 10 00 - kastes un kārbas no gofrēta papīra vai kartona 

4819 20 00 - salokāmas kastes un kārbas no negofrēta papīra vai kartona 

4819 30 00 - maisi un somas, kuru pamatnes platums ir 40 cm vai vairāk 

4819 40 00 - citādi maisiņi un kulītes, ietverot tūtas 

4820 Reģistrācijas žurnāli, grāmatvedības reģistri, piezīmju grāmatiņas, veidlapu grāmatas, kvīšu 
grāmatiņas, vēstuļu un pierakstu bloki, dienasgrāmatas un tamlīdzīgi izstrādājumi, burtnīcas, 
piezīmju grāmatas, apvākojumi, ātršuvēji, aktu vāki, paškopējošas lietvedības veidlapas un 
formulāri, pa lapām salikti kopējamie komplekti un citādi papīra vai kartona kancelejas piederumi; 
kolekciju vai paraugu albumi un grāmatu apvāki no papīra vai kartona: 

4820 10 - reģistrācijas žurnāli, grāmatvedības reģistri, piezīmju grāmatiņas, veidlapu grāmatas, kvīšu 
grāmatiņas, vēstuļu un pierakstu bloki, dienasgrāmatas un tamlīdzīgi izstrādājumi 

4820 10 10 - - reģistrācijas žurnāli, grāmatvedības reģistri, veidlapu grāmatas un kvīšu grāmatiņas 

4820 20 00 - burtnīcas 

4820 90 00 - citādi 
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4821 Jebkura veida birkas un etiķetes no papīra vai kartona ar iespiestu tekstu vai attēlu vai bez tā: 

4821 10 - apdrukātas  

4821 10 10  - - pašlīmējošas 

4821 90 - citādi 

4821 90 10  - - pašlīmējošas 

4910 00 00 Visādi iespiesti kalendāri, ietverot kalendāru blokus (noplēšamos kalendārus): 

4911 Citādi iespieddarbi, arī iespiesti attēli un fotogrāfijas: 

4911 10 - tirdzniecības reklāmas materiāli, preču katalogi un tamlīdzīga produkcija 

4911 10 10 - - preču katalogi 

4911 10 90 - - citādi 

 - citādi 

4911 99 00 - - citādi 

5111 Austi audumi no vilnas aparātdzijas vai smalko dzīvnieku matu aparātdzijas: 

 - ar vilnas vai smalko dzīvnieku matu saturu 85% no masas vai vairāk 

5111 19 - - citādi 

5111 19 10  - - - ar virsmas blīvumu vairāk nekā 300 g/m2, bet ne vairāk kā 450 g/m2 

5111 19 90 - - - ar virsmas blīvumu vairāk nekā 450 g/m2 
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5112 Austi audumi no vilnas ķemmdzijas vai smalko dzīvnieku matu ķemmdzijas: 

  - ar vilnas vai smalko dzīvnieku matu saturu 85% no masas vai vairāk 

5112 11 00 - - ar virsmas blīvumu ne vairāk kā 200 g/m2 

5112 19  - - citādi 

5112 19 10  - - - ar virsmas blīvumu vairāk nekā 200 g/m2, bet ne vairāk kā 375 g/m2 

5112 19 90  - - - ar virsmas blīvumu vairāk nekā 375 g/m2 

5209 Kokvilnas audumi, ar kokvilnas saturu 85% no masas vai vairāk, ar virsmas blīvumu vairāk nekā 
200 g/m2: 

 - balināti 

5209 21 00  - - audekla pinuma 

5209 22 00 - - 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgriezeniskā sarža 

5209 29 00 - - citādi audumi 

 - krāsotas 

5209 31 00 - - audekla pinuma 

5209 32 00 - - 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgriezeniskā sarža 

5209 39 00 - - citādi audumi 

 - no dažādu krāsu dzijām 

5209 41 00 - - audekla pinuma 

5209 43 00 - - citādi 3 vai 4 pavedienu sarža pinuma, arī atgriezeniskā sarža, audumi 

5209 49 00 - - citādi audumi 
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6101 Vīriešu vai zēnu mēteļi, pusmēteļi, apmetņi, apmetņi ar kapuci, anoraki (arī slēpotāju), vējjakas un 
tamlīdzīgi trikotāžas izstrādājumi, izņemot pozīcijā 6103 minētos: 

6101 90 - no citiem tekstilmateriāliem 

6101 90 20 - - mēteļi, pusmēteļi, apmetņi, apmetņi ar kapuci un tamlīdzīgi izstrādājumi 

ex 6101 90 20 - - - no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 

6101 90 80 - - anoraki (arī slēpotāju), vējjakas un tamlīdzīgi izstrādājumi 

ex 6101 90 80 - - - no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 

6115 Trikotāžas zeķubikses, garās zeķes, īsās zeķes un citādas zeķes, arī elastīgās zeķes (piemēram, zeķes 
slimniekiem ar paplašinātām vēnām) un apavi bez pazolēm: 

 - citādi 

6115 95 00 - - no kokvilnas 

6115 96 - - no sintētiskajām šķiedrām 

6115 96 10 - - - pusgarās zeķes 

 - - - citādi 

6115 96 99 - - - - citādi 

6205 Vīriešu vai zēnu virskrekli: 

6205 20 00 - no kokvilnas 

6205 30 00 - no ķīmiskajām šķiedrām 

6205 90 - no citiem tekstilmateriāliem 

6205 90 10  - - no linu vai rāmiju šķiedras 

6205 90 80  - - citādi 
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6206 Sieviešu vai meiteņu blūzes, krekli un kreklblūzes: 

6206 10 00 - no zīda vai no zīda atkritumiem 

6206 20 00 - no vilnas vai smalkiem dzīvnieku matiem 

6206 30 00 - no kokvilnas 

6206 40 00 - no ķīmiskajām šķiedrām 

6206 90 - no citiem tekstilmateriāliem 

6206 90 10 - - no linu vai rāmiju šķiedras 

6206 90 90  - - citādi 

6207 Vīriešu vai zēnu U krekliņi un citādi apakškrekli, īsās un garās apakšbikses, naktskrekli, pidžamas, 
peldmēteļi, rītasvārki un tamlīdzīgi izstrādājumi: 

  - garās un īsās apakšbikses  

6207 11 00 - - no kokvilnas  

6207 19 00 - - no citiem tekstilmateriāliem  

  - naktskrekli un pidžamas [vīriešiem]  

6207 21 00 - - no kokvilnas 

6207 22 00 - - no ķīmiskajām šķiedrām 

6207 29 00 - - no citiem tekstilmateriāliem 

  - citādi  

6207 91 00 - - no kokvilnas  

6207 99  - - no citiem tekstilmateriāliem  

6207 99 10  - - - no ķīmiskajām šķiedrām 

6207 99 90 - - - citādi 
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6208 Sieviešu vai meiteņu U krekliņi un citādi apakškrekli, kombinē, apakšsvārki, biksītes, stilbbikses, 
naktskrekli, pidžamas, peņuāri, peldmēteļi, rītakleitas un tamlīdzīgi izstrādājumi:  

  - kombinē un apakšsvārki 

6208 11 00 - - no ķīmiskajām šķiedrām 

6208 19 00 - - no citiem tekstilmateriāliem  

  - naktskrekli un pidžamas [sievietēm]  

6208 21 00 - - no kokvilnas 

6208 22 00 - - no ķīmiskajām šķiedrām  

6208 29 00 - - no citiem tekstilmateriāliem  

  - citādi  

6208 91 00 - - no kokvilnas  

6208 92 00 - - no ķīmiskajām šķiedrām  

6208 99 00 - - no citiem tekstilmateriāliem  
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6211 Treniņtērpi, slēpošanas kostīmi un peldkostīmi; citādi apģērba gabali: 

 - citādi vīriešu vai zēnu apģērba gabali 

6211 32 - - no kokvilnas 

6211 32 10 - - - darbam ražošanā un profesionālām vajadzībām 

  - - - oderēti treniņtērpi 

6211 32 31 - - - - ar virspusi no viena vienāda auduma 

  - - - - citādi 

6211 32 41 - - - - - augšdaļas 

6211 32 42 - - - - - apakšējās daļas 

 - citādi sieviešu vai meiteņu apģērba gabali 

6211 42 - - no kokvilnas 

6211 42 10 - - - priekšauti, kombinezoni, virsvalki un citādi apģērbi darbam ražošanā un profesionālām 
vajadzībām (derīgi vai nederīgi lietošanai sadzīvē) 

 - - - siltie treniņtērpi ar oderi 

6211 42 31 - - - - ar virspusi no viena vienāda auduma 

 - - - - citādi 

6211 42 41 - - - - - augšdaļas 

6211 42 42 - - - - - apakšējās daļas 

6211 42 90 - - - citādi 
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6211 43 - - no ķīmiskajām šķiedrām 

6211 43 10 - - - priekšauti, kombinezoni, virsvalki un citādi apģērbi darbam ražošanā un profesionālām 
vajadzībām (derīgi vai nederīgi lietošanai sadzīvē) 

 - - - siltie treniņtērpi ar oderi 

6211 43 31  - - - - ar virspusi no viena vienāda auduma 

 - - - - citādi 

6211 43 41  - - - - - augšdaļas 

6211 43 42  - - - - - apakšējās daļas 

6211 43 90  - - - citādi 

6301 Segas un pledi: 

6301 20 - segas (izņemot elektriskās segas) un pledi no vilnas vai smalkas spalvas 

6301 20 10 - - trikotāžas 

6301 20 90 - - citādi 

6301 90 - citādas segas un pledi 

6301 90 10 - - trikotāžas 

6301 90 90 - - citādi 
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6302 Gultas, galda, tualetes un virtuves veļa: 

 - citāda gultas veļa, apdrukāta 

6302 21 00 - - no kokvilnas 

 - citāda gultas veļa 

6302 31 00 - - no kokvilnas 

 - citāda galda veļa 

6302 51 00 - - no kokvilnas 

6302 53 - - no ķīmiskajām šķiedrām 

6302 53 90 - - - citādi 

6403 Apavi ar gumijas, plastmasas, ādas vai kompozītās ādas ārējo zoli un ādas virsu: 

 - citādi apavi ar ādas ārējo zoli: 

6403 59 - - citādi 

 - - - citādi 

 - - - - apavi, kam priekša veidota no sloksnēm vai viena vai vairākiem perforētiem ielaidumiem 

 - - - - - citādi, ar saistzoles garumu 

 - - - - - - 24cm vai vairāk 

6403 59 35 - - - - - - - vīriešu apavi 

6403 59 39 - - - - - - - sieviešu apavi 

 - - - - citādi, ar saistzoles garumu 

 - - - - - 24 cm vai vairāk 

6403 59 95 - - - - - - vīriešu apavi 

6403 59 99 - - - - - - - sieviešu apavi 
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6802 Apstrādāts akmens (izņemot slānekli) pieminekļiem un būvniecībai un tā izstrādājumi, izņemot 
preces, kas minētas pozīcijā 6801; mozaīkas klucīši un tamlīdzīgi izstrādājumi no dabiskā akmens 
(ietverot slānekli) uz pamatnes vai bez tās; dabiskā akmens (ietverot slānekli) mākslīgi krāsotas 
granulas, drupatas un pulveris: 

 - citādi tēstie vai zāģētie akmeņi pieminekļiem vai būvniecībai un to izstrādājumi ar plakanu vai 
līdzenu virsmu 

6802 21 00 - - marmors, travertīns un alabastrs 

6802 23 00 - - granīts 

6802 29 00 - - - citādi akmeņi 

ex 6802 29 00 - citādi kaļķa ieži 

  - citādi 

6802 91 - - marmors, travertīns un alabastrs 

6802 91 10 - - - pulēts, apdarināts vai citādi apstrādāts alabastrs, bet ne kalts 

6802 91 90 - - - citādi 

6802 93 - - granīts 

6802 93 10  - - - pulēti, apdarināti vai citādi apstrādāti, bet ne kalti, ar tīro svaru 10 kg vai vairāk 

6802 93 90  - - - citādi 
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6810 Cementa, betona vai mākslīgā akmens izstrādājumi, stiegroti vai nestiegroti: 

 - flīzes, plāksnes, ķieģeļi un tamlīdzīgi izstrādājumi 

6810 11 - - būvbloki un ķieģeļi 

6810 11 10 - - - no vieglbetona (kura pamatā ir sasmalcināts pumeks, granulēti izdedži u. c.) 

6810 11 90 - - - citādi 

 - citādi izstrādājumi 

6810 91 - - saliekamie konstrukciju elementi būvniecībai vai inženierceltniecībai 

6810 91 90 - - - citādi 

6810 99 00 - - citādi 

6904 Celtniecības ķieģeļi, grīdas bloki, nesošās vai apdares plāksnes un tamlīdzīgi keramikas 
izstrādājumi: 

6904 10 00 - celtniecības ķieģeļi 

6904 90 00 - citādi 

6905 Kārniņi, deflektori, dūmvadu aizsargi, dūmvadu daļas, arhitektūras rotājumi un citādas būvdetaļas 
no keramikas: 

6905 10 00 - kārniņi 
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7207 Dzelzs vai neleģētā tērauda pusfabrikāti: 

 - ar oglekļa masas saturu mazāk nekā 0,25 % 

7207 11 - - ar taisnstūrveida (ietverot kvadrātveida) šķērsgriezumu, ja platums nepārsniedz dubultbiezumu 

7207 11 90 - - - kalti 

7207 12 - - citādi, ar taisnstūrveida (izņemot kvadrātveida) šķērsgriezumu 

7207 12 90 - - - kalti 

7207 19 - - citādi 

 - - - ar apaļu vai daudzstūrainu šķērsgriezumu 

7207 19 12 - - - - velmēti vai iegūti nepārtrauktā liešanā 

7207 19 19 - - - - kalti 

7207 19 80 - - - citādi 

7207 20 - ar oglekļa masas saturu 0,25 % vai vairāk 

 - - ar taisnstūrveida (ietverot kvadrātveida) šķērsgriezumu, ja platums nepārsniedz dubultbiezumu 

 - - - velmēti vai iegūti nepārtrauktā liešanā 

 - - - - citādi, kas satur 

7207 20 15 - - - - - 0,25% no svara vai vairāk, bet mazāk par 0,6% oglekli 

7207 20 17 - - - - - 0,6% no svara vai vairāk oglekli 

7207 20 19 - - - kalti 

 - - citādi, ar taisnstūrveida (izņemot kvadrātveida) šķērsgriezumu 
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7207 20 32 - - - velmēti vai iegūti nepārtrauktā liešanā 

7207 20 39 - - - kalti 

 - - ar apaļu vai daudzstūrainu šķērsgriezumu 

7207 20 52 - - - velmēti vai iegūti nepārtrauktā liešanā 

7207 20 59 - - - kalti 

7207 20 80 - - citādi 

7213 Stieņi, karsti velmēti, brīvi tītos saišķos, no dzelzs vai neleģētā tērauda: 

7213 10 00 - ar velmēšanas procesā iegūtiem dobumiem, izciļņiem, rievām un citādām deformācijām 

 - citādi 

7213 91 - - ar apļveida šķērsgriezumu mazāk nekā 14 mm diametrā 

7213 91 10 - - - izmantošanai betona stiegrojumam 

 - - - citādi 

7213 91 49 - - - - ar oglekļa masas saturu vairāk nekā 0,06 %, bet mazāk nekā 0,25 % 

ex 7213 91 49 - - - - - izņemot tos, kuru diametrs ir 8 mm vai mazāk 

7213 99 - - citādi 

7213 99 10 - - - ar oglekļa masas saturu mazāk nekā 0,25 % 

7213 99 90 - - - ar oglekļa masas saturu 0,25 % vai vairāk 
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7214 Citādi dzelzs un neleģētā tērauda stieņi, bez turpmākas apstrādes pēc kalšanas, karstās velmēšanas, 
karstās stiepšanas vai karstās presēšanas, taču ietverot pēc velmēšanas liektus stieņus: 

7214 10 00 - kalti 

7214 20 00 - ar velmēšanas procesā iegūtiem dobumiem, izciļņiem, rievām un citām deformācijām vai pēc 
velmēšanas liekti 

 - citādi 

7214 99 - - citādi 

 - - - ar oglekļa masas saturu mazāk nekā 0,25 % 

7214 99 10 - - - - izmantošanai betona stiegrojumam 

 - - - - citādi, ar apaļu šķērsgriezumu diametrā 

7214 99 31 - - - - - 80 mm vai vairāk 

7214 99 39 - - - - - nepārsniedz 80 mm 

7214 99 50 - - - - citādi 

 - - - ar oglekļa masas saturu 0,25 % vai vairāk 

 - - - - ar apaļu šķērsgriezumu diametrā 

7214 99 71 - - - - - 80 mm vai vairāk 

7214 99 79 - - - - - nepārsniedz 80 mm 

7214 99 95 - - - - citādi 
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7215 Citādi dzelzs un neleģētā tērauda stieņi: 

7215 10 00 - no automātu tērauda, pēc aukstās formēšanas vai aukstās apdares tālāk neapstrādāti 

7215 50 - citādi, pēc aukstās formēšanas vai aukstās apdares tālāk neapstrādāti 

 - - ar oglekļa masas saturu mazāk nekā 0,25 % 

7215 50 11 - - - ar taisnstūrveida (izņemot kvadrātu) šķērsgriezumu 

7215 50 19 - - - citādi 

7215 50 80 - - ar oglekļa masas saturu 0,25 % vai vairāk 

7215 90 00 - citādi 

7224 Citāds leģētais tērauds lietņos vai citās pirmformās; citāda nerūsējošā tērauda pusfabrikāti: 

7224 10  - lietņi un citas pirmformas 

7224 10 10 - - no instrumentu tērauda 

7224 10 90 - - citādi 

7224 90 - citādi 

 - - citādi 

 - - - ar taisnstūrveida (ietverot kvadrātveida) šķērsgriezumu 

 - - - - Karsti velmēti vai iegūti nepārtrauktā liešanā 

 - - - - - platumā, kas mazāks par dubultu biezumu 

7224 90 05 - - - - - - ar oglekļa masas saturu ne vairāk nekā 0,7 %, ar mangāna masas saturu 0,5 % vai vairāk, 
bet ne vairāk par 1,2 %, ar silīcija masas saturu 0,6% vai vairāk, bet ne vairāk par 2,3 %; ar bora 
masas saturu 0,0008 % vai vairāk un ar jebkādu citu elementu, kura daudzums ir mazāks par šās 
nodaļas 1. piezīmes f) apakšpunktā minēto minimālo saturu 
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7224 90 07 - - - - - - citādi 

7224 90 14 - - - - - citādi 

7224 90 18 - - - - kalti 

 - - - citādi 

 - - - - Karsti velmēti vai iegūti nepārtrauktā liešanā 

7224 90 31 - - - - - ar oglekļa masas saturu ne mazāk kā 0,9%, bet ne vairāk kā 1,15%, ar hroma masas saturu ne 
mazāk kā 0,5%, bet ne vairāk kā 2% un ar molibdēna masas saturu ne vairāk kā 0,5% 

7224 90 38 - - - - - citādi 

7224 90 90 - - - - kalti 

7228 Citu leģēto tēraudu stieņi; citu leģēto tēraudu leņķi, fasonprofili un speciālie profili; dobi leģētā un 
neleģētā tērauda stieņi: 

7228 20 - silīcijmangāntērauda stieņi 

7228 20 10 - - ar taisnstūrveida (izņemot kvadrātveida) šķērsgriezumu, četrpusēji velmēti 

 - - citādi 

7228 20 99 - - - citādi 

7228 30 - citādi stieņi, pēc karstās velmēšanas, karstās stiepšanas vai presēšanas tālāk neapstrādāti 

7228 30 20 - - no instrumentu tērauda 

 - - ar oglekļa masas saturu 0,9 % vai vairāk, bet ne vairāk kā 1,15%, ar hroma masas saturu 0,5% vai 
vairāk, bet ne vairāk kā 2% un ar molibdēna, ja tāds ir, masas saturu ne vairāk kā 0,5% 

7228 30 41 - - - ar apaļu šķērsgriezumu 80 mm vai vairāk diametrā 
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7228 30 49 - - - citādi 

 - - citādi 

 - - - ar apaļu šķērsgriezumu, diametrā 

7228 30 61 - - - 80mm vai vairāk 

7228 30 69 - - - - nepārsniedz 80 mm 

7228 30 70 - - - ar taisnstūrveida (izņemot kvadrātveida) šķērsgriezumu, četrpusēji velmēti 

7228 30 89 - - - citādi 

7228 40 - citādi stieņi, pēc kalšanas tālāk neapstrādāti 

7228 40 10 - - no instrumentu tērauda 

7228 40 90 - - citādi 

7228 60 - citādi stieņi 

7228 60 20 - - no instrumentu tērauda 

7228 60 80 - - citādi 

7314 Stiepļu pinumi (ietverot bezgalu lentes), režģi, sieti un žogi no dzelzs vai tērauda stieplēm; dzelzs 
vai tērauda perforētas vilktas loksnes: 

7314 20 - režģi, sieti un žogi, krustojumu vietās metināti, no stieples ar maksimālo šķērsgriezumu 3 mm vai 
vairāk un sieta acu izmēru 100 cm2 vai vairāk 

7314 20 90 - - citādi 

  - citādi režģi, sieti un žogi, krustojumu vietās metināti 

7314 39 00 - - citādi 
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7317 00 Dzelzs vai tērauda naglas, smailnaglas, spraudītes, rievotas naglas, U veida āķi (izņemot pozīcijā 
8305 minētos) un tamlīdzīgi izstrādājumi, ar citu metālu galviņām vai bez tām, izņemot 
izstrādājumus ar vara galviņām: 

 - citādi 

 - - auksti štancētas no stieples 

7317 00 40 - - - rūdītas tērauda naglas ar oglekļa masas saturu 0,5% vai vairāk  

  - - - citādi 

7317 00 69 - - - - citādi 

7317 00 90 - - citādi  

7605 Alumīnija stieples: 

 - no neleģētā alumīnija 

7605 11 00 - - ar šķērsgriezuma maksimālo izmēru vairāk nekā 7mm 

7605 19 00 - - citādi 

7606 Alumīnija plātnes, loksnes un sloksnes, kas ir biezākas par 0,2 mm: 

  - taisnstūrveida (ietverot kvadrātveida) 

7606 11 - - no neleģētā alumīnija 

  - - - citādas, kuru biezums 

7606 11 91 - - - - nepārsniedz 3 mm 

7606 11 93 - - - - nav mazāks par 3mm, bet mazāks par 6 mm 

7606 11 99 - - - - nav mazāks par 6 mm 
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7606 12 - - no alumīnija sakausējumiem 

 - - - citādi 

 - - - - citādas, kuru biezums  

7606 12 91 - - - - - nepārsniedz 3 mm 

7606 12 93 - - - - - nav mazāks par 3 mm, bet mazāks par 6 mm 

7606 12 99 - - - - - nav mazāks par 6 mm 

7607 Alumīnija folija (spiesta vai nespiesta, uz papīra, kartona, plastmasas vai tamlīdzīgu materiālu 
pamatnes vai bez pamatnes), ar biezumu (neskaitot jebkuru pamatni) ne vairāk kā 0,2 mm: 

 - bez pamatnes 

7607 11 - - velmēta, bet tālāk neapstrādāta 

7607 11 10 - - - ne biezāka par 0,021 mm 

7607 11 90 - - - vismaz 0,021 mm bieza, bet ne biezāka par 0,2 mm 

7607 19 - - citādi 

7607 19 10 - - - ne biezāka par 0,021 mm 

 - - - vismaz 0,021 mm bieza, bet ne biezāka par 0,2 mm 

7607 19 99 - - - - citādi 

7607 20 - ar pamatni 

7607 20 10 - - ne biezāka (neskaitot jebkuru pamatni) par 0,021 mm 

 - - - vismaz 0,021 mm bieza (neskaitot jebkuru pamatni), bet ne biezāka par 0,2 mm 

7607 20 99 - - - citādi 
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7610 Alumīnija konstrukcijas (izņemot saliekamas būvkonstrukcijas, kas minētas pozīcijā 9406) un to 
daļas (piemēram, tilti un to sekcijas, piloni, režģu masti, jumta pārsegumi, būvkopnes, durvis, logi 
un to aplodas, durvju sliekšņi, margas, balsti un kolonnas); alumīnija plāksnes, stieņi, profili, 
caurules un tamlīdzīgi izstrādājumi, kas sagatavoti izmantošanai konstrukcijās: 

7610 10 00 - durvis, logi un to aplodas, durvju sliekšņi 

7610 90 - citādi 

7610 90 90 - - citādi 

7614 Alumīnija stiepļu vijumi, troses, pītas lentes un tamlīdzīgi izstrādājumi bez elektroizolācijas: 

7614 10 00 - ar tērauda serdi 

7614 90 00 - citādi 

8311 Stieples, stieņi, caurules, plāksnes, elektrodi un tamlīdzīgi izstrādājumi no parastā metāla vai no 
metāla karbīdiem, ar pārklājumu vai serdi no kušņu materiāla, izmantojami lodēšanai ar mīkstlodi, 
cietlodi, metināšanai vai metāla un metāla karbīdu uzklāšanai; parastā metāla aglomerēta pulvera 
stieples, kuras izmanto metalizēšanā izsmidzinot: 

8311 10 - parastā metāla elektrodi ar pārklājumu, izmantojami loka elektrometināšanā 

8311 10 10 - - metināšanas elektrodi ar dzelzs vai tērauda serdi un ugunsizturīga materiāla pārklājumu 

8311 10 90 - - citādi 

8311 20 00 - parastā metāla stieple ar serdi, izmantojama loka elektrometināšanā 

8418 Ledusskapji, saldētavas un citas dzesēšanas vai saldēšanas iekārtas, elektriskas vai cita veida; 
siltumsūkņi, izņemot gaisa kondicionēšanas iekārtas pozīcijā 8415: 

8418 10 - kombinētas dzesinātājsaldētavas ar atsevišķām ārdurvīm 

8418 10 20 - - ar vairāk nekā 340 l ietilpību 

ex 8418 10 20 - - - izņemot tās, kas paredzētas izmantošanai civilajā aviācijā 
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8418 10 80 - - citādi 

ex 8418 10 80 - - - izņemot tās, kas paredzētas izmantošanai civilajā aviācijā 

  - mājsaimniecības ledusskapji 

8418 21 - - kompresijas tipa 

 - - - citādi 

 - - - - citādi, kuru tilpība 

8418 21 91 - - - - - nepārsniedz 250 litrus 

8418 21 99 - - - - - pārsniedz 250 l, bet nepārsniedz 340 l 

8418 30 - skapjveida saldētavas ar ietilpību līdz 800 l 

8418 30 20 - - ar ietilpību līdz 400 l 

ex 8418 30 20 - - - izņemot tās, kas paredzētas izmantošanai civilajā aviācijā 

8418 30 80 - - ar ietilpību vairāk par 400 l, bet ne vairāk par 800 l 

ex 8418 30 80 - - - izņemot tās, kas paredzētas izmantošanai civilajā aviācijā 

8418 40 - vertikālie saldētājskapji ar ietilpību līdz 900 l 

8418 40 20 - - ar ietilpību līdz 250 l 

ex 8418 40 20 - - - izņemot tās, kas paredzētas izmantošanai civilajā aviācijā 

8418 40 80 - - ar ietilpību vairāk par 250 l, bet ne vairāk par 900 l 

ex 8418 40 80 - - - izņemot tās, kas paredzētas izmantošanai civilajā aviācijā 
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8422 Trauku mazgājamās mašīnas; iekārtas pudeļu un citu trauku mazgāšanai un žāvēšanai; iekārtas 
pudeļu, kannu, kārbu, maisiņu un citu tilpņu pildīšanai, aizvākošanai, noslēgšanai, kapsulēšanai vai 
marķēšanai; iekārtas pudeļu, burku, tūbiņu un tamlīdzīgas taras aizkapsulēšanai; citādas iekārtas 
iepakošanai un iesaiņošanai (ietverot karstās vakuuma iesaiņošanas iekārtas); iekārtas dzērienu 
gāzēšanai: 

 - trauku mazgājamās mašīnas 

8422 11 00 - - mājsaimniecības 

8426 Derikceltņi; celtņi, ietverot kabeļceltņus; pārvietojamās ceļamkāpnes, statņu transportieri un 
celtņautomobiļi: 

 - citādas mašīnas 

8426 91 - - uzstādīšanai sauszemes transportlīdzekļos 

8426 91 10 - - - hidrauliskie celtņi, kas paredzēti transportlīdzekļu piekraušanai un izkraušanai 

8426 91 90 - - - citādi 

8450 Veļas mazgājamās mašīnas mājsaimniecībai vai veļas mazgātavām, ietverot mašīnas ar sausināšanas 
ierīcēm: 

 - mašīnas ar sausveļas ietilpību līdz 10 kg 

8450 11 - - pilnīgi automātiskas mašīnas 

  - - - ar sausveļas ietilpību līdz 6 kg 

8450 11 11 - - - - ar veļas ielādi no priekšas 
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8483 Transmisijas vārpstas (ietverot sadales vārpstas un kloķvārpstas) un kloķi; gultņu korpusi un 
slīdgultņi; zobrati un zobpārvadi; lodīšu gaitas skrūves vai rullīšu skrūves; pārnesumkārbas un citādi 
ātruma regulatori, ietverot hidrotransformatorus; spararati un trīši, ietverot polispastus; sajūgi un 
vārpstu sakabes (ietverot kardāna savienojumus): 

8483 30 - gultņu korpusi bez lodīšu vai rullīšu gultņiem; slīdgultņi 

8483 30 80 - - slīdgultņi 

8703 Automobiļi un citi mehāniskie transportlīdzekļi, kas paredzēti galvenokārt cilvēku pārvadāšanai 
(izņemot pozīcijā 8702 minētos), ietverot autofurgonus un sacīkšu automobiļus: 

 - citādi transportlīdzekļi ar dzirksteļaizdedzes iekšdedzes virzuļmotoru, kuram ir taisnas 
maiņvirziena kustības virzulis 

8703 24 - - kuru darba tilpums pārsniedz 3 000 cm³: 

8703 24 10 - - - jauni 

ex 8703 24 10 - - - - pasažieru automašīnas 

8703 24 90  - - - lietoti 

 - citādi automobiļi ar kompresijas aizdedzes iekšdedzes virzuļmotoru (dīzeli vai pusdīzeli) 

8703 33 - - kuru darba tilpums pārsniedz 2 500 cm³: 

 - - - jauni 

8703 33 19 - - - - citādi: 

ex 8703 33 19 - - - - -pasažieru automašīnas 
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9401 Sēdekļi (izņemot pozīcijā 9402 minētos), arī par gultām pārveidojamie, un to daļas: 

9401 40 00 - sēdekļi, kas pārveidojami par gultām, izņemot dārza vai ceļojuma krēslus 

  - citādi sēdekļi, ar koka karkasu 

9401 61 00 - - polsterēti 

9401 69 00 - - citādi 

  - citādi sēdekļi, ar metāla karkasu 

9401 71 00 - - polsterēti 

9401 79 00 - - citādi 

9401 80 00 - citādi sēdekļi 

9403 Citādas mēbeles un to daļas: 

9403 40 - koka mēbeles virtuvēm 

9403 40 90 - - citādi 

9403 50 00 - koka mēbeles guļamistabām 

9403 60 - citādas koka mēbeles 

9403 60 10 - - koka mēbeles ēdamistabām un dzīvojamām istabām 

9403 60 90 - - citādas koka mēbeles 
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9404 Matraču pamatnes; gultas piederumi un tamlīdzīgi izstrādājumi (piemēram, matrači, segas, vatētas 
segas, dūnu segas, dīvānspilveni, pufi un spilveni) ar atsperēm vai pildīti ar jebkuru materiālu, vai 
no porainas gumijas vai plastmasas, arī apvilkti: 

 - matrači 

9404 29 - - no citiem materiāliem 

9404 29 10 - - - atsperu matrači 

9404 90 - citādi: 

9404 90 90 - - citādi 

9406 00 Saliekamās būvkonstrukcijas: 

 - citādi 

9406 00 20 - - no koka 
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II PIELIKUMS 

 

ZĪDĀMU TEĻU GAĻAS PRODUKTU DEFINĪCIJA 

(minēti 26. panta 3. punktā) 

 

Neatkarīgi no noteikumiem kombinētās nomenklatūras interpretēšanai produktu apraksta 

formulējums jāuzskata par orientējošu, un preferenču sistēmu šajā pielikumā nosaka, izmantojot 

KN kodus. Ja norādīti ex KN kodi, tad preferenču sistēmu nosaka, pamatojoties gan uz KN kodu, 

gan attiecīgo aprakstu. 

 

KN kods TARIC 
apakšgrupa Apraksts 

0102  Dzīvi liellopi: 

0102 90  - citādi 

  - - mājlopu sugas 

  - - - kuru svars pārsniedz 300 kg 

  - - - - teles (govis līdz pirmajai atnešanās reizei) 

ex 0102 90 51  - - - - - kaušanai 

 10 – kam vēl nav pastāvīgo zobu; kuru svars ir 320 kg 

vai vairāk, bet nepārsniedz 470 kg 1 

ex 0102 90 59  - - - - - citādas 

 11 

21 

31 

91 

– kam vēl nav pastāvīgo zobu; kuru svars ir 320 kg 

vai vairāk, bet nepārsniedz 470 kg 1 

  - - - - citādas 
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KN kods TARIC 
apakšgrupa Apraksts 

ex 0102 90 71  - - - - - kaušanai 

 10 – Buļļi un jauni vērši, kam vēl nav pastāvīgo zobu; 
kuru svars ir 350 kg vai vairāk, bet nepārsniedz 
500 kg 1 

ex 0102 90 79  - - - - - citādas 

 21 

91 

– Buļļi un jauni vērši, kam vēl nav pastāvīgo zobu; 

kuru svars ir 350 kg vai vairāk, bet nepārsniedz 

500 kg 1 

0201  Svaiga vai atdzesēta liellopu gaļa: 

ex 0201 10 00  - liemeņi un pusliemeņi 

 91 –  Liemeņi, kas sver 180 kg vai vairāk, bet nepārsniedz 

300 kg svaru, un pusliemeņi, kas sver 90 kg vai vairāk, bet 

nepārsniedz 150 kg svaru, ar zemu skrimšļu pārkaulošanās 

pakāpi (jo īpaši symphysis pubis skrimšļi un mugurkaula 

izaugumi), kuru gaļa ir gaiši rozā krāsā un kuru tauki ar 

ļoti smalku tekstūru ir baltā līdz gaiši dzeltenā krāsā 1 

0201 20  – citādi neatkaulotie izcirtņi 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Lettisch (Normativer Teil)38 von 138



 
CE/MTN/II PIELIKUMS/lv 3 

KN kods TARIC 
apakšgrupa Apraksts 

ex 0201 20 20  - - rekonstruējamā liemeņa ceturtdaļas 

 91 –  Rekonstruējamā liemeņa ceturtdaļas, kas sver 90 kg vai 

vairāk, bet nepārsniedz 150 kg svaru, ar zemu skrimšļu 

pārkaulošanās pakāpi (jo īpaši symphysis pubis skrimšļi 

un mugurkaula izaugumi), kuru gaļa ir gaiši rozā krāsā 

un kuru tauki ar ļoti smalku tekstūru ir baltā līdz gaiši 

dzeltenā krāsā 1 

ex 0201 20 30  - - nesadalītas vai sadalītas priekšējās ceturtdaļas 

 91 –  Sadalītas priekšējās liemeņa ceturtdaļas, kas sver 45 kg 

vai vairāk, bet nepārsniedz 75 kg svaru, ar zemu 

skrimšļu pārkaulošanās pakāpi (jo īpaši mugurkaula 

izaugumiem), kuru gaļa ir gaiši rozā krāsā un kuru tauki 

ar ļoti smalku tekstūru ir baltā līdz gaiši dzeltenā krāsā 1 
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KN kods TARIC 
apakšgrupa Apraksts 

ex 0201 20 50  - - nesadalītas vai sadalītas pakaļējās liemeņa ceturtdaļas 

 91 –  sadalītas liemeņa gurnu daļas, kas sver 45 kg vai vairāk, 

bet nepārsniedz 75 kg svaru (bet "Pistola" izcirtņu 

gadījumā, 38 kg vai vairāk, nepārsniedzot 68 kg), ar 

zemu skrimšļu pārkaulošanās pakāpi (jo īpaši 

mugurkaula izaugumiem), kuru gaļa ir gaiši rozā krāsā 

un kuru tauki ar ļoti smalku tekstūru ir baltā līdz gaiši 

dzeltenā krāsā 1 
1 Importēšanu saskaņā ar šo apakšpozīciju nosaka attiecīgie Kopienas noteikumi. 
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III a PIELIKUMS

 

MELNKALNES TARIFA KONCESIJAS KOPIENAS IZCELSMES PRIMĀRAJIEM 

LAUKSAIMNIECĪBAS PRODUKTIEM 

 

(minēti 27. panta 2. punkta a) apakšpunktā) 

 

Atbrīvojums no muitas nodokļa attiecībā uz neierobežotu daudzumu ar šā nolīguma spēkā 

stāšanās dienu 

KN kods Apraksts 

0101 Dzīvi zirgi, ēzeļi, mūļi un zirgēzeļi 

0101 90 - citādi 

 - - zirgi 

0101 90 11 - - - kaušanai 

0101 90 19 - - - citādi 

0101 90 30 - - ēzeļi 

0101 90 90 - - mūļi un zirgēzeļi 

0105 Dzīvi mājputni, t. i., vistas, pīles, zosis, tītari un pērļu vistiņas: 

 - svarā līdz 185 g 

0105 12 00 - - tītari 

0105 19 - - citādi 

0105 19 20 - - - zosis 

0105 19 90 - - - pīles un pērļu vistiņas 

0106 Citi dzīvi dzīvnieki: 

 - zīdītāji 

0106 19 - - citādi 

0106 19 10 - - - mājas truši 

0106 19 90 - - - citādi 

0106 20 00 - rāpuļi (ietverot čūskas un jūras bruņurupučus) 

 - putni 

0106 39 - - citādi 

0106 39 10 - - - baloži 
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0205 00 Svaiga, atdzesēta vai saldēta zirgu, ēzeļu, mūļu vai zirgēzeļu gaļa: 

0205 00 20 - svaigs vai dzesināts 

0205 00 80 - saldēta 

0206 Svaigi, atdzesēti vai saldēti liellopu, cūku, aitu, kazu, zirgu, ēzeļu, mūļu vai zirgēzeļu subprodukti: 

0206 10 - svaigi vai atdzesēti liellopu subprodukti 

0206 10 10 - - farmaceitisku produktu ražošanai 

 - - citādi 

0206 10 91 - - - aknas 

0206 10 95 - - - diafragmas biezā daļa un plānā daļa 

0206 10 99 - - - citādi 

 saldēti liellopu subprodukti: 

0206 21 00 - - mēles 

0206 22 00 - - aknas 

0206 29 - - citādi 

0206 29 10 - - - farmaceitisku produktu ražošanai 

 - - - citādi 

0206 29 91 - - - - diafragmas biezā daļa un plānā daļa 

0206 29 99 - - - - citādi 

0206 30 00 - svaigi vai atdzesēti cūku subprodukti 

 - saldēti cūku subprodukti 

0206 41 00 - - aknas 

0206 49 - - citādi 

0206 49 20 - - - mājas cūku 

0206 49 80 - - - citādi 

0206 80 - citādi, svaigi vai atdzesēti 

0206 80 10 - - farmaceitisku produktu ražošanai 

 - - citādi 

0206 80 91 - - - zirgu, ēzeļu, mūļu un zirgēzeļu 

0206 80 99 - - - aitu un kazu 

0206 90 - citādi, saldēti 

0206 90 10 - - farmaceitisku produktu ražošanai 

 - - citādi 

0206 90 91 - - - zirgu, ēzeļu, mūļu un zirgēzeļu 

0206 90 99 - - - aitu un kazu 
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0208 Citāda svaiga, atdzesēta vai saldēta gaļa un gaļas subprodukti: 

0208 10 - trušu vai zaķu 

  - - mājas trušu 

0208 10 11 - - - svaigs vai dzesināts 

0208 10 19 - - - saldēta 

0208 10 90 - - - citādi 

0208 30 00 - primātu 

0208 40 - vaļu, delfīnu un cūkdelfīnu (vaļveidīgo kārtas zīdītāju); lamantīnu un jūrasgovju (jūrassirēnu kārtas zīdītāju) 

0208 40 10 - - vaļu gaļa 

0208 40 90 - - citādi 

0208 50 00 - rāpuļu (ietverot čūskas un jūras bruņurupučus) 

0208 90 - citādi 

0208 90 10 - - mājas baložu 

  - - medījumu, izņemot trušus vai zaķus 

0208 90 20 - - - paipalu 

0208 90 40 - - - citādi 

0208 90 55 - - roņu gaļa 

0208 90 60 - - ziemeļbriežu 

0208 90 70 - - varžu kājiņas 

0208 90 95 - - citādi 
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0210 
Sālīta, sālījumā, žāvēta vai kūpināta gaļa un gaļas subprodukti; pārtikas miltu izstrādājumi un pārtikas 

izstrādājumi no gaļas vai gaļas subproduktiem: 

 - citādi, ietverot pārtikas miltu izstrādājumi un pārtikas izstrādājumi no gaļas vai gaļas subproduktiem 

0210 91 00 - - primātu 

0210 92 00 - - vaļu, delfīnu un cūkdelfīnu (vaļveidīgo kārtas zīdītāju); lamantīnu un jūrasgovju (jūrassirēnu kārtas zīdītāju) 

0210 93 00 - - rāpuļu (ietverot čūskas un jūras bruņurupučus) 

0210 99 - - citādi 

  - - - gaļa 

0210 99 10 - - - - sālīta, sālījumā vai žāvēta zirgu gaļa 

  - - - - aitu un kazu 

0210 99 21 - - - - - neatkaulota 

0210 99 29 - - - - - atkaulota 

0210 99 31 - - - - ziemeļbriežu 

0210 99 39 - - - - citādi 

  - - - subprodukti 

  - - - - - mājas cūku 

0210 99 41 - - - - - aknas 

0210 99 49 - - - - - citādi 

  - - - - liellopu 

0210 99 51 - - - - - diafragmas biezā daļa un plānā daļa 

0210 99 59 - - - - - citādi 

0210 99 60 - - - - aitu un kazu 

  - - - - citādi 

  - - - - - mājputnu aknas 

0210 99 71 - - - - - - taukās zosu vai pīļu aknas, sālītas vai sālījumā 

0210 99 79 - - - - - - citādi 

0210 99 80 - - - - - citādi 

0210 99 90 - - - gaļas vai gaļas subproduktu milti 
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0407 00 Putnu olas čaumalās, svaigas, konservētas vai pagatavotas: 

  - mājputnu 

  - - inkubējamas olas 

0407 00 11 - - - tītaru vai zosu 

0407 00 19 - - - citādi 

0408 
Putnu olas bez čaumalas un olu dzeltenumi, svaigi, žāvēti, pagatavoti tvaicējot vai vārot ūdenī, formēti, saldēti 

vai citādi konservēti, arī ar cukura vai citu saldinātāju piedevu: 

 - olu dzeltenumi 

0408 11 - - žāvēts 

0408 11 20 - - - nederīgi pārtikai 

0408 19 - - citādi 

0408 19 20 - - - nederīgi pārtikai 

  - citādi 

0408 91 - - žāvēts 

0408 91 20 - - - nederīgi pārtikai 

0408 99 - - citādi 

0408 99 20 - - - nederīgi pārtikai 

0410 00 00 Dzīvnieku izcelsmes pārtikas produkti, kas citur nav minēti un iekļauti 

0601 
Sīpoli, gumi, bumbuļveida sakneņi, bumbuļsīpoli, saknes ar lapu rozetēm un sakneņi veģetatīvā miera stāvoklī, 

veģetējoši vai ziedos; cigoriņu augi un saknes, izņemot pozīcijā 1212 minētās saknes: 

0601 10 - sīpoli, gumi, bumbuļveida sakneņi, bumbuļsīpoli, vainagi un sakneņi, neizdīguši 

0601 10 10 - -hiacinšu  

0601 10 20 - - narcišu  

0601 10 30 - - tulpju  

0601 10 40 - - gladiolas  

0601 10 90 - - citādi 

0601 20 
- sīpoli, gumi, bumbuļveida sakneņi, bumbuļsīpoli, saknes ar lapu rozetēm un sakneņi, veģetējoši vai ziedos; 

cigoriņu augi un saknes 

0601 20 10 - - cigoriņu augi un saknes 

0601 20 30 - - orhideju, hiacinšu, narcišu un tulpju 

0601 20 90 - - citādi 
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0602 Citi veģetējoši augi (ietverot to saknes), spraudeņi un potzari; micēlijs: 

0602 90 - citādi 

0602 90 10 - - micēlijs 

0602 90 20 - - ananāsu stādi 

0604 
Pušķiem vai dekoratīviem nolūkiem noderīgas svaigas, kaltētas, krāsotas, balinātas, piesūcinātas vai citādi 

apstrādātas lapas, lapoti zari un citas augu daļas bez ziediem un ziedpumpuriem, stiebrzāles, sūnas un ķērpji: 

 - citādi 

0604 91 - - svaigas 

0604 91 20 - - - Ziemassvētku eglītes 

0604 91 40 - - - skujkoku zari 

0604 91 90 - - - citādi 

0604 99 - - citādi 

0604 99 10 - - - tikai kaltēti, bet tālāk neapstrādāti 

0604 99 90 - - - citādi 

0713 Kaltēti lobīti pākšu dārzeņi, arī mizoti vai šķelti: 

0713 33 - - kāršu pupiņas, ietverot baltās pupiņas (Phaseolus vulgaris) 

0713 33 90 - - - citādi 

0713 39 00 - - citādi 

0713 40 00 - lēcas 

0713 50 00 
- rupjsēklu (cūku) pupas (Vicia faba var. major) un sīksēklu un vidējrupjsēklu pupas (Vicia faba var. equina, 

Vicia faba var. minor) 

0713 90 00 - citādi 
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0714 
Manioks, niedru maranta, saleps, topinambūri, batātes un tamlīdzīgas saknes un bumbuļi ar augstu cietes vai 

inulīna saturu, svaigi, atdzesēti, saldēti vai kaltēti, arī šķēlītēs vai zirnīšos; sāgo palmas serdes: 

0714 10 - manioks 

0714 10 10 - - miltu granulas 

 - - citādi 

0714 10 91 
- - - lietošanai pārtikā, tiešajā iepakojumā ar tīro svaru līdz 28 kg, svaigi un veseli vai mizoti un saldēti, arī 

šķēlītēs 

0714 10 99 - - - citādi 

0714 20 - batātes 

0714 20 10 - - svaigas, nesadalītas, paredzētas lietošanai pārtikā 

0714 20 90 - - citādi 

0714 90 - citādi 

 - - niedru maranta, saleps un tamlīdzīgas saknes un bumbuļi ar augstu cietes saturu 

0714 90 11 
- - - lietošanai pārtikā, tiešajā iepakojumā ar tīro svaru līdz 28 kg, svaigi un veseli vai mizoti un saldēti, arī 

šķēlītēs 

0714 90 19 - - - citādi 

0714 90 90 - - citādi 
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0801 Kokosrieksti, Brazīlijas rieksti un Indijas rieksti, svaigi vai kaltēti, arī lobīti vai mizoti: 

 - kokosrieksti 

0801 11 00 - - žāvēti ar desikantiem 

0801 19 00 - - citādi 

0802 Citādi rieksti, svaigi vai kaltēti, arī lobīti vai mizoti: 

 - mandeles 

0802 11 - - nelobīti 

0802 11 10 - - - rūgtās 

0802 11 90 - - - citādi 

0802 12 - - lobīti 

0802 12 10 - - - rūgtās 

0802 12 90 citādi 

 - lazdu un dižlazdu (Corylus spp.) rieksti 

0802 21 00 - - nelobīti 

0802 22 00 - - lobīti 

ex.0802 22 

00 
- - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

ex.0802 22 

00 
- - - citādi 

  - valrieksti 

0802 31 00 - - nelobīti 

0802 32 00 - lobīti 

0802 40 00 - ēdamie kastaņi (Castanea spp.) 

0802 50 00 - pistācijas 

0802 60 00 - makadāmiju rieksti 

0802 90 - - citādi 

0802 90 20 - - beteļrieksti, kolu rieksti un pekanrieksti 

0802 90 50 - - pīniju rieksti 

0802 90 85 - - citādi 

0804 Dateles, vīģes, ananasi, avokado, gvajaves, mango un mangostāni, svaigi vai žāvēti: 

0804 10 00 - dateles 

0804 30 00 - ananasi 

0804 40 00 - avokado 

0804 50 00 - gvajaves, mango un mangostāni 
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0806 Vīnogas, svaigas vai žāvētas: 

0806 20 - žāvēts 

0806 20 10 - - korintes 

0806 20 30 - - sultanīnas 

0806 20 90 - - citādi 

0810 Citi svaigi augļi un ogas: 

0810 60 00 - duriāni 

0810 90 - citādi 

0810 90 30 - - tamarindi, kešjukoku augļi, ličī, džekfrūti, sapodillas 

0810 90 40 - - pasifloru augļi, karambolas un pitahajas 

 - - upenes, baltās vai sarkanās jāņogas un ērkšķogas: 

0810 90 50 - - - upenes 

0810 90 60 - - - sarkanās jāņogas 

0810 90 70  - - - citādi 

0810 90 95 - - citādi 

0811 
Saldēti augļi un rieksti, termiski neapstrādāti vai termiski apstrādāti, tvaicējot vai vārot ūdenī, arī ar cukura vai 

citu saldinātāju piedevu: 

0811 90 - citādi 

 - - ar cukura vai citu saldinātāju piedevu 

 - - - kuru cukura saturs pārsniedz 13 % no svara 

0811 90 11 - - - - tropu augļi un tropu rieksti 

0811 90 19 - - - - citādi 

 - - - citādi 

0811 90 31 - - - - tropu augļi un tropu rieksti 

0811 90 39 - - - - citādi 

 - - citādi 

0811 90 50 - - - mellenes (Vaccinium myrtillus) 

0811 90 70 - - - Kanādas mellenes (Vaccinium myrtilloides) un šaurlapu mellenes (Vaccinium angustifolium) 

0811 90 85 - - - tropu augļi un tropu rieksti 
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0812 
Augļi un rieksti, kas konservēti īslaicīgai glabāšanai (piemēram, ar sēra dioksīda gāzi, sālījumā, sērūdenī vai citā 

konservējošā šķīdumā), bet nav derīgi tūlītējai lietošanai pārtikā: 

0812 90 - citādi 

0812 90 70 
- - gvajaves, mango, mangostāni, tamarindi, kešjukoku augļi, ličī, džekfrūti, sapodillas, pasifloru augļi, 

karambolas, pitahajas un tropu rieksti 

0813 Žāvēti augļi, izņemot pozīcijās 0801-0806 minētos; šajā nodaļā minēto riekstu vai žāvētu augļu maisījumi: 

0813 40 - citādi augļi 

0813 40 50 - - papaijas 

0813 40 60 - - tamarindi 

0813 40 70 - - kešjukoku augļi, ličī, džekfrūti, sapodillas, pasifloru augļi, karambolas un pitahajas 

0813 40 95 - - citādi 

0813 50 - šajā nodaļā minēto riekstu vai žāvētu augļu maisījumi 

 - - žāvētu augļu maisījumi, izņemot pozīcijās 0801-0806 minētos augļus 

 - - - bez žāvētām plūmēm 

0813 50 12 
- - - - papaiju, tamarindu, kešjukoku augļu, ličī, džekfrūtu, sapodillu, pasifloru augļu, karambolu un pitahaju 

maisījumi 

0813 50 15 - - - - citādi 

0813 50 19 - - - ar žāvētām plūmēm 

 - - maisījumi, kas sastāv tikai no žāvētiem riekstiem, kuri minēti pozīcijās 0801 un 0802 

0813 50 31 - - - no tropu riekstiem 

0813 50 39 - - - citādi 

 - - citādi maisījumi 

0813 50 91 - - - bez plūmēm un vīģēm 

0813 50 99 - - - citādi 

0814 00 00 
Citrusaugļu vai meloņu un arbūzu mizas, svaigas, saldētas, kaltētas vai īslaicīgai glabāšanai konservētas 

sālījumā, sērūdenī vai citā konservējošā šķīdumā 

0901 
Kafija, grauzdēta vai negrauzdēta, ar kofeīnu vai bez kofeīna; kafijas pupiņu čaumalas un apvalki; kafijas 

aizstājēji, kas satur kafiju jebkurā samērā: 

 - negrauzdēta kafija 

0901 11 00 - - ar kofeīnu 

0901 12 00 - - bez kofeīna 
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0902 Tēja, arī aromatizēta: 

0902 10 00 - zaļā tēja (nefermentēta) tiešajā iepakojumā, ar svaru līdz 3kg 

0902 20 00 - citāda zaļā tēja (nefermentēta) 

0902 30 00 - melnā tēja (fermentēta) un daļēji fermentēta tēja tiešajā iepakojumā, ar svaru līdz 3kg 

0902 40 00 - citāda melnā tēja (fermentēta) un citāda daļēji fermentēta tēja 

0904 
Piper ģints pipari; kaltēti, saberzti vai malti Capsicum un Pimenta ģints dārzeņi (dārzeņpipari, smaržīgie pipari u. 

tml.): 

 - pipari 

0904 11 00 - - neberzti un nemalti 

0904 12 00 - - saberzti vai malti 

0904 20 - Capsicum ģints vai pimenta ģints dārzeņi, kaltēti, grūsti vai malti 

 - - neberzti un nemalti 

0904 20 10 - - - dārzeņpipari (paprika) 

0904 20 30 - - - citādi 

0904 20 90 - - saberzti vai malti 

0905 00 00 Vaniļa  

0906 Kanēlis un kanēļkoka ziedi: 

 - neberzti un nemalti 

0906 11 00 - - kanēlis (Cinnamomum zeylanicum Blume) 

0906 19 00 - - citādi 

0906 20 00 - saberzti vai malti 

0907 00 00 Krustnagliņas (veseli augļi, ziedi un stublāji) 

0908 Muskatrieksti, muskatriekstu mizas un kardamons 

0908 10 00 - muskatrieksti 

0908 20 00 - muskatriekstu mizas 

0908 30 00 - kardamons 

0909 Parastā anīsa, zvaigžņotā anīsa, fenheļa, koriandra, kumīna vai ķimeņu sēklas; kadiķogas: 

0909 10 00 - anīsa vai anīsa koka sēklas 

0909 20 00 - koriandra sēklas 

0909 30 00 - kumīna sēklas 

0909 40 00 - pļavas ķimeņu sēklas 

0909 50 00 - fenheļa sēklas; kadiķogas 
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0910 Ingvers, safrāns, kurkuma, mārsils, lauru lapas, karijs un citas garšvielas: 

0910 10 00 - ingvers 

0910 20 - safrāns 

0910 20 10 - - neberzti un nemalti 

0910 20 90 - - saberzti vai malti 

0910 30 00 - kurkuma 

 - citādas garšvielas 

0910 91 - - maisījumi, kas minēti šīs nodaļas 1. piezīmes b) apakšpunktā 

0910 91 10 - - - neberzti un nemalti 

0910 91 90 - - - saberzti vai malti 

0910 99 - - citādi 

0910 99 10 - - - grieķu siena trigonellas sēklas 

 - - - mārsils 

 - - - - neberzti un nemalti 

0910 99 31 - - - - - mazais mārsils (Thymus serpyllum) 

0910 99 33 - - - - - citādi 

0910 99 39 - - - - saberzti vai malti 

0910 99 50 - - - lauru lapas 

0910 99 60 - - - karijs 

 - - - citādi 

0910 99 91 - - - - neberzti un nemalti 

0910 99 99 - - - - saberzti vai malti 

1006 Rīsi: 

1006 10 - izkulti, nelobīti rīsi 

1006 10 10 - - sējai 

  - - citādi 

  - - - tvaicēti 

1006 10 21 - - - - apaļgraudu 

1006 10 23 - - - - vidējgraudu 

 - - - - garengraudu 

1006 10 25 - - - - - ar garuma un platuma attiecību lielāku par 2, bet mazāku par 3 

1006 10 27 - - - - - - ar garuma un platuma attiecību vienādu ar 3 vai lielāku 

 - - - citādi 
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1006 10 92 - - - - apaļgraudu 

1006 10 94 - - - - vidējgraudu 

 - - - - garengraudu 

1006 10 96 - - - - - ar garuma un platuma attiecību lielāku par 2, bet mazāku par 3 

1006 10 98 - - - - - ar garuma un platuma attiecību vienādu ar 3 vai lielāku 

1006 20 - lobīti rīsi 

 - - tvaicēti 

1006 20 11 - - - apaļgraudu 

1006 20 13 - - - vidējgraudu 

 - - - garengraudu 

1006 20 15 - - - - ar garuma un platuma attiecību lielāku par 2, bet mazāku par 3 

1006 20 17 - - - - ar garuma un platuma attiecību vienādu ar 3 vai lielāku 

 - - citādi 

1006 20 92 - - - apaļgraudu 

1006 20 94 - - - vidējgraudu 

 - - - garengraudu 

1006 20 96 - - - - ar garuma un platuma attiecību lielāku par 2, bet mazāku par 3 

1006 20 98 - - - - ar garuma un platuma attiecību vienādu ar 3 vai lielāku 

1006 30 - daļēji slīpēti vai pilnīgi noslīpēti rīsi, arī pulēti vai glazēti 

 - - daļēji slīpēti rīsi 

 - - - tvaicēti 

1006 30 21 - - - - apaļgraudu 

1006 30 23 - - - - vidējgraudu 

 - - - - garengraudu 

1006 30 25 - - - - - ar garuma un platuma attiecību lielāku par 2, bet mazāku par 3 

1006 30 27 - - - - - ar garuma un platuma attiecību vienādu ar 3 vai lielāku 

 - - - citādi 

1006 30 42 - - - - apaļgraudu 

1006 30 44 - - - - vidējgraudu 

 - - - - garengraudu 

1006 30 46 - - - - - ar garuma un platuma attiecību lielāku par 2, bet mazāku par 3 
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1006 30 48 - - - - - ar garuma un platuma attiecību vienādu ar 3 vai lielāku 

 - - pilnīgi noslīpēti rīsi 

 - - - tvaicēti 

1006 30 61 - - - - apaļgraudu 

1006 30 63 - - - - vidējgraudu 

 - - - - garengraudu 

1006 30 65 - - - - - ar garuma un platuma attiecību lielāku par 2, bet mazāku par 3 

1006 30 67 - - - - - ar garuma un platuma attiecību vienādu ar 3 vai lielāku 

 - - - citādi 

1006 30 92 - - - - apaļgraudu 

1006 30 94 - - - - vidējgraudu 

 - - - - garengraudu 

1006 30 96 - - - - - ar garuma un platuma attiecību lielāku par 2, bet mazāku par 3 

1006 30 98 - - - - - ar garuma un platuma attiecību vienādu ar 3 vai lielāku 

1006 40 00 - šķeltie rīsi 

1007 Graudu sorgo: 

1007 00 10 - hibrīdi sējai 

1007 00 90 - citādi 

1008 Griķi, sāre un miežabrāļi; citādi graudaugu produkti: 

1008 10 00 - griķi 

1008 20 00 - sāre 

1008 30 00 - miežabrāļi 

1008 90 - cita labība 

1008 90 10 - - tritikāle 

1008 90 90 - - citādi 
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1102 Labības milti, izņemot kviešu miltus un labības maisījuma miltus: 

1102 10 00  - rudzu milti 

1102 20 - kukurūzas milti 

1102 20 10  - - ar tauku saturu līdz 1,5 % 

1102 20 90  - - citādi 

1102 90 - citādi 

1102 90 10 - - miežu milti 

1102 90 30 - - auzu milti 

1102 90 50 - - rīsu milti 

1102 90 90 - - citādi 

1103 Labības putraimi, rupja maluma milti un granulas: 

 - putraimi un rupja maluma milti 

1103 11 - - kviešu 

1103 11 10 - - - cieto kviešu 

1103 11 90 - - - parasto kviešu un speltas kviešu 

1103 13 - - kukurūzas 

1103 13 10 - - - ar tauku saturu līdz 1,5 % 

1103 13 90 - - - citādi 

1103 19 - - citu graudaugu 

1103 19 10 - - - rudzu 

1103 19 30 - - - miežu 

1103 19 40 - - - auzu 

1103 19 50 - - - rīsu 

1103 19 90 - - - citādi 

1103 20 - granulas 

1103 20 10 - - rudzu 

1103 20 20 - - miežu 

1103 20 30 - - auzu 

1103 20 40 - - kukurūzas 

1103 20 50 - - rīsu 

1103 20 60 - - kviešu 

1103 20 90 - - citādi 
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1104 
Citādi apstrādāti labības graudi (piemēram, atsēnaloti, placināti, pārslas, grūbas, šķelti vai drupināti), izņemot 

pozīcijas 1006 rīsus; graudaugu dīgļi, veseli, placināti, pārslās vai malti: 

 - placināti graudi vai graudu pārslas 

1104 12 - - auzu 

1104 12 10 - - - placināti 

1104 12 90 - - - pārslas 

1104 19 - - citu graudaugu 

1104 19 10 - - - kviešu 

1104 19 30 - - - rudzu 

1104 19 50 - - - kukurūzas 

 - - - miežu 

1104 19 61 - - - - placināti 

1104 19 69 - - - - pārslas 

 - - - citādi 

1104 19 91 - - - - rīsu pārslas 

1104 19 99 - - - - citādi 

 - citādi apstrādāti graudi (piemēram, atsēnaloti, grūbas, šķelti vai drupināti) 

1104 22 - - auzu 

1104 22 20 - - - atsēnaloti (izlobīti vai spraukti) 

1104 22 30 - - - ar atdalītu sēklapvalku un pulēti vai drupināti (""Gruetze"" vai ""grutten"") 

1104 22 50 - - - grūbas 

1104 22 90 - - - tikai drupināti 

1104 22 98 - - - citādi 

1104 23 - - kukurūzas 

1104 23 10 - - - atsēnaloti (izlobīti vai spraukti), arī šķelti vai drupināti 

1104 23 30 - - - grūbas 

1104 23 90 - - - tikai drupināti 

1104 23 99 - - - citādi 
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1104 29 - - citu graudaugu 

 - - - miežu 

1104 29 01 - - - - atsēnaloti (izlobīti vai spraukti) 

1104 29 03 - - - - ar atdalītu sēklapvalku un pulēti vai drupināti ("Gruetze" vai "grutten") 

1104 29 05 - - - - grūbas 

1104 29 07 - - - - tikai drupināti 

1104 29 09 - - - - citādi 

 - - - citādi 

 - - - - atsēnaloti (izlobīti vai spraukti), arī šķelti vai drupināti 

1104 29 11 - - - - - kviešu 

1104 29 18 - - - - - citādi 

1104 29 30 - - - - grūbas 

 - - - - tikai drupināti 

1104 29 51 - - - - - kviešu 

1104 29 55 - - - - - rudzu 

1104 29 59 - - - - - citādi 

 - - - - citādi 

1104 29 81 - - - - - kviešu 

1104 29 85 - - - - - rudzu 

1104 29 89 - - - - - citādi 

1104 30 - graudaugu dīgļi, veseli, placināti, pārslās vai malti 

1104 30 10 - - kviešu 

1104 30 90 - - citu graudaugu 

1105 Kartupeļu milti, pulveris, pārslas, granulas un zirnīši: 

1105 10 00 - milti, rupja maluma milti un pulveris 

1105 20 00 - pārslas, granulas un zirnīši 

1106 
Pozīcijas 0713 kaltēto pākšu dārzeņu, pozīcijas 0714 sāgo palmas serdes un sakņu vai bumbuļu, vai 8. nodaļā 

minēto produktu milti, rupja maluma milti un pulveris: 

1106 10 00 - pozīcijā 0713 minēto kaltēto pākšu dārzeņu 

1106 20 - pozīcijā 0714 minēto sāgo vai sakņu un bumbuļu 

1106 20 10 - - denaturēti 

1106 20 90 - - citādi 

1106 30 - produktu, kas iekļauti 8. nodaļā 

1106 30 10 - - banānu 

1106 30 90 - - citādi 
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1107 Iesals, arī grauzdēts: 

1107 10 - negrauzdēts 

 - - kviešu 

1107 10 11  - - - miltu veidā 

1107 10 19  - - - citādi 

 - - citādi 

1107 10 91  - - - miltu veidā 

1107 10 99  - - - citādi 

1107 20 00 - apdedzināti 

1108 Cietes; inulīns: 

 - cietes 

1108 11 00 - - kviešu ciete 

1108 12 00 - - kukurūzas ciete 

1108 13 00 - - kartupeļu ciete 

1108 14 00 - - manioka ciete 

1108 19 - - citādas cietes 

1108 19 10 - - - rīsu ciete 

1108 19 90 - - - - citādi 

1108 20 00 - inulīns 

1109 00 00 Kviešu lipeklis, arī kaltēts 

1502 00 Liellopu, aitu vai kazu tauki, izņemot pozīcijā 1503 minētos: 

1502 00 10 - rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1502 00 90 - citādi 

1503 00 Tauku stearīns, tauku eļļa, oleostearīns, oleoeļļa un taleļļa, neemulģēta, nesajaukta un citādi nesagatavota: 

 - tauku stearīns un oleostearīns 

1503 00 11 - - rūpnieciskām vajadzībām 

1503 00 19 - - citādi 

1503 00 30 - taleļļa rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1503 00 90 - - citādi 
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1504 Zivju vai jūras zīdītāju tauki un eļļas un to frakcijas, rafinētas vai nerafinētas, bet bez ķīmiskā sastāva izmaiņām: 

1504 10 - zivju aknu eļļas un to frakcijas 

1504 10 10 - - ar A vitamīna saturu līdz 2 500 SV/g 

 - - citādi 

1504 10 91 - - - paltusu 

1504 10 99 - - citādi 

1504 20 - zivju tauki un eļļas un to frakcijas, izņemot aknu eļļas 

1504 20 90 - - citādi 

1504 30 - jūras zīdītāju tauki un eļļas un to frakcijas 

1504 30 90 - - citādi 

1507 Sojas pupu eļļa un tās frakcijas, rafinētas vai nerafinētas, bet bez ķīmiskā sastāva izmaiņām: 

1507 10 - neapstrādāta eļļa, attīrīta vai neattīrīta no līmvielām 

1507 10 10 - - tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1507 90 - citādi 

1507 90 10 - - tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1508 Zemesriekstu eļļa un tās frakcijas, rafinētas vai nerafinētas, bet bez ķīmiskā sastāva izmaiņām: 

1508 10 - neapstrādāta eļļa 

1508 10 10 - - tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1508 10 90 - - citādi 

1508 90 - citādi 

1508 90 10 - - tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1508 90 90 - - citādi 

1510 00 
Citādas eļļas un to frakcijas, kas iegūtas tikai no olīvām, arī rafinētas, bet bez ķīmiskā sastāva izmaiņām, ietverot 

šo eļļu vai frakciju maisījumus ar eļļām vai frakcijām, kas minētas pozīcijā 1509: 

1510 00 10 - neapstrādātas eļļas 

1510 00 90 - citādi 

1512 
Saulespuķu eļļa, saflora eļļa vai kokvilnas eļļa un to frakcijas, rafinētas vai nerafinētas, bet bez ķīmiskā sastāva 

izmaiņām: 

 - kokvilnas eļļa un tās frakcijas 

1512 21 - - neapstrādāta eļļa, ar atdalītu vai neatdalītu gosipolu 

1512 21 10 - - - tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1512 21 90 - - - citādi 

1512 29 - - citādi 

1512 29 10 - - - tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1512 29 90 - - - citādi 
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1514 Rapšu, ripšu vai sinepju eļļa un to frakcijas, rafinētas vai nerafinētas, bet bez ķīmiskā sastāva izmaiņām: 

 - rapšu eļļa ar zemu erukskābes saturu un tās frakcijas 

1514 11 - - neapstrādāta eļļa 

1514 11 10 - - - tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1514 11 90 - - - citādi 

1514 19 - - citādi 

1514 19 10 - - - tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1514 19 90 - - - citādi 

 - citādi 

1514 91 - - neapstrādāta eļļa 

1514 91 10 - - - tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1514 91 90 - - - citādi 

1514 99 - - citādi 

1514 99 10 - - - tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu ražošanu 

1514 99 90 - - - citādi 

1516 
Dzīvnieku vai augu tauki un eļļas un to frakcijas, pilnīgi vai daļēji hidrogenētas, esterificētas, pāresterificētas vai 

elaidinētas, rafinētas vai nerafinētas, bet tālāk neapstrādātas: 

1516 20 - augu tauki un eļļas un to frakcijas 

 - - citādi 

 - - - citādi 

 - - - - citādi 

1516 20 98 - - - - - citādi 

1518 00 

Dzīvnieku vai augu tauki un eļļas un to frakcijas, kausētas, oksidētas, dehidrētas, sulfurētas, caurpūstas, 

polimerizētas ar siltumu vakuumā vai inertā gāzē vai ķīmiski pārveidotas ar kādu citu paņēmienu, izņemot 

pozīcijas 1516 izstrādājumus; dzīvnieku vai augu tauku un eļļu vai šās nodaļas dažādo tauku un eļļu frakciju 

nepārtikas maisījumi vai izstrādājumi, kas citur nav minēti un iekļauti: 

 
- šķidras, jauktas negaistošas augu eļļas tehniskām vai rūpnieciskām vajadzībām, izņemot pārtikas produktu 

ražošanu 

1518 00 31 - - neattīrīta  

1518 00 39 - - citādi  

1522 00 Degra; taukvielu un dzīvnieku vai augu vasku apstrādes atliekas: 

 - taukvielu un dzīvnieku vai augu vasku apstrādes atliekas 

 - - kuros ir eļļa ar olīveļļas īpašībām 

1522 00 31 - - - ziepju pamatvielas 

1522 00 39 - - - citādi 

 - - citādi 

1522 00 91 - - - eļļas nogulsnes; ziepju pamatvielas 

1522 00 99 - - - citādi 
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1702 
Citādi cukuri, ietverot ķīmiski tīru laktozi, maltozi, glikozi un fruktozi, cietā veidā; cukura sīrupi bez 

aromatizētāju vai krāsvielu piedevām; mākslīgais medus, arī maisījumā ar dabisko medu; grauzdēts cukurs: 

 - laktoze un laktozes sīrups 

1702 11 00 - - kas satur 99 % no svara vai vairāk laktozi, kas izteikta kā bezūdens laktoze, aprēķinot sausnā 

1702 19 00 - - citādi 

1702 20 - kļavu cukurs un kļavu sīrups 

1702 20 10 - - aromatizēts vai iekrāsots kļavu cukurs cietā veidā 

1702 20 90 - - citādi 

1702 30 - glikoze un glikozes sīrups, kas nesatur fruktozi vai sausā veidā satur mazāk par 20 % no svara fruktozi 

1702 30 10 - - izoglikoze 

 - - citādi 

 - - - kas sausā veidā satur 99 svara % vai vairāk glikozi 

1702 30 51 - - - - balta kristāliska pulvera veidā, aglomerēti vai neaglomerēti 

1702 30 59 - - - - citādi 

 - - - citādi 

1702 30 91 - - - - balta kristāliska pulvera veidā, aglomerēti vai neaglomerēti 

1702 30 99 - - - - citādi 

1702 40 
- glikoze un glikozes sīrups, kas sausā veidā satur vismaz 20 % no svara, bet mazāk par 50 % no svara fruktozi, 

neskaitot invertcukuru 

1702 40 10 - - izoglikoze 

1702 40 90 - - citādi 

1702 60 
- citāda fruktoze un fruktozes sīrups, kas sausā veidā satur fruktozi, izņemot invertcukuru, vairāk par 50 % no 

svara 

1702 60 10 - - izoglikoze 

1702 60 80 - - inulīna sīrups 

1702 60 95 - - citādi 

1702 90 
- citādi produkti, ietverot invertcukuru un citus cukurus, un cukura sīrupa maisījumus, kas sausā veidā satur 50 % 

no svara fruktozi 

1702 90 30 - - izoglikoze 

1702 90 50 - - maltodekstrīns un maltodekstrīna sīrups 

 - - grauzdētais cukurs 

1702 90 71 - - - ar saharozes saturu sausnā 50 % no svara vai vairāk 

 - - - citādi 

1702 90 75 - - - - pulvera veidā, aglomerēti vai neaglomerēti 

1702 90 79 - - - - citādi 

1702 90 80 - - inulīna sīrups 

1702 90 99 - - citādi 
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1902 

Mīklas (pastas) izstrādājumi, arī termiski apstrādāti vai ar pildījumu (gaļu vai citiem produktiem), vai citādi 

sagatavoti, kā spageti, makaroni, nūdeles, skaidiņas, klimpas, pelmeņi, pildīti makaroni; kuskuss, sagatavots vai 

nesagatavots: 

1902 20 - pildīti makaronu izstrādājumi (pasta), arī termiski apstrādāti vai citādi sagatavoti 

1902 20 30 
- - kuru sastāvā ir vairāk nekā 20 % no svara desu un tamlīdzīgu izstrādājumu, jebkura veida gaļas vai gaļas 

subproduktu, ietverot jebkura veida vai izcelsmes taukus 

2007 
Džemi, augļu želejas, marmelādes, augļu vai riekstu biezeņi un augļu vai riekstu pastas, termiski apstrādātas, ar 

cukura vai citu saldinātāju piedevu vai bez tās: 

 - citādi 

2007 99 - - citādi 

 - - - citādi 

2007 99 98  - - - - citādi 

2008 
Augļi, rieksti un citas ēdamas augu daļas, kas citur nav minētas un iekļautas, sagatavotas vai konservētas ar citu 

paņēmienu, arī ar cukura vai citu saldinātāju vai spirta piedevu: 

 - rieksti, zemesrieksti un citas sēklas, arī maisījumā 

2008 19 - - citādi, ietverot maisījumus 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīrsvaru virs 1 kg 

 - - - - citādi 

2008 19 19  - - - - - citādi 

2009 
Augļu sulas (ietverot vīnogu misu) un dārzeņu sulas, neraudzētas un bez spirta piedevas, arī ar cukura vai cita 

saldinātāja piedevu: 

 - apelsīnu sula 

2009 11 - - saldēta 

 - - - kuru Briksa vērtība pārsniedz 67 

2009 11 11 - - - - kuru vērtība nepārsniedz €30 par 100 kg tīrā svara 

2009 11 19 - - - - citādi 

 - - - kuru Briksa vērtība nepārsniedz 67 

2009 11 91 - - - - kuru vērtība nepārsniedz €30 par 100 kg tīrā svara, un pievienotā cukura saturs pārsniedz 30 % no svara 

2009 11 99 - - - - citādi 

2009 19 - - citādi 

 - - - kuru Briksa vērtība pārsniedz 67 

2009 19 11 - - - - kuru vērtība nepārsniedz €30 par 100 kg tīrā svara 

2009 19 19 - - - - citādi 

 - - - kuras Briksa vērtība pārsniedz 20, bet nepārsniedz 67 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Lettisch (Normativer Teil)62 von 138



 
CE/MTN/III a PIELIKUMS/lv 23 

2009 19 91 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  € 30 par 100 kg tīrā svara, un pievienotā cukura saturs pārsniedz 30 % no svara 

2009 19 98 - - - - citādi 

 - greipfrūtu (ietverot pomelo) sula 

2009 29 - - citādi 

 - - - kuru Briksa vērtība pārsniedz 67 

2009 29 11 - - - - kuru vērtība nepārsniedz € 30 par 100 kg tīrā svara 

2009 29 19 - - - - citādi 

 - - - kuras Briksa vērtība pārsniedz 20, bet nepārsniedz 67 

2009 29 91 - - - - kuru vērtība nepārsniedz € 30 par 100 kg tīrā svara, un pievienotā cukura saturs pārsniedz 30 % no svara 

2009 29 99 - - - - citādi 

 - citu viena veida citrusu augļu sula 

2009 39 - - citādi 

 - - - kuru Briksa vērtība pārsniedz 67 

2009 39 11 - - - - kuru vērtība nepārsniedz €30 par 100 kg tīrā svara 

2009 39 19 - - - - citādi 

 - - - kuras Briksa vērtība pārsniedz 20, bet nepārsniedz 67 

  - - - - kuru vērtība pārsniedz €30 par 100 kg tīrā svara 

2009 39 31 - - - - - ar cukura piedevu 

2009 39 39 - - - - - bez cukura piedevas 

 - - - - kuru vērtība nepārsniedz €30 par 100 kg tīrā svara 

 - - - - - citronu sula 

2009 39 51 - - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs pārsniedz 30 % no svara 

2009 39 55 - - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs nepārsniedz 30 % no svara 

2009 39 59 - - - - - - bez cukura piedevas 

 - - - - - citu citrusaugļu sulas 

2009 39 91 - - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs pārsniedz 30 % no svara 

2009 39 95 - - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs nepārsniedz 30 % no svara 

2009 39 99 - - - - - - bez cukura piedevas 

 - ananasu sula 

2009 49 - - citādi 

 - - - kuru Briksa vērtība pārsniedz 67 

2009 49 11 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  €30 par 100 kg tīrā svara 

2009 49 19 - - - - citādi 

 - - - kuras Briksa vērtība pārsniedz 20, bet nepārsniedz 67 
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2009 49 30 - - - - kuru vērtība pārsniedz  €30 par 100 kg tīrā svara, ar cukura piedevu 

 - - - - citādi 

2009 49 91 - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs pārsniedz 30 % no svara 

2009 49 93 - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs nepārsniedz 30 % no svara 

2009 49 99 - - - - - bez cukura piedevas 

 - vīnogu sula (ietverot vīnogu misu) 

2009 69 - - citādi 

 - - - kuru Briksa vērtība pārsniedz 67 

2009 69 11 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  €22 par 100 kg tīrā svara 

2009 69 19 - - - - citādi 

 - - - kuras Briksa vērtība pārsniedz 30, bet nepārsniedz 67 

 - - - - kuru vērtība pārsniedz  €18 par 100 kg tīrā svara 

2009 69 51 - - - - - koncentrēta 

2009 69 59 - - - - - citādi 

 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  € 18 par 100 kg tīrā svara 

 - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs pārsniedz 30 % no svara 

2009 69 71 - - - - - - koncentrēta 

2009 69 79 - - - - - - citādi 

2009 69 90 - - - - - citādi 

 - ābolu sula 

2009 79 - - citādi 

 - - - kuru Briksa vērtība pārsniedz 67 

2009 79 11 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  € 22 par 100 kg tīrā svara 

2009 79 19 - - - - citādi 

 - - - kuras Briksa vērtība pārsniedz 20, bet nepārsniedz 67 

2009 79 30 - - - - kuru vērtība pārsniedz  € 18 par 100 kg tīrā svara, ar cukura piedevu 

 - - - - citādi 

2009 79 91 - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs pārsniedz 30 % no svara 

2009 79 93 - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs nepārsniedz 30 % no svara 

2009 79 99 - - - - - bez cukura piedevas 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Lettisch (Normativer Teil)64 von 138



 
CE/MTN/III a PIELIKUMS/lv 25 

2009 80 - citu viena veida augļu vai dārzeņu sulas 

 - - kuru Briksa vērtība pārsniedz 67 

 - - - bumbieru sula 

2009 80 11 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  € 22 par 100 kg tīrā svara 

2009 80 19 - - - - citādi 

 - - - citādi 

 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  € 30 par 100 kg tīrā svara 

2009 80 34 - - - - - tropu augļu sulas 

2009 80 35 - - - - - citādi 

 - - - - citādi 

2009 80 36 - - - - - tropu augļu sulas 

2009 80 38 - - - - - citādi 

2009 90 - sulu maisījumi 

 - - kuru Briksa vērtība pārsniedz 67 

 - - - ābolu un bumbieru sulu maisījumi 

2009 90 11 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  €22 par 100 kg tīrā svara 

2009 90 19 - - - - citādi 

 - - - citādi 

2009 90 21 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  €30 par 100 kg tīrā svara 

2009 90 29 - - - - citādi 

2106 Pārtikas izstrādājumi, kas nav minēti vai iekļauti citur: 

2106 90 - citādi 

 - - aromatizēti vai iekrāsoti cukura sīrupi 

2106 90 30 - - - izoglikozes sīrupi 

 - - - citādi 

2106 90 51 - - - - laktozes sīrups 

2106 90 55 - - - - glikozes sīrups un maltodekstrīna sīrups 

2106 90 59 - - - - citādi 
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2302 
Klijas, atsijas un citi atlikumi, granulēti vai negranulēti, kas iegūti, sijājot, maļot vai citādi apstrādājot labības 

graudus vai pākšaugus: 

2302 10 - kukurūzas 

2302 10 10 - - kuru cietes saturs nepārsniedz 35 % no svara 

2302 10 90 - - citādi 

2302 30 - kviešu 

2302 30 10  
- - ar cietes saturu ne vairāk par 28 % no svara, un kuriem caur sietu ar 0,2 mm acojumu izsijātā daļa nepārsniedz 

10 % no svara vai arī izsijātās daļas pelnvielu saturs sausnā ir 1,5 % no svara vai vairāk 

2302 30 90  - - citādi 

2302 40 - citu graudaugu 

 - - rīsu 

2302 40 02 - - - kuru cietes saturs nepārsniedz 35 % no svara 

2302 40 08 - - - citādi 

 - - citādi 

2302 40 10  
- - - ar cietes saturu ne vairāk par 28 % no svara, un kuriem caur sietu ar 0,2 mm acojumu izsijātā daļa 

nepārsniedz 10 % no svara vai arī izsijātās daļas pelnvielu saturs sausnā ir 1,5 % no svara vai vairāk 

2302 40 90 - - - citādi 

2302 50 00 - pākšaugu 

2303 
Cietes ražošanas atlikumi un tamlīdzīgi atlikumi, biešu mīkstums, cukurniedru rauši un citi cukura ražošanas 

atkritumi, drabiņas vai šķiedenis un atkritumi, granulēti vai negranulēti: 

2303 10 - cietes ražošanas atliekas un tamlīdzīgas atliekas 

 
- - kukurūzas cietes ražošanas atliekas (izņemot koncentrētus graudu mērcēšanas šķidrumus) ar proteīnu saturu 

sausnā 

2303 10 11 - - - vairāk par 40 % no svara 

2303 10 19 - - - līdz 40 % no svara 

2303 20 - biešu mīkstums, cukurniedru rauši un citi cukura ražošanas atkritumi 

2303 20 90 - - citādi 

2303 30 00 - alus vai spirta rūpniecības šķiedenis un atkritumi 
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2304 00 00 Eļļas rauši un citi cietie atlikumi, arī sasmalcināti vai granulēti, kas iegūti, ekstrahējot sojas pupu eļļu 

2305 00 00 Eļļas rauši un citi cietie atlikumi, arī sasmalcināti vai granulēti, kas iegūti ekstrahējot zemesriekstu eļļu 

2306 
Eļļas rauši un citi cietie atlikumi, arī sasmalcināti vai granulēti, kas iegūti ekstrahējot augu taukus un eļļas, 

izņemot pozīcijā 2304 vai 2305 minētās: 

2306 10 00 - kokvilnas sēklas 

2306 20 00 - linsēklas 

2306 30 00 - saulespuķu sēklas 

 - rapšu vai ripšu sēklu 

2306 41 00 - - no rapšu sēklām ar zemu erukskābes saturu 

2306 49 00 - - citādi 

2306 90 - citādi 

2306 90 05 - - kukurūzas dīgļu 

 - - citādi 

 - - - eļļas rauši un citādi olīveļļas ekstrakcijas atlikumi 

2306 90 11 - - - - ar olīveļļas saturu 3 % no svara vai mazāk 

2306 90 19 - - - - ar olīveļļas saturu vairāk par 3 % no svara 

2306 90 90 - - - citādi 

2308 00 
Augu izcelsmes materiāli un augu atkritumi, atliekas un blakusprodukti, granulēti vai negranulēti, izmantojami 

dzīvnieku barībai, kas citur nav minēti un iekļauti: 

 - vīnogu čagas 

2308 00 11 
- - ar kopējo spirta masas koncentrāciju ne vairāk par 4,3 % mas un ar sausnas saturu ne mazāk par 40 % no 

svara  

2308 00 19 - - citādi 

2308 00 40 - ozolzīles un zirgkastaņi augļu izspaidas vai čagas, izņemot vīnogu 

2308 00 90 - citādi 
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2309 Izstrādājumi, kas izmantojami dzīvnieku barībā: 

2309 90 - citādi 

2309 90 10 - - zivju vai jūras zīdītāju šķīstošās atliekas 

2309 90 20 - - produkti, kas minēti šīs nodaļas 5. papildu piezīmē 

 - - citādi, ietverot premiksus 

 
- - - kas satur cieti, glikozi, glikozes sīrupu, maltodekstrīnu, maltodekstrīna sīrupu, kurš minēts 1702 30 51 līdz 

1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50 un 2106 90 55. apakšpozīcijā, vai piena produktus: 

 - - - - kuros ir ciete, glikoze, glikozes sīrups, maltodekstrīns vai maltodekstrīna sīrups 

 - - - - - kuros nav cietes vai cietes saturs ir 10 % no svara vai mazāk 

2309 90 31 - - - - - - kuros nav piena produktu vai šādu produktu saturs nepārsniedz 10 % no svara 

2309 90 33 - - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 10 %, bet nepārsniedz 50 % no svara 

2309 90 35 - - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 50 %, bet nepārsniedz 75 % no svara 

2309 90 39 - - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 75 % no svara 

 - - - - - kuros cietes saturs pārsniedz 10 %, bet nepārsniedz 30 % no svara 

2309 90 41 - - - - - - kuros nav piena produktu vai šādu produktu saturs nepārsniedz 10 % no svara 

2309 90 43 - - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 10 %, bet nepārsniedz 50 % no svara 

2309 90 49 - - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 50 % no svara 

 - - - - - kuros cietes saturs pārsniedz 30 % no svara 

2309 90 51 - - - - - - kuros nav piena produktu vai šādu produktu saturs nepārsniedz 10 % no svara 

2309 90 53 - - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 10 %, bet nepārsniedz 50 % no svara 

2309 90 59 - - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 50 % no svara 

2309 90 70 
- - - - kas nesatur cieti, glikozi, glikozes sīrupu, maltodekstrīnu un maltodekstrīna sīrupu, bet satur piena 

produktus 

 - - - citādi 

2309 90 91 - - - - biešu mīkstums ar pievienotu melasi 

 - - - - citādi 

2309 90 95 - - - - - kas satur 49 % no svara vai vairāk holīna hlorīdu uz organiskas vai neorganiskas bāzes 

2309 90 99 - - - - - citādi 
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3301 

Ēteriskās eļļas (atbrīvotas vai neatbrīvotas no terpēniem), ietverot konkrēteļļas un absolūteļļas; rezinoīdi; 

ekstrahēti oleosveķi; ēterisko eļļu koncentrāti taukos, negaistošās eļļās, vaskos un tamlīdzīgās vielās, kas iegūti ar 

tvaiku absorbēšanu vai macerāciju; terpēnu blakusprodukti, kas radušies, atbrīvojot ēteriskās eļļas no terpēniem; 

ēterisko eļļu ūdens destilāti un ūdens šķīdumi: 

 - citrusaugļu ēteriskās eļļas 

3301 12 - - apelsīnu: 

3301 12 10 - - - neatbrīvotas no terpēniem 

3301 12 90 - - - atbrīvotas no terpēniem 

3301 13 - - citronu: 

3301 13 10 - - - neatbrīvotas no terpēniem 

3301 13 90 - - - atbrīvotas no terpēniem 

3301 19 - - citādi 

3301 19 20 - - - neatbrīvotas no terpēniem 

3301 19 80 - - - atbrīvotas no terpēniem 

 - ēteriskās eļļas, izņemot citrusaugļu eļļas: 

3301 24 - - piparmētras (Mentha piperita): 

3301 24 10 - - - neatbrīvotas no terpēniem 

3301 24 90 - - - atbrīvotas no terpēniem 

3301 25 - - pārējo mētru: 

3301 25 10 - - - neatbrīvotas no terpēniem 

3301 25 90 - - - atbrīvotas no terpēniem 

3301 29 - - citādi 

 - - - neļķu un īlangīlangu: 

3301 29 11 - - - - neatbrīvotas no terpēniem 

3301 29 31 - - - - atbrīvotas no terpēniem 

 - - - citādi 

3301 29 41 - - - - neatbrīvotas no terpēniem 

 - - - - atbrīvotas no terpēniem 

3301 29 71 - - - - - ģerāniju; jasmīnu; vetivērijas 

3301 29 79 - - - - - lavandas vai lavandīnas 

3301 29 91 - - - - - citādi 

3301 30 00 - rezinoīdi 
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3302 
Smaržvielu maisījumi un maisījumi (ietverot spirta šķīdumus) uz vienas vai vairāku šādu vielu bāzes, kurus 

izmanto kā rūpniecības izejvielas;itādi izstrādājumi uz smaržvielu bāzes, kurus izmanto dzērienu ražošanā: 

3302 10 - pārtikas rūpniecībai vai dzērienu ražošanai: 

 - - izmantošanai dzērienu rūpniecībā 

3302 10 40 - - - citādi 

3302 10 90 - - pārtikas rūpniecībai 

3501 Kazeīns, kazeināti un citi kazeīna atvasinājumi; kazeīna līmes: 

3501 90 - citādi 

3501 90 10 - - kazeīna līmes 

3502 
Albumīni (ietverot divu vai vairāku sūkalu proteīnu koncentrātus, kas sausnā satur vairāk par 80 % no kopējās 

masas sūkalu proteīnus), albumināti un citi albumīna atvasinājumi: 

 - olu albumīns 

3502 11 - - žāvēts 

3502 11 10 - - - nederīgi vai padarāmi nederīgi pārtikai 

3502 11 90 - - - citādi 

3502 19 - - citādi 

3502 19 10 - - - nederīgi vai padarāmi nederīgi pārtikai 

3502 19 90 - - - citādi 

3502 20 - piena albumīns, ietverot divu vai vairāku sūkalu proteīnu koncentrātus 

3502 20 10 - - nederīgi vai padarāmi nederīgi pārtikai 

 - - citādi 

3502 20 91 - - - žāvēts (piemēram, plātnītēs, zvīņās, pārslās, pulverī) 

3502 20 99 - - - citādi 

3502 90 - citādi 

 - - albumīni, izņemot olu albumīnu un piena albumīnu (laktalbumīnu): 

3502 90 20 - - - nederīgi vai padarāmi nederīgi pārtikai 

3502 90 70 - - - citādi 

3502 90 90 - - albumināti un citādi albumīna atvasinājumi 
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3503 00 

Želatīns (ietverot želatīnu taisnstūrveida, arī kvadrātveida, plāksnēs, ar apstrādātu vai neapstrādātu virsmu, 

iekrāsots vai nekrāsots) un želatīna atvasinājumi; zivju līme; citādas dzīvnieku izcelsmes līmes, izņemot kazeīna 

līmes, kas minētas pozīcijā 3501: 

3503 00 10 - želatīns un tā atvasinājumi 

3503 00 80 - citādi 

3504 00 00 
Peptoni un to atvasinājumi; citādas olbaltumvielas un to atvasinājumi, kas citur nav minēti vai iekļauti; hromētās 

vai nehromētās ādas pulveris 

3505 
Dekstrīni un citas modificētās cietes (piemēram, želatinizētas vai esterificētas cietes); līmes uz cietes, dekstrīnu 

vai citādas modificētas cietes bāzes: 

3505 10 - dekstrīni un citādas modificētās cietes 

 - - citādas modificētās cietes 

3505 10 50 - - - esterificētas vai ēterificētas cietes 

4101 
Liellopu vai zirgu jēlādas (svaigas vai sālītas, kaltētas, sārmotas, piķelētas vai citādi konservētas, bet ne miecētas, 

pergamentētas vai tālāk apstrādātas), atmatotas vai neatmatotas un šķeltas vai nešķeltas: 

4101 20 
- veselas ādas, kuru svars katrai vienkārši kaltētai ādai nepārsniedz 8 kg, sausi sālītai — 10 kg un svaigai, slapji 

sālītai vai citādi konservētai ādai — 16 kg 

4101 20 10 - - svaigas 

4101 20 30 - - slapji sālītas 

4101 20 50 - - kaltētas vai sausi sālītas 

4101 20 90 - - citādi 

4101 50 - veselas ādas, kuru svars pārsniedz 16 kg 

4101 50 10 - - svaigas 

4101 50 30 - - slapji sālītas 

4101 50 50 - - kaltētas vai sausi sālītas 

4101 50 90 - - citādi 

4101 90 00 - citādas, ietverot mugurdaļas un vēderus 
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4102 

Aitu vai jēru jēlādas (svaigas vai sālītas, kaltētas, sārmotas, piķelētas vai citādi konservētas, bet ne miecētas, 

pergamentētas vai tālāk apstrādātas), ar vilnu vai bez tās, šķeltas vai nešķeltas, kuras neizslēdz šīs nodaļas 

1. piezīmes c) apakšpunkts: 

4102 10 - ar vilnu 

4102 10 10 - - jēru ādas 

4102 10 90 - - citādi 

 - bez apmatojuma 

4102 21 00 - - piķelētas 

4102 29 00 - - citādi 

4103 

Citādas jēlādas (svaigas vai sālītas, kaltētas, sārmotas, piķelētas vai citādi konservētas, bet ne miecētas, 

pergamentētas vai tālāk apstrādātas), ar apmatojumu vai bez tā, šķeltas vai nešķeltas, kuras neizslēdz šīs nodaļas 

1. piezīmes b) vai c) apakšpunkts: 

4103 20 00 - rāpuļāda 

4103 30 00 - cūkāda 

4103 90 - citādi 

4103 90 10 - - kazu vai kazlēnu āda 

4103 90 90 - - citādi 

4301 
Neapstrādātas kažokādas (ietverot galvas, astes, ķepas un citus gabalus vai atgriezumus, kas noder kažokādu 

izstrādājumu izgatavošanai), izņemot jēlādas, kas minētas pozīcijās 4101, 4102 vai 4103: 

4301 10 00 - ūdeļādas, veselas, arī ar galvu, asti vai ķepām 

4301 30 00 
- Astrahaņas, platastes, karakula, Persijas un tamlīdzīgu jēru ādas, Indijas, Ķīnas, Mongolijas vai Tibetas jēru 

ādas, veselas, arī ar galvu, asti vai ķepām 

4301 60 00 - lapsādas, veselas, arī ar galvu, asti vai ķepām 

4301 80 - citādas kažokādas, veselas, arī ar galvu, asti vai ķepām 

4301 80 30 - - murkšķu ādas 

4301 80 50 - - savvaļas kaķu ādas 

4301 80 80 - - citādi 

4301 90 00 - galvas, astes, ķepas un citi ādu gabali vai atgriezumi, kas noder kažokādu izstrādājumu izgatavošanai 

5001 00 00 Attīšanai derīgi zīdvērpēja kokoni 

5002 00 00 Jēlzīds (negrodots) 

5003 00 00 Zīda atgājas (ietverot tīšanai nederīgus kokonus, pavedienu atlikas un irdinātas šķiedras) 
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III b PIELIKUMS

 

MELNKALNES TARIFA KONCESIJAS 

KOPIENAS IZCELSMES 

PRIMĀRAJIEM LAUKSAIMNIECĪBAS PRODUKTIEM 

 

(minēti 27. panta 2. punkta b) apakšpunktā) 

 

Muitas nodokļus produktiem, kas uzskaitīti šajā pielikumā, samazinās un atcelts saskaņā ar šajā 

pielikumā katram produktam norādīto grafiku 

 

šā nolīguma spēkā stāšanās dienā ievedmuitas nodokli samazina līdz 80% no muitas nodokļa 

likmes; 

 

pirmā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 60% 

no muitas nodokļa likmes; 

 

otrā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 40% 

no muitas nodokļa likmes; 

 

trešā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 20% 

no muitas nodokļa likmes; 

 

ceturtā gada 1. janvārī pēc nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 0% no 

muitas nodokļa likmes. 
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KN kods Apraksts 

0102 Dzīvi liellopi: 

0102 90 - citādi 

  - - mājlopu sugas 

0102 90 05 - - - svarā līdz 80 kg 

  - - - kuru svars pārsniedz 80 kg, bet nepārsniedz 160 kg  

0102 90 21 - - - - kaušanai 

0102 90 29 - - - - citādi 

 - - - kuru svars pārsniedz 160 kg, bet nepārsniedz 300 kg 

0102 90 41 - - - - kaušanai 

0102 90 49 - - - - citādi 

  - - - kuru svars pārsniedz 300 kg 

  - - - - teles (govis līdz pirmajai atnešanās reizei) 

0102 90 51 - - - - - kaušanai 

0102 90 59 - - - - - citādi 

  - - - - govis 

0102 90 61 - - - - - kaušanai 

0102 90 69 - - - - - citādi 

  - - - - citādi 

0102 90 71 - - - - - kaušanai 

0102 90 79 - - - - - citādi 

0102 90 90 - - citādi 

0103 Dzīvas cūkas: 

 - citādi 

0103 91 - - kuru svars nepārsniedz 50 kg 

0103 91 10 - - - mājlopu sugas 

0103 91 90 - - - citādi 

0103 92 - - kuru svars ir 50 kg vai vairāk 

 - - - mājlopu sugas 

0103 92 11 - - - - sivēnmātes, kas vismaz vienreiz atnesušās, kuru svars ir vismaz 160 kg 

0103 92 19 - - - - citādi 

0103 92 90 - - - citādi 
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0105 Dzīvi mājputni, t. i., vistas, pīles, zosis, tītari un pērļu vistiņas: 

  - svarā līdz 185 g 

0105 11 - - vistas 

  - - - cilts vistu un vaislas vistu cāļi 

0105 11 19 - - - - citādi 

  - - - citādi 

0105 11 99 - - - - citādi 

 - citādi 

0105 94 00 - - vistas 

0105 99 - - citādi 

0105 99 10 - - - pīles 

0105 99 20 - - - zosis 

0105 99 30 - - - tītari 

0105 99 50 - - - pērļu vistiņas 

0203 Svaiga, atdzesēta vai saldēta cūkgaļa: 

 - svaigs vai dzesināts 

0203 11 - - liemeņi un pusliemeņi 

0203 11 10 - - - mājas cūku 

0203 11 90 - - - citādi 

0203 12 - - šķiņķi, pleči un to izcirtņi, ar kauliem 

 - - - mājas cūku 

0203 12 11 - - - - šķiņķi un to izcirtņi 

0203 12 19 - - - - pleči un to izcirtņi 

0203 12 90 - - - citādi 

0203 19 - - citādi 

 - - - mājas cūku 

0203 19 11 - - - - priekšējās daļas un to izcirtņi 

0203 19 13 - - - - garie muguras gabali un to izcirtņi ar kauliem 

0203 19 15 - - - - vēderdaļas (cauraugušās) un to izcirtņi 

 - - - - citādi 

0203 19 55 - - - - - atkaulota 

0203 19 59 - - - - - citādi 

0203 19 90 - - - citādi 

 - saldēta 
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0203 21 - - liemeņi un pusliemeņi 

0203 21 10 - - - mājas cūku 

0203 21 90 - - - citādi 

0203 22 - - šķiņķi, pleči un to izcirtņi, ar kauliem 

 - - - mājas cūku 

0203 22 11 - - - - šķiņķi un to izcirtņi 

0203 22 19 - - - - pleči un to izcirtņi 

0203 22 90 - - - citādi 

0203 29 - - citādi 

 - - - mājas cūku 

0203 29 11 - - - - priekšējās daļas un to izcirtņi 

0203 29 13 - - - - garie muguras gabali un to izcirtņi ar kauliem 

0203 29 15 - - - - vēderdaļas (cauraugušās) un to izcirtņi 

 - - - - citādi 

0203 29 55 - - - - - atkaulota 

0203 29 59 - - - - - citādi 

0203 29 90 - - - citādi 

0207 Pozīcijas 0105 mājputnu gaļa un subprodukti, svaigi, atdzesēti vai saldēti: 

 - tītariem 

0207 24 - - nesadalītas, svaigas vai atdzesētas 

0207 24 10 - - - noplūkti un izķidāti, bez galvas un kājām, bet ar kaklu, sirdi, aknām un kuņģi (vai guzu), t. s. "80% tītari" 

0207 24 90 
- - - noplūkti un izķidāti, bez galvas un kājām, arī bez kakla, sirds, aknām un kuņģa (vai guzas), t. s. "73% tītari", vai 

citādi 

0207 25 - - nesadalītas, saldētas 

0207 25 10 - - - noplūkti un izķidāti, bez galvas un kājām, bet ar kaklu, sirdi, aknām un kuņģi (vai guzu), t. s. "80% tītari" 

0207 25 90 
- - - noplūkti un izķidāti, bez galvas un kājām, arī bez kakla, sirds, aknām un kuņģa (vai guzas), t. s. "73% tītari", vai 

citādi 

0207 26 - - gabali un subprodukti, svaigi vai atdzesēti 

 - - - gabali 

0207 26 10 - - - - atkaulota 

 - - - - neatkaulota 

0207 26 20 - - - - - puses vai ceturtdaļas 

0207 26 30 - - - - - veseli spārni ar spārnu galiem vai bez tiem 

0207 26 40 - - - - - muguras, kakliņi, muguras kopā ar kakliņiem, astes un spārnu gali 

0207 26 50 - - - - - krūtiņas un to gabali 

 - - - - - kājas un to gabali 

0207 26 60 - - - - - - stilbiņi un to gabali 

0207 26 70 - - - - - - citādi 
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0207 26 80 - - - - - citādi 

 - - - subprodukti 

0207 26 91 - - - - aknas 

0207 26 99 - - - - citādi 

0207 27 - - saldēti gabali un subprodukti 

 - - - gabali 

0207 27 10 - - - - atkaulota 

 - - - - neatkaulota 

0207 27 20 - - - - - puses vai ceturtdaļas 

0207 27 30 - - - - - veseli spārni ar spārnu galiem vai bez tiem 

0207 27 40 - - - - - muguras, kakliņi, muguras kopā ar kakliņiem, astes un spārnu gali 

0207 27 50 - - - - - krūtiņas un to gabali 

 - - - - - kājas un to gabali 

0207 27 60 - - - - - - stilbiņi un to gabali 

0207 27 70 - - - - - - citādi 

0207 27 80 - - - - - citādi 

 - - - subprodukti 

0207 27 91 - - - - aknas 

0207 27 99 - - - - citādi 

 - pīles, zosis vai pērļu vistiņas 

0207 32 - - nesadalītas, svaigas vai atdzesētas 

 - - - pīļu 

0207 32 11 - - - - noplūktas, notecinātas, bez zarnām, bet neķidātas, ar galvu un kājām, t. s. "85% pīles" 

0207 32 15 - - - - noplūktas un izķidātas, bez galvas un kājām, bet ar kaklu, sirdi, aknām un kuņģi (vai guzu), t. s. "70% pīles" 

0207 32 19 
- - - - noplūktas un izķidātas, bez galvas un kājām un bez kakla, sirds, aknām un kuņģa (vai guzas), t. s. "63% pīles", 

vai citādas 

 - - - zosu 

0207 32 51 - - - - noplūktas, notecinātas, neķidātas, ar galvu un kājām, t. s.. "82% zosis" 

0207 32 59 
- - - - noplūktas un izķidātas, bez galvas un kājām, ar kaklu, sirdi, aknām un kuņģi (vai guzu) vai bez šiem orgāniem, 

t. s. "75% zosis", vai citādas 

0207 32 90 - - - pērļu vistiņu 
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0207 33 - - nesadalītas, saldētas 

 - - - pīļu 

0207 33 11 - - - - noplūktas un izķidātas, bez galvas un kājām, bet ar kaklu, sirdi, aknām un kuņģi (vai guzu), t. s. "70% pīles" 

0207 33 19 
- - - - noplūktas un izķidātas, bez galvas un kājām un bez kakla, sirds, aknām un kuņģa (vai guzas), t. s. "63% pīles", 

vai citādas 

 - - - zosu 

0207 33 51 - - - - noplūktas, notecinātas, neķidātas, ar galvu un kājām, t. s.. "82% zosis" 

0207 33 59 
- - - - noplūktas un izķidātas, bez galvas un kājām, ar kaklu, sirdi, aknām un kuņģi (vai guzu) vai bez šiem orgāniem, 

t. s. "75% zosis", vai citādas 

0207 33 90 - - - pērļu vistiņu 

0207 34 - - treknās aknas, svaigas vai atdzesētas 

0207 34 10 - - - zosu 

0207 34 90 - - - pīļu 

0207 35 - - citādi, svaigi vai atdzesēti 

 - - - gabali 

 - - - - atkaulota 

0207 35 11 - - - - - zosu 

0207 35 15 - - - - - pīļu un pērļu vistiņu 

 - - - - neatkaulota 

 - - - - - puses vai ceturtdaļas 

0207 35 21 - - - - - - pīļu 

0207 35 23 - - - - - - zosu 

0207 35 25 - - - - - - pērļu vistiņu 

0207 35 31 - - - - - veseli spārni ar spārnu galiem vai bez tiem 

0207 35 41 - - - - - muguras, kakliņi, muguras kopā ar kakliņiem, astes un spārnu gali 

 - - - - - krūtiņas un to gabali 

0207 35 51 - - - - - - zosu 

0207 35 53 - - - - - - pīļu un pērļu vistiņu 

 - - - - - kājas un to gabali 

0207 35 61 - - - - - - zosu 

0207 35 63 - - - - - - pīļu un pērļu vistiņu 
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0207 35 71 - - - - - zosu un pīļu liemeņi 

0207 35 79 - - - - - citādi 

 - - - subprodukti 

0207 35 91 - - - - aknas, izņemot treknās aknas 

0207 35 99 - - - - citādi 

0207 36 - - citādi, saldēti 

 - - - gabali 

 - - - - atkaulota 

0207 36 11 - - - - - zosu 

0207 36 15 - - - - - pīļu un pērļu vistiņu 

 - - - - neatkaulota 

 - - - - - puses vai ceturtdaļas 

0207 36 21 - - - - - - pīļu 

0207 36 23 - - - - - - zosu 

0207 36 25 - - - - - - pērļu vistiņu 

0207 36 31 - - - - - veseli spārni ar spārnu galiem vai bez tiem 

0207 36 41 - - - - - muguras, kakliņi, muguras kopā ar kakliņiem, astes un spārnu gali 

 - - - - - krūtiņas un to gabali 

0207 36 51 - - - - - - zosu 

0207 36 53 - - - - - - pīļu un pērļu vistiņu 

 - - - - - kājas un to gabali 

0207 36 61 - - - - - - zosu 

0207 36 63 - - - - - - pīļu un pērļu vistiņu 

0207 36 71 - - - - - zosu un pīļu liemeņi 

0207 36 79 - - - - - citādi 

 - - - subprodukti 

 - - - - aknas 

0207 36 81 - - - - - zosu treknās aknas 

0207 36 85 - - - - - pīļu treknās aknas 

0207 36 89 - - - - - citādi 

0207 36 90 - - - - citādi 
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0209 00 
Nepārstrādāti vai nekausēti, svaigi, atdzesēti, saldēti, sālīti, sālījumā, žāvēti vai kūpināti cūku tauki bez liesuma un 

mājputnu tauki: 

 - cūku speķis 

0209 00 11 - - svaigs, atdzesēts, saldēts, sālīts vai sālījumā 

0209 00 19 - - žāvēti vai kūpināti 

0209 00 30 - cūku tauki, izņemot apakšpozīcijā 0209 00 11 vai 0209 00 19 minētos 

0209 00 90 - mājputnu tauki 

0404 
Sūkalas, arī iebiezinātas un ar cukura vai cita saldinātāja piedevu; produkti, kas satur dabiskās piena sastāvdaļas, arī 

ar cukura vai cita saldinātāja piedevu, kuri nav minēti vai iekļauti citur: 

0404 10 - sūkalas un pārveidotās sūkalas, arī iebiezinātas vai ar cukuru vai citiem saldinātājiem 

 - - pulverī, granulās vai citādā cietā veidā 

 - - - bez cukura vai citu saldinātāju piedevas, kurās proteīnu saturs (slāpekļa saturs × 6,38) pēc svara 

 - - - - nepārsniedz 15% un tauku saturs pēc svara 

0404 10 02 - - - - - nepārsniedz 1,5% 

0404 10 04 - - - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0404 10 06 - - - - - pārsniedz 27% 

 - - - - pārsniedz 15% un tauku saturs pēc svara 

0404 10 12 - - - - - nepārsniedz 1,5% 

0404 10 14 - - - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0404 10 16 - - - - - pārsniedz 27% 

 - - - citādas, kurās proteīnu saturs (slāpekļa saturs × 6,38) pēc svara 

 - - - - nepārsniedz 15% un tauku saturs pēc svara 

0404 10 26 - - - - - nepārsniedz 1,5% 

0404 10 28 - - - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0404 10 32 - - - - - pārsniedz 27% 

 - - - - pārsniedz 15% un tauku saturs pēc svara 

0404 10 34 - - - - - nepārsniedz 1,5% 

0404 10 36 - - - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0404 10 38 - - - - - pārsniedz 27% 

 - - citādi 

 - - - bez cukura vai citu saldinātāju piedevas, kurās proteīnu saturs (slāpekļa saturs × 6,38) pēc svara 

 - - - - nepārsniedz 15% un tauku saturs pēc svara 

0404 10 48 - - - - - nepārsniedz 1,5% 

0404 10 52 - - - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 
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0404 10 54 - - - - - pārsniedz 27% 

 - - - - pārsniedz 15% un tauku saturs pēc svara 

0404 10 56 - - - - - nepārsniedz 1,5% 

0404 10 58 - - - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0404 10 62 - - - - - pārsniedz 27% 

 - - - citādas, kurās proteīnu saturs (slāpekļa saturs × 6,38) pēc svara 

 - - - - nepārsniedz 15% un tauku saturs pēc svara 

0404 10 72 - - - - - nepārsniedz 1,5% 

0404 10 74 - - - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0404 10 76 - - - - - pārsniedz 27% 

 - - - - pārsniedz 15% un tauku saturs pēc svara 

0404 10 78 - - - - - nepārsniedz 1,5% 

0404 10 82 - - - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0404 10 84 - - - - - pārsniedz 27% 

0404 90 - citādi 

 - - bez cukura vai cita saldinātāja piedevas, kuru tauku saturs pēc svara 

0404 90 21 - - - nepārsniedz 1,5% 

0404 90 23 - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0404 90 29 - - - pārsniedz 27% 

 - - citādas, kura tauku saturs pēc svara 

0404 90 81 - - - nepārsniedz 1,5% 

0404 90 83 - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0404 90 89 - - - pārsniedz 27% 

0407 00 Putnu olas čaumalās, svaigas, konservētas vai pagatavotas: 

 - Mājputnu 

0407 00 30  - - Citādi 

0407 00 90  - citādi 
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0408 
Putnu olas bez čaumalas un olu dzeltenumi, svaigi, žāvēti, pagatavoti tvaicējot vai vārot ūdenī, formēti, saldēti vai 

citādi konservēti, arī ar cukura vai citu saldinātāju piedevu: 

  - olu dzeltenumi 

0408 11 - - žāvēts 

0408 11 80 - - - citādi 

0408 19 - - citādi 

 - - - citādi 

0408 19 81 - - - - šķidri 

0408 19 89 - - - - citādi, arī saldēti 

 - citādi 

0408 91 - - žāvēts 

0408 91 80 - - - citādi 

0408 99 - - citādi 

0408 99 80 - - - citādi 

0602 Citi veģetējoši augi (ietverot to saknes), spraudeņi un potzari; micēlijs: 

0602 10 - neapsakņoti spraudeņi un potzari 

0602 10 90 - - citādi 

0602 20 - koki, krūmi un krūmveidīgie, arī potēti, kas ražo pārtikas augļus un riekstus 

0602 20 10 - - vīnstīgas, potētas vai apsakņotas 

0602 30 00 - rododendri un acālijas, potētas vai nepotētas 

0602 40 - rozes, potētas vai nepotētas 

0602 40 10 - - neacotas un nepotētas 

0602 40 90 - - acotas vai potētas 

0602 90 - citādi 

0602 90 30 - - dārzeņu un zemeņu stādi  

 - - citādi 

 - - - āra kultūras 

 - - - - koki, krūmi un krūmveidīgie 

0602 90 41 - - - - - meža koki 

 - - - - - citādi 

0602 90 45 - - - - - - apsakņoti spraudeņi un stādi 

0602 90 49 - - - - - - citādi 

 - - - - citādas āra kultūras 

0602 90 51 - - - - - daudzgadīgi augi 

0602 90 59 - - - - - citādi 

 - - - telpaugi 

0602 90 70 - - - - apsakņoti spraudeņi un stādi, izņemot kaktusus 

 - - - - citādi 

0602 90 91 - - - - - ziedoši augi ar ziedpumpuriem vai ziediem, izņemot kaktusus 

0602 90 99 - - - - - citādi 
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0603 
Pušķiem vai dekoratīviem nolūkiem nogriezti svaigi, kaltēti, krāsoti, balināti, piesūcināti vai citādi apstrādāti griezti 

ziedi un ziedpumpuri: 

 - svaigas 

0603 11 00 - - rozes 

0603 12 00 - - neļķes 

0603 13 00 - - orhidejas 

0603 14 00 - - krizantēmas 

0603 19 - - citādi 

0603 19 10 - - - gladiolas 

0603 19 90 - - - citādi 

0603 90 00 - citādi 

0703 Sīpoli, šalotes, ķiploki, puravi un citādi sīpolu dārzeņi, svaigi vai atdzesēti: 

0703 10 - sīpoli un šalotes 

 - - sīpoli 

0703 10 11 - - - dēstiem 

0703 10 19 - - - citādi 

0703 10 90 - - šalotes 

0703 20 00 - ķiploki 

0703 90 00 - puravi un citi sīpolu dārzeņi 

0704 Galviņkāposti, ziedkāposti, kolrābji, lapu kāposti un tamlīdzīgi pārtikas kāpostaugi, svaigi vai atdzesēti: 

0704 90 - citādi 

0704 90 90  - - citādi 

0705 Dārza salāti (Lactuca sativa) un cigoriņi (Cichorium spp.), svaigi vai atdzesēti: 

 - dārza salāti 

0705 11 00 - - galviņsalāti 

0705 19 00 - - citādi 

 - cigoriņi 

0705 21 00 - - lapu cigoriņi (Cichorium intybus var. foliosum) 

0705 29 00 - - citādi 
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0706 
Burkāni, galda rāceņi un kāļi, galda bietes, auzu saknes (puravlapu plostbārži), sakņu selerijas, redīsi un tamlīdzīgi 

sakņu dārzeņi, svaigi vai atdzesēti: 

0706 10 00 - burkāni un galda rāceņi un kāļi 

0706 90 - citādi 

0706 90 10 - - sakņu selerijas 

0706 90 30 - - mārrutki (Cochlearia armoracia) 

0706 90 90 - - citādi 

0708 Pākšu dārzeņi, lobīti vai nelobīti, svaigi vai atdzesēti: 

0708 10 00 - zirņi (Pisum sativum) 

0708 20 00 - pupiņas (Vigna spp., Phaseolus spp.) 

0708 90 00 - citādi pākšu dārzeņi 

0709 Citi svaigi vai atdzesēti dārzeņi: 

0709 20 00 - sparģeļi 

0709 30 00 - baklažāni 

0709 40 00 - selerijas, izņemot sakņu selerijas  

 - sēnes un trifeles 

0709 51 00 - - atmatenes 

0709 59 - - citādi 

0709 59 10 - - - gailenes 

0709 59 30 - - - samtbekas 

0709 59 50 - - - trifeles 

0709 59 90 - - - citādi 

0709 90 - citādi 

0709 90 10 - - salātu dārzeņi, izņemot dārza salātus (Lactuca sativa) un cigoriņus (Cichorium spp.) 

0709 90 20 - - mangoldi jeb lapu bietes un lapu artišoki 

 - - olīvas 

0709 90 31 - - - kas nav paredzētas eļļas ražošanai 

0709 90 39 - - - citādi 

0709 90 40 - - kaperi 

0709 90 50 - - fenhelis 

0709 90 60 - - cukurkukurūza 

0709 90 70 - - kabači 

0709 90 80 - - artišoki 

0709 90 90 - - citādi 
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0710 Saldēti dārzeņi (termiski neapstrādāti vai apstrādāti, tvaicējot vai vārot ūdenī): 

0710 10 00 - kartupeļi  

 - pākšu dārzeņi, lobīti vai nelobīti 

0710 21 00 - - zirņi (Pisum sativum) 

0710 22 00 - - pupiņas (Vigna spp., Phaseolus spp.) 

0710 29 00 - - citādi 

0710 30 00 - spināti, Jaunzēlandes spināti un dārza balodene 

0710 80 - citādi dārzeņi 

0710 80 10 - - olīvas 

 - - Capsicum ģints vai Pimenta ģints dārzeņi 

0710 80 51 - - - dārzeņpipari (paprika) 

0710 80 59 - - - citādi 

 - - sēnes 

0710 80 61 - - - atmatenes 

0710 80 69 - - - citādi 

0710 80 70 - - tomāti 

0710 80 80 - - artišoki 

0710 80 85 - - sparģeļi 

0710 80 95 - - citādi 

0710 90 00  - dārzeņu maisījumi 

0711 
Īslaicīgai glabāšanai iekonservēti dārzeņi (piemēram, ar sēra dioksīda gāzi, sālījumā, sērūdenī vai citā konservējošā 

šķīdumā), kas nav derīgi tūlītējai lietošanai: 

0711 20 - olīvas 

0711 20 10 - - kas nav paredzētas eļļas ražošanai 

0711 20 90 - - citādi 

0711 40 00 - gurķi un kornišoni (pipargurķīši) 

 - sēnes un trifeles 

0711 51 00 - - atmatenes 

0711 59 00 - - citādi 

0711 90 - citādi dārzeņi; dārzeņu maisījumi 

 - - dārzeņi 

0711 90 10 - - - Capsicum ģints vai Pimenta ģints dārzeņi, izņemot dārzeņpiparus 

0711 90 50 - - - sīpoli 

0711 90 80 - - - citādi 

0711 90 90 - - dārzeņu maisījumi 
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0712 Kaltēti dārzeņi, veseli, sagriezti gabaliņos vai šķēlītēs, sasmalcināti vai pulverī, bet tālāk neapstrādāti: 

0712 20 00 - sīpoli  

 - sēnes, ausaines (Auricularia spp.), receklenes (Tremella spp.) un trifeles 

0712 31 00  - - atmatenes 

0712 32 00 - - ausaines (Auricularia spp.) 

0712 33 00 - - receklenes (Tremella spp.) 

0712 39 00 - - citādi 

0712 90 - citādi dārzeņi; dārzeņu maisījumi 

0712 90 05 - - kartupeļi, arī gabaliņos vai šķēlītēs sagriezti, bet tālāk nesagatavoti 

 - - cukurkukurūza (Zea mays var. saccharata) 

0712 90 19 - - - citādi 

0712 90 30 - - tomāti 

0712 90 50 - - burkāni 

0712 90 90 - - citādi 

0713 Kaltēti lobīti pākšu dārzeņi, arī mizoti vai šķelti: 

0713 10 - zirņi (Pisum sativum) 

0713 10 90 - - citādi  

0713 20 00 - aunazirņi 

 - pupiņas (Vigna spp., Phaseolus spp.) 

0713 31 00 - - zeltainās pupiņas (Vigna mungo (L.) Hepper vai Vigna radiata (L.) Wilczek) 

0713 32 00 - - šķautnainās pupiņas (Phaseolus vai Vigna angularis) 

0803 00 Banāni, ietverot miltu banānus, svaigi vai žāvēti: 

 - svaigas 

0803 00 11 - - miltu banāni 

0803 00 19 - - citādi 

0803 00 90 - žāvēts 

0804 Dateles, vīģes, ananasi, avokado, gvajaves, mango un mangostāni, svaigi vai žāvēti: 

0804 20 - vīģes 

0804 20 10 - - svaigas 

0804 20 90 - - žāvēts 
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0805 Citrusaugļi, svaigi vai žāvēti: 

0805 10 - apelsīni 

0805 10 20 - - saldie apelsīni, svaigi 

0805 10 80 - - citādi 

0805 40 00 - greipfrūti, ietverot pomelo 

0805 50 - citroni (Citrus limon, C. limonum) un laimi (Citrus aurantifolia) 

0805 50 10 - - citroni (Citrus limon, Citrus limonum) 

0805 50 90 - - laimi (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 

0805 90 00 - citādi 

0807 Svaigas melones (ietverot arbūzus) un papaijas: 

 - melones un arbūzi 

0807 19 00 - - citādi 

0807 20 00 - papaijas 

0810 Citi svaigi augļi un ogas: 

0810 40 - dzērvenes, mellenes, brūklenes un citas melleņu (Vaccinium) un dzērveņu (Oxycoccus) ģints ogas 

0810 40 10 - - brūklenes (Vaccinium vitis idaea) 

0810 40 30 - - mellenes (Vaccinium myrtillus) 

0810 40 50 - - lielogu dzērvenes (Vaccinium macrocarpon) un krūmmellenes (Vaccinium corymbosum) 

0810 40 90 - - citādi 

0811 
Saldēti augļi un rieksti, termiski neapstrādāti vai termiski apstrādāti, tvaicējot vai vārot ūdenī, arī ar cukura vai citu 

saldinātāju piedevu: 

0811 10 - zemenes 

 - - ar cukura vai citu saldinātāju piedevu 

0811 10 11 - - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 

0811 10 19 - - - citādi 

0811 10 90 - - citādi 

0811 20 - avenes, kazenes, zīdkoka ogas, kazeņavenes, upenes, baltās vai sarkanās jāņogas un ērkšķogas 

 - - ar cukura vai citu saldinātāju piedevu 

0811 20 11 - - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 

0811 20 19 - - - - citādi 

 - - citādi 
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0811 20 31 - - - avenes 

0811 20 39 - - - upenes 

0811 20 51 - - - sarkanās jāņogas 

0811 20 59 - - - kazenes un zīdkoka ogas 

0811 20 90 - - - citādi 

0811 90 - citādi 

 - - citādi 

  - - - ķirši 

 0811 90 75 - - - - skābie ķirši (Prunus cerasus) 

0811 90 80  - - - - citādi 

0811 90 95 - - - citādi 

0811 90 95 - - - - aprikozes 

0811 90 95 - - - - persiki 

0811 90 95 - - - - citādi 

0812 
Augļi un rieksti, kas konservēti īslaicīgai glabāšanai (piemēram, ar sēra dioksīda gāzi, sālījumā, sērūdenī vai citā 

konservējošā šķīdumā), bet nav derīgi tūlītējai lietošanai pārtikā: 

0812 10 00 - ķirši 

0812 90 - citādi 

0812 90 10 - - aprikozes 

0812 90 20 - - apelsīni 

0812 90 30 - - papaijas 

0812 90 40 - - mellenes (Vaccinium myrtillus) 

0812 90 98 - - citādi 

0812 90 98 - - - kazenes 

0812 90 98 - - - avenes 

0812 90 98 - - - citādi 

0813 Žāvēti augļi, izņemot pozīcijās 0801-0806 minētos; šajā nodaļā minēto riekstu vai žāvētu augļu maisījumi: 

0813 10 00 - aprikozes 

0813 20 00 - žāvētas plūmes 

0813 30 00 - āboli 

0813 40 - citādi augļi 

0813 40 10 - - persiki, arī nektarīni 

0813 40 30 - - bumbieri 
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0901 
Kafija, grauzdēta vai negrauzdēta, ar kofeīnu vai bez kofeīna; kafijas pupiņu čaumalas un apvalki; kafijas aizstājēji, 

kas satur kafiju jebkurā samērā: 
  - grauzdēta kafija 

0901 21 00  - - ar kofeīnu 

0901 22 00  - - bez kofeīna 

0901 90 - citādi 

0901 90 10 - - kafijas pupiņu čaumalas un apvalki 

0901 90 90 - - kafijas aizstājēji, kas satur kafiju 

1101 00 Kviešu vai labības maisījuma milti: 

 - kviešu milti 

1101 00 11 - - cieto kviešu 

1101 00 15 - - parasto un speltas kviešu 

1101 00 90 - labības maisījuma milti 

1501 00 Cūku tauki (arī kausēti tauki) un mājputnu tauki, izņemot pozīcijā 0209 vai 1503 minētos: 

1501 00 90  - mājputnu tauki 

1603 00 Gaļas, zivju vai vēžveidīgo, mīkstmiešu vai citu ūdens bezmugurkaulnieku ekstrakti un sulas: 

1603 00 10 - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1kg 

1603 00 80 - citādi 

1702 
Citādi cukuri, ietverot ķīmiski tīru laktozi, maltozi, glikozi un fruktozi, cietā veidā; cukura sīrupi bez aromatizētāju 

vai krāsvielu piedevām; mākslīgais medus, arī maisījumā ar dabisko medu; grauzdēts cukurs: 

1702 90 
- citādi produkti, ietverot invertcukuru un citus cukurus, un cukura sīrupa maisījumus, kas sausā veidā satur 50% no 

svara fruktozi 

1702 90 60 - - mākslīgais medus, arī maisījumā ar dabisko medu 

2001 Etiķī vai etiķskābē sagatavoti vai konservēti dārzeņi, augļi, rieksti un citas ēdamas augu daļas: 

2001 10 00 - gurķi un kornišoni (pipargurķīši) 

2001 90 - citādi 

2001 90 10 - - mango čatnijs 

2001 90 20 - - Capsicum ģints dārzeņi, izņemot dārzeņpiparus un Jamaikas piparus 

2001 90 50 - - sēnes 

2001 90 65 - - olīvas 

2001 90 70 - - dārzeņpipari (paprika) 

2001 90 91 - - tropu augļi un tropu rieksti 

2001 90 93 - - sīpoli 

2001 90 99 - - citādi 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Lettisch (Normativer Teil) 89 von 138



 
CE/MTN/III b PIELIKUMS/lv 18 

2002 Bez etiķa vai etiķskābes sagatavoti vai konservēti tomāti: 

2002 10 - tomāti, veseli vai sagriezti 

2002 10 10 - - mizoti 

2002 10 90 - - citādi 

2002 90 - citādi 

 - - ar sausnas saturu mazāk par 12% no svara 

2002 90 11 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīrsvaru virs 1 kg 

2002 90 19 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

 - - ar sausnas saturu ne mazāk par 12%, bet ne vairāk par 30% no svara 

2002 90 31 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīrsvaru virs 1 kg 

2002 90 39 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

 - - ar sausnas saturu vairāk par 30% no svara 

2002 90 91 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīrsvaru virs 1 kg 

2002 90 99 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2003 Bez etiķa vai etiķskābes sagatavotas vai konservētas sēnes un trifeles: 

2003 10 - Atmatenes 

2003 10 20 - - konservētas īslaicīgai uzglabāšanai, pilnīgi termiski apstrādātas 

2003 10 30 - - citādi 

2003 20 00 - - trifeles 

2003 90 00 - citādi 

2004 Bez etiķa vai etiķskābes sagatavoti vai konservēti, saldēti citi dārzeņi, izņemot 2006. pozīcijā minētos: 

2004 10 - kartupeļi 

2004 10 10 - termiski apstrādāti, bet ne citādi sagatavoti 

 - - citādi 

2004 10 99 - - - citādi 

2004 90 - citādi dārzeņi un dārzeņu maisījumi 

2004 90 30 - - skābie kāposti, kaperi un olīvas 

2004 90 50 - - zirņi (Pisum sativum) un nenobriedušas Phaseolus spp. sugas pupiņas pākstīs 

 - - citādi, ietverot maisījumus 

2004 90 91 - - - sīpoli, termiski apstrādāti, bet ne citādi sagatavoti 

2004 90 98 - - - citādi 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Lettisch (Normativer Teil)90 von 138



 
CE/MTN/III b PIELIKUMS/lv 19 

2005 Bez etiķa vai etiķskābes sagatavoti vai konservēti, nesasaldēti citi dārzeņi, izņemot pozīcijā 2006 minētos: 

2005 10 00 - homogenizēti dārzeņi 

2005 20 - kartupeļi 

 - - citādi 

2005 20 20 - - - plānās šķēlītēs, apcepti, arī sālīti vai aromatizēti, hermētiskā tarā, derīgi tūlītējam patēriņam 

2005 20 80 - - - citādi 

2005 40 00 - zirņi (Pisum sativum) 

 - pupiņas (Vigna spp., Phaseolus spp.) 

2005 51 00 - - lobītas pupiņas 

2005 59 00 - - citādi 

2005 60 00 - sparģeļi 

2005 70 - olīvas 

2005 70 10 - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 5 kg 

2005 70 90 - - citādi 

 - citādi dārzeņi un dārzeņu maisījumi 

2005 91 00 - - bambusa dzinumi 

2005 99 - - citādi 

2005 99 10 - - - Capsicum ģints dārzeņi, izņemot dārzeņpiparus un Jamaikas piparus 

2005 99 20 - - - kaperi 

2005 99 30 - - - artišoki 

2005 99 40 - - - burkāni 

2005 99 50 - - - dārzeņu maisījumi 

2005 99 60 - - - skābie kāposti 

2005 99 90 - - - citādi 

2006 00 Dārzeņi, augļi, rieksti, augļu mizas un citādas augu daļas, konservētas cukurā (žāvētas, iecukurotas vai glazētas): 

2006 00 10  - ingvers 

  - citādi 

  - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 

2006 00 31  - - - ķirši 

2006 00 35  - - - tropu augļi un tropu rieksti 

2006 00 38  - - - citādi 

  - - citādi 

2006 00 91  - - - tropu augļi un tropu rieksti 

2006 00 99  - - - citādi 
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2007 
Džemi, augļu želejas, marmelādes, augļu vai riekstu biezeņi un augļu vai riekstu pastas, termiski apstrādātas, ar 

cukura vai citu saldinātāju piedevu vai bez tās: 

2007 10 - homogenizēti produkti 

2007 10 10 - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 

 - - citādi 

2007 10 91 - - - tropu augļu 

2007 10 99 - - - citādi 

 - citādi 

2007 91 - - citrusu augļi 

2007 91 10 - - - kuru cukura saturs pārsniedz 30% no svara 

2007 91 30 - - - ar cukura saturu vairāk nekā 13%, bet ne vairāk kā 30% no svara 

2007 91 90 - - - citādi 

2007 99 - - citādi 

 - - - kuru cukura saturs pārsniedz 30% no svara 

2007 99 10 
- - - - plūmju biezenis un žāvētu melnplūmju biezenis un pasta tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru vairāk nekā 100 kg, 

rūpnieciskai pārstrādei 

2007 99 20 - - - - ēdamo kastaņu biezenis un pasta 

 - - - - citādi 

2007 99 31 - - - - - ķiršu 

2007 99 33 - - - - - zemeņu 

2007 99 35 - - - - - aveņu 

2007 99 39 - - - - - citādi 

 - - - ar cukura saturu vairāk nekā 13%, bet ne vairāk kā 30% no svara 

2007 99 55 - - - - ābolu biezenis, ietverot kompotus 

2007 99 57 - - - - citādi 

 - - - citādi 

2007 99 91 - - - - ābolu biezenis, ietverot kompotus 

2007 99 93 - - - - tropu augļu un tropu riekstu 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Lettisch (Normativer Teil)92 von 138



 
CE/MTN/III b PIELIKUMS/lv 21 

2008 
Augļi, rieksti un citas ēdamas augu daļas, kas citur nav minētas un iekļautas, sagatavotas vai konservētas ar citu 

paņēmienu, arī ar cukura vai citu saldinātāju vai spirta piedevu: 

 - rieksti, zemesrieksti un citas sēklas, arī maisījumā 

2008 11 - - zemesrieksti 

 - - - citādi, tiešajā iepakojumā, kuru tīrais svars 

 - - - - pārsniedz 1 kg 

2008 11 92 - - - - - apdedzināti 

2008 11 94 - - - - - citādi 

 - - - - nepārsniedz 1 kg 

2008 11 96 - - - - - apdedzināti 

2008 11 98 - - - - - citādi 

2008 19 - - citādi, ietverot maisījumus 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīrsvaru virs 1 kg 

2008 19 11 - - - - tropu rieksti; maisījumi, kuros 50% no svara vai vairāk ir tropu rieksti un tropu augļi 

 - - - - citādi 

2008 19 13 - - - - - grauzdētas mandeles un pistācijas 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2008 19 91 - - - - tropu rieksti; maisījumi, kuros 50% no svara vai vairāk ir tropu rieksti un tropu augļi 

 - - - - citādi 

 - - - - - grauzdēti rieksti 

2008 19 93 - - - - - - mandeles un pistācijas 

2008 19 95 - - - - - - citādi 

2008 19 99 - - - - - citādi 

2008 20 - ananasi 

 - - ar spirta piedevu 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīrsvaru virs 1 kg 

2008 20 11 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 17% no svara 

2008 20 19 - - - - citādi 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2008 20 31 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 19% no svara 
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2008 20 39 - - - - citādi 

 - - bez spirta piedevas 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru virs 1 kg 

2008 20 51 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 17% no svara 

2008 20 59 - - - - citādi 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2008 20 71 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 19% no svara 

2008 20 79 - - - - citādi 

2008 20 90 - - - bez cukura piedevas 

2008 30 - citrusu augļi 

 - - ar spirta piedevu 

 - - - kuru cukura saturs pārsniedz 9% no svara 

2008 30 11 - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 30 19 - - - - citādi 

 - - - citādi 

2008 30 31 - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 30 39 - - - - citādi 

 - - bez spirta piedevas 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru virs 1 kg 

2008 30 51 - - - - greipfrūtu daiviņas 

2008 30 55 - - - - mandarīni (arī tanžerīni un sacumas); klementīni, vilkingi un tamlīdzīgi citrusaugļu hibrīdi 

2008 30 59 - - - - citādi 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1kg 

2008 30 71 - - - - greipfrūtu daiviņas 

2008 30 75 - - - - mandarīni (arī tanžerīni un sacumas); klementīni, vilkingi un tamlīdzīgi citrusaugļu hibrīdi 

2008 30 79 - - - - citādi 

2008 30 90 - - - bez cukura piedevas 

2008 40 - bumbieri 

 - - ar spirta piedevu 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīrsvaru virs 1 kg 

 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 
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2008 40 11 - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 40 19 - - - - - citādi 

 - - - - citādi 

2008 40 21 - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 40 29 - - - - - citādi 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2008 40 31 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 15% no svara 

2008 40 39 - - - - citādi 

 - - bez spirta piedevas 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru virs 1 kg 

2008 40 51 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 

2008 40 59 - - - - citādi 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2008 40 71 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 15% no svara 

2008 40 79 - - - - citādi 

 - - - bez cukura piedevas 

2008 50 - aprikozes 

 - - ar spirta piedevu 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīrsvaru virs 1 kg 

 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 

2008 50 11 - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 50 19 - - - - - citādi 

 - - - - citādi 

2008 50 31 - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 50 39 - - - - - citādi 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2008 50 51 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 15% no svara 

2008 50 59 - - - - citādi 

 - - bez spirta piedevas 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru virs 1 kg 

2008 50 61 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 

2008 50 69 - - - - citādi 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2008 50 71 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 15% no svara 
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2008 50 79 - - - - citādi 

 - - - bez cukura piedevas, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru 

2008 50 92 - - - - 5 kg vai vairāk 

2008 50 94 - - - - 4,5 kg vai vairāk, bet mazāk nekā 5 kg 

2008 50 99 - - - - līdz 4,5 kg 

2008 60 - ķirši 

 - - ar spirta piedevu 

 - - - kuru cukura saturs pārsniedz 9% no svara 

2008 60 11 - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 60 19 - - - - citādi 

 - - - citādi 

2008 60 31 - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 60 39 - - - - citādi 

 - - bez spirta piedevas 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru 

2008 60 50 - - - - pārsniedz 1kg 

2008 60 60 - - - - nepārsniedz 1 kg 

 - - - bez cukura piedevas, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru 

2008 60 70 - - - - 4,5 kg vai vairāk 

2008 60 90 - - - - līdz 4,5 kg 

2008 70 - persiki, arī nektarīni 

 - - ar spirta piedevu 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīrsvaru virs 1 kg 

 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 

2008 70 11 - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 70 19 - - - - - citādi 

 - - - - citādi 

2008 70 31 - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 70 39 - - - - - citādi 

 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1kg 
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2008 70 51 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 15% no svara 

2008 70 59 - - - - citādi 

 - - bez spirta piedevas 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru virs 1kg 

2008 70 61 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 

2008 70 69 - - - - citādi 

 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2008 70 71 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 15% no svara 

2008 70 79 - - - - citādi 

 - - - bez cukura piedevas, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru 

2008 70 92 - - - - 5 kg vai vairāk 

2008 70 98 - - - - līdz 5 kg 

2008 80 - zemenes 

 - - ar spirta piedevu 

 - - - kuru cukura saturs pārsniedz 9% no svara 

2008 80 11 - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 80 19  - - - - citādi 

 - - - citādi 

2008 80 31 - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 80 39 - - - - citādi 

 - - bez spirta piedevas 

2008 80 50 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru virs 1 kg 

2008 80 70 - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2008 80 90 - - - bez cukura piedevas 

 - citādi, arī maisījumi, izņemot apakšpozīcijā 2008 minētos 

2008 92 - - maisījumi 

 - - - ar spirta piedevu 

 - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 9% no svara 

 - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 92 12 - - - - - - no tropu augļiem (ietverot maisījumus, kuros tropu riekstu un tropu augļu saturs ir 50% vai vairāk) 

2008 92 14 - - - - - - citādi 

 - - - - - citādi 

2008 92 16 - - - - - - no tropu augļiem (ietverot maisījumus, kuros tropu riekstu un tropu augļu saturs ir 50% vai vairāk) 
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2008 92 18 - - - - - - citādi 

 - - - - citādi 

 - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 92 32 - - - - - - no tropu augļiem (ietverot maisījumus, kuros tropu riekstu un tropu augļu saturs ir 50% vai vairāk) 

2008 92 34 - - - - - - citādi 

 - - - - - citādi 

2008 92 36 - - - - - - no tropu augļiem (ietverot maisījumus, kuros tropu riekstu un tropu augļu saturs ir 50% vai vairāk) 

2008 92 38  - - - - - - citādi 

 - - - bez spirta piedevas 

 - - - - ar cukura piedevu 

 - - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīrsvaru virs 1 kg 

2008 92 51 - - - - - - no tropu augļiem (ietverot maisījumus, kuros tropu riekstu un tropu augļu saturs ir 50% vai vairāk) 

2008 92 59 - - - - - - citādi 

 - - - - - citādi 

 - - - - - - augļu maisījumi, kuros nevienu augļu nav vairāk par 50% no augļu kopējā svara 

2008 92 72 - - - - - - - no tropu augļiem (ietverot maisījumus, kuros tropu riekstu un tropu augļu saturs ir 50% vai vairāk) 

2008 92 74 - - - - - - - citādi 

 - - - - - - citādi 

2008 92 76 - - - - - - - no tropu augļiem (ietverot maisījumus, kuros tropu riekstu un tropu augļu saturs ir 50% vai vairāk) 

2008 92 78 - - - - - - - citādi 

 - - - - bez cukura piedevas, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru 

 - - - - - 5 kg vai vairāk 

2008 92 92 - - - - - - no tropu augļiem (ietverot maisījumus, kuros tropu riekstu un tropu augļu saturs ir 50% vai vairāk) 

2008 92 93 - - - - - - citādi 

 - - - - - 4,5 kg vai vairāk, bet mazāk nekā 5 kg 

2008 92 94 - - - - - - no tropu augļiem (ietverot maisījumus, kuros tropu riekstu un tropu augļu saturs ir 50% vai vairāk) 

2008 92 96 - - - - - - citādi 

 - - - - - līdz 4,5 kg 

2008 92 97 - - - - - - no tropu augļiem (ietverot maisījumus, kuros tropu riekstu un tropu augļu saturs ir 50% vai vairāk) 

2008 92 98 - - - - - - citādi 
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2008 99 - - citādi 

 - - - ar spirta piedevu 

 - - - - ingvers 

2008 99 11 - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 99 19 - - - - - citādi 

 - - - - vīnogas 

2008 99 21 - - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 13% no svara 

2008 99 23 - - - - - citādi 

 - - - - citādi 

 - - - - - kuru cukura saturs pārsniedz 9% no svara 

 - - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 99 24 - - - - - - tropu augļi 

2008 99 28 - - - - - - - citādi 

 - - - - - - citādi 

2008 99 31 - - - - - - - tropu augļi 

2008 99 34 - - - - - - - citādi 

 - - - - - citādi 

 - - - - - - ar faktisko spirta masas koncentrāciju līdz 11,85% mas 

2008 99 36 - - - - - - - tropu augļi 

2008 99 37 - - - - - - - citādi 

 - - - - - - citādi 

2008 99 38 - - - - - - - tropu augļi 

2008 99 40 - - - - - - - citādi 

 - - - bez spirta piedevas 

 - - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru virs 1 kg 

2008 99 41 - - - - - ingvers 

2008 99 43 - - - - - vīnogas 

2008 99 45 - - - - - plūmes un žāvētas plūmes 

2008 99 46 - - - - - pasifloru augļi, gvajaves un tamarindi 

2008 99 47 - - - - - mango, mangostāni, papaijas, kešjukoku augļi, ličī, džekfrūti, sapodillas, karambolas un pitahajas 

2008 99 49 - - - - - citādi 

 - - - - ar cukura piedevu, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

2008 99 51 - - - - - ingvers 

2008 99 61  - - - - - pasifloru augļi un gvajaves 

2008 99 62 - - - - - mango, mangostāni, papaijas, tamarindi, kešjukoku augļi, ličī, džekfrūti, sapodillas, karambolas un pitahajas 
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2008 99 67 - - - - - citādi 

 - - - - bez cukura piedevas 

 - - - - - plūmes un žāvētas plūmes, tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru 

2008 99 72 - - - - - - 5 kg vai vairāk 

2008 99 78 - - - - - - līdz 5 kg 

2008 99 99 - - - - - citādi 

2009 
Augļu sulas (ietverot vīnogu misu) un dārzeņu sulas, neraudzētas un bez spirta piedevas, arī ar cukura vai cita 

saldinātāja piedevu: 

 - apelsīnu sula 

2009 12 00 - - nesaldēta, kuras Briksa vērtība nepārsniedz 20 

 - greipfrūtu (ietverot pomelo) sula 

2009 21 00 - - kuru Briksa vērtība nepārsniedz 20 

 - citu viena veida citrusu augļu sula 

2009 31 - - kuru Briksa vērtība nepārsniedz 20 

 - - - kuru vērtība pārsniedz  €30 par 100 kg tīrā svara 

2009 31 11 - - - - ar cukura piedevu 

2009 31 19 - - - - bez cukura piedevas 

 - - - kuru vērtība nepārsniedz  €30 par 100 kg tīrā svara 

 - - - - citronu sula 

2009 31 51 - - - - - ar cukura piedevu 

2009 31 59  - - - - - bez cukura piedevas 

 - - - - citu citrusaugļu sulas 

2009 31 91 - - - - - ar cukura piedevu 

2009 31 99 - - - - - bez cukura piedevas 

 - ananasu sula 

2009 41 - - kuru Briksa vērtība nepārsniedz 20 

2009 41 10  - - - kuru vērtība pārsniedz  €30 par 100 kg tīrā svara, ar cukura piedevu 

 - - - citādi 

2009 41 91  - - - - ar cukura piedevu 

2009 41 99  - - - - bez cukura piedevas 

2009 50 - tomātu sula 

2009 50 10 - - ar cukura piedevu 
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2009 50 90 - - citādi 

  - vīnogu sula (ietverot vīnogu misu) 

2009 61 - - - kuru Briksa vērtība nepārsniedz 30 

2009 61 10 - - - kuru vērtība pārsniedz  €18 par 100 kg tīrā svara 

2009 61 90 - - - kuru vērtība nepārsniedz  €18 par 100 kg tīrā svara 

 - ābolu sula 

2009 71 - - kuru Briksa vērtība nepārsniedz 20 

2009 71 10 - - - kuru vērtība pārsniedz  €18 par 100 kg tīrā svara, ar cukura piedevu 

 - - - citādi 

2009 71 91 - - - - ar cukura piedevu 

2009 71 99 - - - - bez cukura piedevas 

2009 80 - citu viena veida augļu vai dārzeņu sulas 

 - - kuru Briksa vērtība nepārsniedz 67 

 - - - bumbieru sula 

2009 80 50 - - - - kuru vērtība pārsniedz  €18 par 100 kg tīrā svara, ar cukura piedevu 

 - - - - citādi 

2009 80 61 - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs pārsniedz 30% no svara 

2009 80 63 - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs nepārsniedz 30% no svara 

2009 80 69 - - - - - bez cukura piedevas 

 - - - citādi 

 - - - - kuru vērtība pārsniedz  €30 par 100 kg tīrā svara, ar cukura piedevu 

2009 80 71 - - - - - ķiršu sula 

2009 80 73 - - - - - tropu augļu sulas 

2009 80 79 - - - - - citādi 

 - - - - citādi 

 - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs pārsniedz 30% no svara 

2009 80 85 - - - - - - tropu augļu sulas 

2009 80 86 - - - - - - citādi 

 - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs nepārsniedz 30% no svara 

2009 80 88 - - - - - - tropu augļu sulas 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Lettisch (Normativer Teil) 101 von 138



 
CE/MTN/III b PIELIKUMS/lv 30 

2009 80 89 - - - - - - citādi 

 - - - - - bez cukura piedevas 

2009 80 95 - - - - - - lielogu dzērveņu (Vaccinium macrocarpon) sula 

2009 80 96 - - - - - - ķiršu sula 

2009 80 97 - - - - - - tropu augļu sulas 

2009 80 99 - - - - - - citādi 

2009 90 - sulu maisījumi 

 - - kuru Briksa vērtība nepārsniedz 67 

 - - - ābolu un bumbieru sulu maisījumi 

2009 90 31 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  €18 par 100 kg tīrā svara, un pievienotā cukura saturs pārsniedz 30% no svara 

2009 90 39 - - - - citādi 

 - - - citādi 

 - - - - kuru vērtība pārsniedz  €30 par 100 kg tīrā svara 

 - - - - - citrusaugļu sulu un ananasu sulas maisījumi 

2009 90 41 - - - - - - ar cukura piedevu 

2009 90 49 - - - - - - citādi  

 - - - - - citādi 

2009 90 51 - - - - - - ar cukura piedevu 

2009 90 59 - - - - - - citādi  

 - - - - kuru vērtība nepārsniedz  €30 par 100 kg tīrā svara 

 - - - - - citrusaugļu sulu un ananasu sulas maisījumi 

2009 90 71 - - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs pārsniedz 30% no svara 

2009 90 73 - - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs nepārsniedz 30% no svara 

2009 90 79 - - - - - - bez cukura piedevas 

 - - - - - citādi 

 - - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs pārsniedz 30% no svara 

2009 90 92 - - - - - - - tropu augļu sulu maisījumi 

2009 90 94 - - - - - - - citādi 

 - - - - - - kuriem pievienotā cukura saturs nepārsniedz 30% no svara 

2009 90 95 - - - - - - - tropu augļu sulu maisījumi 

2009 90 96 - - - - - - - citādi 

 - - - - - - bez cukura piedevas 

2009 90 97 - - - - - - - tropu augļu sulu maisījumi 

2009 90 98 - - - - - - - citādi 
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2206 00 
Citi raudzēti dzērieni (piemēram, sidrs, bumbieru vīns, medalus); raudzēto dzērienu maisījumi un raudzēto dzērienu 

un bezalkoholisko dzērienu maisījumi, kas citur nav minēti un iekļauti: 

2206 00 10 - čagu ekstrakta vīns 

 - citādi 

 - - dzirkstošie 

2206 00 31 - - - ābolu sidrs un bumbieru vīns 

2206 00 39 - - - citādi 

 - - nedzirkstošie, tarā ar tilpumu 

 - - - 2 litri vai mazāk 

2206 00 51 - - - - ābolu sidrs un bumbieru vīns 

2206 00 59 - - - - citādi 

 - - - vairāk par 2 l 

2206 00 81 - - - - ābolu sidrs un bumbieru vīns 

2206 00 89 - - - citādi 

2209 00 Etiķis un etiķa aizstājēji, kas iegūti no etiķskābes: 

 - vīna etiķis, tarā ar tilpumu 

2209 00 11 - - 2 litri vai mazāk  

2209 00 19 - vairāk par 2 l 

 - - citādi, tarā ar tilpumu 

2209 00 91 - - 2 litri vai mazāk 

2209 00 99 - - vairāk par 2 l 
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2309 Izstrādājumi, kas izmantojami dzīvnieku barībā: 

2309 10 - suņu vai kaķu barība, safasēta mazumtirdzniecībai 

 
- - kas satur cieti, glikozi, glikozes sīrupu, maltodekstrīnu, maltodekstrīna sīrupu, kurš minēts 1702 30 51 līdz 1702 

30 99, 1702 40 3 90, 1702 90 50 un 2106 90 55. apakšpozīcijā, vai piena produktus: 

 - - - kuros ir ciete, glikoze, glikozes sīrups, maltodekstrīns vai maltodekstrīna sīrups 

 - - - - kuros nav cietes vai cietes saturs ir 10% no svara vai mazāk 

2309 10 11 - - - - - kuros nav piena produktu vai šādu produktu saturs nepārsniedz 10% no svara 

2309 10 13 - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 10%, bet nepārsniedz 50% no svara 

2309 10 15 - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 50%, bet nepārsniedz 75% no svara 

2309 10 19 - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 75% no svara 

 - - - - kuros cietes saturs pārsniedz 10%, bet nepārsniedz 30% no svara 

2309 10 31 - - - - - kuros nav piena produktu vai šādu produktu saturs nepārsniedz 10% no svara 

2309 10 33 - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 10%, bet nepārsniedz 50% no svara 

2309 10 39 - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 50% no svara 

 - - - - kuros cietes saturs pārsniedz 30% no svara 

2309 10 51 - - - - - kuros nav piena produktu vai šādu produktu saturs nepārsniedz 10% no svara 

2309 10 53 - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 10%, bet nepārsniedz 50% no svara 

2309 10 59 - - - - - kuros piena produktu saturs ir vismaz 50% no svara 

2309 10 70 - - - kas nesatur cieti, glikozi, glikozes sīrupu, maltodekstrīnu un maltodekstrīna sīrupu, bet satur piena produktus 

2309 10 90 - - citādi 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Lettisch (Normativer Teil)104 von 138



 
CE/MTN/III b PIELIKUMS/lv 33 

2401 Neapstrādāta tabaka; tabakas atkritumi: 

2401 10 - tabaka ar neizgrieztu vidējo dzīslu 

 
- - dūmos kaltēta Virdžīnijas tipa tabaka un ēnā kaltēta gaišā Bērlija tipa tabaka (ietverot Bērlija hibrīdus); ēnā 

kaltēta gaišā Mērilendas tipa tabaka un karstumā kaltēta tabaka 

2401 10 10 - - - dūmos kaltēta Virdžīnijas tipa 

2401 10 20 - - - ēnā kaltēta gaišā Bērlija tipa (ietverot Bērlija hibrīdus) 

2401 10 30 - - - ēnā kaltēta gaišā Mērilendas tipa 

 - - - karstumā kaltēta tabaka 

2401 10 41 - - - - Kentuki tipa 

2401 10 49 - - - - citādi 

 - - citādi 

2401 10 50 - - - ēnā kaltēta gaišā tabaka 

2401 10 60 - - - saulē kaltēta austrumu tipa tabaka 

2401 10 70 - - - ēnā kaltēta tumšā tabaka 

2401 10 80  - - - dūmos kaltēta tabaka 

2401 10 90 - - - citāda tabaka 

2401 20 - tabaka ar daļēji vai pilnīgi izgrieztu vidējo dzīslu 

 
- - dūmos kaltēta Virdžīnijas tipa tabaka un ēnā kaltēta gaišā Bērlija tipa tabaka (ietverot Bērlija hibrīdus); ēnā 

kaltēta gaišā Mērilendas tipa tabaka un karstumā kaltēta tabaka 

2401 20 10 - - - dūmos kaltēta Virdžīnijas tipa 

2401 20 20 - - - ēnā kaltēta gaišā Bērlija tipa (ietverot Bērlija hibrīdus) 

2401 20 30 - - - ēnā kaltēta gaišā Mērilendas tipa 

 - - - karstumā kaltēta tabaka 

2401 20 41 - - - - Kentuki tipa 

2401 20 49 - - - - citādi 

 - - citādi 

2401 20 50 - - - ēnā kaltēta gaišā tabaka 

2401 20 60 - - - saulē kaltēta austrumu tipa tabaka 

2401 20 70 - - - ēnā kaltēta tumšā tabaka 

2401 20 80 - - - dūmos kaltēta tabaka 

2401 20 90 - - - citāda tabaka 

2401 30 00 - tabakas atkritumi 
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III c PIELIKUMS

 

MELNKALNES TARIFA KONCESIJAS 

KOPIENAS IZCELSMES 

PRIMĀRAJIEM LAUKSAIMNIECĪBAS PRODUKTIEM 

 

(minēti 27. panta 2. punkta c) apakšpunktā) 

 

 

Muitas nodokļus produktiem, kas uzskaitīti šajā pielikumā, samazinās līdz 50% saskaņā ar šajā 

pielikumā katram produktam norādīto grafiku 

 

šā nolīguma spēkā stāšanās dienā ievedmuitas nodokli samazina līdz 90% no muitas nodokļa 

likmes; 

 

pirmā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 

80% no muitas nodokļa likmes; 

 

otrā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 70% 

no muitas nodokļa likmes; 

 

trešā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 60% 

no muitas nodokļa likmes; 

 

ceturtā gada 1. janvārī pēc šā nolīguma spēkā stāšanās dienas ievedmuitas nodokli samazina līdz 

50% no muitas nodokļa likmes. 
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KN kods Apraksts 

0104 Dzīvas aitas un kazas: 

0104 10 - aitas 

 - - citādi 

0104 10 30 - - - jēri (līdz 1 gada vecumam) 

0104 10 80 - - - citādi 

0104 20 - kazas 

0104 20 90 - - citādi 

0201 Svaiga vai atdzesēta liellopu gaļa: 

0201 10 00 - - liemeņi un pusliemeņi 

ex 0201 10 00  - - no teļa gaļas  

ex 0201 10 00  - - no jauniem vēršiem 

ex 0201 10 00  - - no citas gaļas 

0201 20 - citādi neatkaulotie izcirtņi 

0201 20 20  - - rekonstruējamā liemeņa ceturtdaļas 

ex 0201 20 20  - - - no teļa gaļas 

ex 0201 20 20  - - - no jauniem vēršiem 

ex 0201 20 20  - - - no citas gaļas 

0201 20 30 - - nesadalītas vai sadalītas priekšējās ceturtdaļas 

ex 0201 20 30  - - - no teļa gaļas 

ex 0201 20 30  - - - no jauniem vēršiem 

ex 0201 20 30  - - - no citas gaļas 

0201 20 50 - - nesadalītas vai sadalītas pakaļējās liemeņa ceturtdaļas 

ex 0201 20 50  - - - no teļa gaļas 

ex 0201 20 50  - - - no jauniem vēršiem 

ex 0201 20 50  - - - no citas gaļas 

0201 20 90 - - citādi 

0201 20 90  - - - no teļa gaļas 

0201 20 90  - - - no jauniem vēršiem 

0201 20 90  - - - no citas gaļas 
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0201 30 00 - atkaulota 

ex 0201 30 00  - - - no teļa gaļas 

ex 0201 30 00  - - - no jauniem vēršiem 

ex 0201 30 00  - - - no citas gaļas 

0202 Saldēta liellopu gaļa: 

0202 10 00 - liemeņi un pusliemeņi 

ex 0202 10 00  - - no teļa gaļas 

ex 0202 10 00  - - no jauniem vēršiem 

ex 0202 10 00  - - no citas gaļas 

0202 20 - citādi neatkaulotie izcirtņi 

0202 20 10 - - rekonstruējamā liemeņa ceturtdaļas 

ex 0202 20 10  - - - no teļa gaļas 

ex 0202 20 10  - - - no jauniem vēršiem 

ex 0202 20 10  - - - no citas gaļas 

0202 20 30 - - nesadalītas vai sadalītas priekšējās ceturtdaļas 

ex 0202 20 30  - - - no teļa gaļas 

ex 0202 20 30  - - - no jauniem vēršiem 

ex 0202 20 30  - - - no citas gaļas 

0202 20 50 - - nesadalītas vai sadalītas pakaļējās liemeņa ceturtdaļas 

ex 0202 20 50  - - - no teļa gaļas 

ex 0202 20 50  - - - no jauniem vēršiem 

ex 0202 20 50  - - - no citas gaļas 

0202 20 90 - - citādi 

ex 0202 20 90  - - - no teļa gaļas 

ex 0202 20 90  - - - no jauniem vēršiem 

ex 0202 20 90  - - - no citas gaļas 

0202 30 - atkaulota 
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0202 30 10 

- - liemeņa priekšējās ceturtdaļas, veselas vai sacirstas ne vairāk kā piecos gabalos, kuras katra ir atsevišķs gabals; 

rekonstruējamā liemeņa ceturtdaļas divos blokos, no kuriem vienā ir liemeņa priekšējā ceturtdaļa – vesela vai 

sacirsta ne vairāk kā piecos gabalos, un otrā – pakaļējā ceturtdaļa vienā gabalā, izņemot fileju 

ex 0202 30 10  - - - no teļa gaļas 

ex 0202 30 10  - - - no jauniem vēršiem 

ex 0202 30 10  - - - no citas gaļas 

0202 30 50 - - pakrūtes gabali, pleca gabali un krūšu gabali 

ex 0202 30 50  - - - no teļa gaļas 

ex 0202 30 50  - - - no jauniem vēršiem 

ex 0202 30 50  - - - no citas gaļas 

0202 30 90 - - citādi 

0202 30 90 - - - no teļa gaļas 

0202 30 90 - - - no jauniem vēršiem 

0202 30 90 - - - no citas gaļas 

0204 Svaiga, atdzesēta vai saldēta kazu un aitu gaļa: 

0204 10 00 - svaigi vai atdzesēti jēru liemeņi un pusliemeņi 

 - citāda svaiga vai atdzesēta aitas gaļa 

0204 21 00 - - liemeņi un pusliemeņi 

0204 22 - - citādi neatkaulotie izcirtņi 

0204 22 10 - - - īsās liemeņa priekšējās ceturtdaļas 

0204 22 30 - - - muguras gabali un/vai pakaļgali 

0204 22 50 - - - kājas 

0204 22 90 - - - citādi 

0204 23 00 - - atkaulota 

0204 30 00 - saldēti jēru liemeņi un pusliemeņi 

 - citāda saldēta aitas gaļa 

0204 41 00 - - liemeņi un pusliemeņi 

0204 42 - - citādi neatkaulotie izcirtņi 

0204 42 10 - - - īsās liemeņa priekšējās ceturtdaļas 

0204 42 30 - - - muguras gabali un/vai pakaļgali 

0204 42 50 - - - kājas 

0204 42 90 - - - citādi 

0204 43 - - atkaulota 

0204 43 10 - - - jēru 

0204 43 90 - - - citādi 
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0204 50 - kazas gaļa 

 - - svaigs vai dzesināts 

0204 50 11 - - - - liemeņi un pusliemeņi 

0204 50 13 - - - īsās liemeņa priekšējās ceturtdaļas 

0204 50 15 - - - muguras gabali un/vai pakaļgali 

0204 50 19 - - - kājas 

 - - - citādi 

0204 50 31 - - - - neatkauloti izcirtņi 

0204 50 39 - - - - bezkaula izcirtņi 

 - - saldēta 

0204 50 51 - - - liemeņi un pusliemeņi 

0204 50 53 - - - īsās liemeņa priekšējās ceturtdaļas 

0204 50 55 - - - muguras gabali un/vai pakaļgali 

0204 50 59 - - - kājas 

 - - - citādi 

0204 50 71 - - - - neatkauloti izcirtņi 

0204 50 79 - - - - bezkaula izcirtņi 

0207 Pozīcijas 0105 mājputnu gaļa un subprodukti, svaigi, atdzesēti vai saldēti: 

 - vistu 

0207 11 - - nesadalītas, svaigas vai atdzesētas 

0207 11 10 - - - noplūktas un izķidātas, ar galvu un kājām, t. s. "83% cāļi" 

0207 11 30 - - - noplūktas un izķidātas, bez galvas un kājām, bet ar kaklu, sirdi, aknām un kuņģi (vai guzu), t. s. "70% cāļi" 

0207 11 90 
- - - noplūktas un izķidātas, bez galvas un kājām un bez kakla, sirds, aknām un kuņģa (vai guzas), t. s. "65% cāļi", 

vai citādas 

0207 12 - - nesadalītas, saldētas 

0207 12 10 - - - noplūktas un izķidātas, bez galvas un kājām, bet ar kaklu, sirdi, aknām un kuņģi (vai guzu), t. s. "70% cāļi" 

0207 12 90 
- - - noplūktas un izķidātas, bez galvas un kājām un bez kakla, sirds, aknām un kuņģa (vai guzas), t. s. "65% cāļi", 

vai citādas 
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0207 13 - - gabali un subprodukti, svaigi vai atdzesēti 

 - - - gabali 

0207 13 10 - - - - atkaulota 

 - - - - neatkaulota 

0207 13 20 - - - - - puses vai ceturtdaļas 

0207 13 30 - - - - - veseli spārni ar spārnu galiem vai bez tiem 

0207 13 40 - - - - - muguras, kakliņi, muguras kopā ar kakliņiem, astes un spārnu gali 

0207 13 50 - - - - - krūtiņas un to gabali 

0207 13 60 - - - - - kājas un to gabali 

0207 13 70 - - - - - citādi 

 - - - subprodukti 

0207 13 91 - - - - aknas 

0207 13 99 - - - - citādi 

0207 14 - - saldēti gabali un subprodukti 

 - - - gabali 

0207 14 10 - - - - atkaulota 

 - - - - neatkaulota 

0207 14 20 - - - - - puses vai ceturtdaļas 

0207 14 30 - - - - - veseli spārni ar spārnu galiem vai bez tiem 

0207 14 40 - - - - - muguras, kakliņi, muguras kopā ar kakliņiem, astes un spārnu gali 

0207 14 50 - - - - - krūtiņas un to gabali 

0207 14 60 - - - - - kājas un to gabali 

0207 14 70 - - - - - citādi 

 - - - subprodukti 

0207 14 91 - - - - aknas 

0207 14 99 - - - - citādi 
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0210 
Sālīta, sālījumā, žāvēta vai kūpināta gaļa un gaļas subprodukti; pārtikas miltu izstrādājumi un pārtikas 

izstrādājumi no gaļas vai gaļas subproduktiem: 

 - cūkgaļa 

0210 11 - - šķiņķi, pleči un to izcirtņi, ar kauliem 

 - - - mājas cūku 

 - - - - sālīti vai sālījumā 

0210 11 11 - - - - - šķiņķi un to izcirtņi 

0210 11 19 - - - - - pleči un to izcirtņi 

 - - - - žāvēti vai kūpināti 

0210 11 31 - - - - - šķiņķi un to izcirtņi 

0210 11 39 - - - - - pleči un to izcirtņi 

0210 11 90 - - - citādi 

0210 12 - - vēderdaļas (cauraugušās) un to izcirtņi 

 - - - mājas cūku 

0210 12 11 - - - - sālīti vai sālījumā 

0210 12 19 - - - - žāvēti vai kūpināti 

0210 12 90 - - - citādi 

0210 19 - - citādi 

 - - - mājas cūku 

 - - - - sālīti vai sālījumā 

0210 19 10 - - - - - bekona sāni vai pusliemeņi bez šķiņķa (spenseri) 

0210 19 20 - - - - - 3/4 pusliemeņi vai viduči 

0210 19 30 - - - - - priekšējās daļas un to izcirtņi 

0210 19 40 - - - - - muguras gabali un to izcirtņi 

0210 19 50 - - - - - citādi 

 - - - - žāvēti vai kūpināti 

0210 19 60 - - - - - priekšējās daļas un to izcirtņi 

0210 19 70 - - - - - muguras gabali un to izcirtņi 

 - - - - - citādi 

0210 19 81 - - - - - - atkaulota 

0210 19 89 - - - - - - citādi 

0210 19 90 - - - citādi 

0210 20 - liellopu gaļa 

0210 20 10 - - neatkaulota 

0210 20 90 - - atkaulota 
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0401 Piens un krējums, neiebiezināts un bez cukura vai cita saldinātāja piedevas: 

0401 10 - kura tauku saturs nepārsniedz 1% no svara 

0401 10 10 - - tiešajā iepakojumā, ar neto tilpumu līdz 2 litriem 

0401 10 90 - - citādi 

0401 20 - kura tauku saturs pārsniedz 1%, bet nepārsniedz 6% no svara 

 - - nepārsniedz 3% 

0401 20 11 - - - tiešajā iepakojumā, ar neto tilpumu līdz 2 litriem 

0401 20 19 - - - citādi 

 - - pārsniedz 3% 

0401 20 91 - - - tiešajā iepakojumā, ar neto tilpumu līdz 2 litriem 

0401 20 99 - - - citādi 

0401 30 - kura tauku saturs pārsniedz 6% no svara 

 - - nepārsniedz 21% 

0401 30 11 - - - tiešajā iepakojumā, ar neto tilpumu līdz 2 litriem 

0401 30 19 - - - citādi 

 - - pārsniedz 21%, bet nepārsniedz 45% 

0401 30 31 - - - tiešajā iepakojumā, ar neto tilpumu līdz 2 litriem 

0401 30 39 - - - citādi 

 - - pārsniedz 45% 

0401 30 91 - - - tiešajā iepakojumā, ar neto tilpumu līdz 2 litriem 

0401 30 99 - - - citādi 
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0402 Piens un krējums, iebiezināts vai ar cukura vai citu saldinātāju piedevu: 

0402 10 - pulverī, granulās vai citādā cietā veidā, kura tauku saturs nepārsniedz 1,5% no svara 

 - - bez cukura vai citu saldinātāju piedevas 

0402 10 11 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 10 19 - - - citādi 

 - - citādi 

0402 10 91 - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 10 99 - - - citādi 

 - pulverī, granulās vai citādā cietā veidā, ar tauku saturu vairāk nekā 1,5% no svara 

0402 21 - - bez cukura vai citu saldinātāju piedevas 

 - - - kura tauku saturs nepārsniedz 27% no svara 

0402 21 11 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

 - - - - citādi 

0402 21 17 - - - - - kura tauku saturs nepārsniedz 11% no svara 

0402 21 19 - - - - - kura tauku saturs pārsniedz 11%, bet nepārsniedz 27% no svara 

 - - - kura tauku saturs pārsniedz 27% no svara 

0402 21 91 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 21 99 - - - - citādi 

0402 29 - - citādi 

 - - - kura tauku saturs nepārsniedz 27% no svara 

 - - - - citādi 

0402 29 15 - - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 29 19 - - - - - citādi 

 - - - kura tauku saturs pārsniedz 27% no svara 

0402 29 91 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 29 99 - - - - citādi 

 - citādi 

0402 91 - - bez cukura vai citu saldinātāju piedevas 

 - - - kura tauku saturs nepārsniedz 8% no svara 

0402 91 11 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 91 19 - - - - citādi 

 - - - kura tauku saturs pārsniedz 8%, bet nepārsniedz 10% no svara 
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0402 91 31 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 91 39 - - - - citādi 

 - - - kura tauku saturs pārsniedz 10%, bet nepārsniedz 45% no svara 

0402 91 51 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 91 59 - - - - citādi 

 - - - kura tauku saturs pārsniedz 45% no svara 

0402 91 91 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 91 99 - - - - citādi 

0402 99 - - citādi 

 - - - kura tauku saturs nepārsniedz 9,5% no svara 

0402 99 11 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg  

0402 99 19 - - - - citādi 

 - - - kura tauku saturs pārsniedz 9,5%, bet nepārsniedz 45% no svara 

0402 99 31 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 99 39 - - - - citādi 

 - - - kura tauku saturs pārsniedz 45% no svara 

0402 99 91 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 2,5 kg 

0402 99 99 - - - - citādi 

0403 
Paniņas, rūgušpiens un krējums, jogurts, kefīrs un citi fermentēti vai skābpiena produkti, arī iebiezināti vai ar 

cukura vai citu saldinātāju piedevu, vai aromatizēti, vai ar augļiem, riekstiem vai kakao: 

0403 10 - Jogurts 

 - - nearomatizēts, bez augļiem, riekstiem un kakao 

 - - - bez cukura vai cita saldinātāja piedevas, kuru tauku saturs pēc svara 

0403 10 11 - - - - nepārsniedz 3% 

0403 10 13 - - - - pārsniedz 3%, bet nepārsniedz 6% 

0403 10 19 - - - - pārsniedz 6% 

 - - - citādas, kura tauku saturs pēc svara 

0403 10 31 - - - - nepārsniedz 3% 

0403 10 33 - - - - pārsniedz 3%, bet nepārsniedz 6% 

0403 10 39 - - - - pārsniedz 6% 

0403 90 - citādi 

 - - nearomatizēts, bez augļiem, riekstiem un kakao 

 - - - pulverī, granulās vai citādā cietā veidā 

 - - - - bez cukura vai cita saldinātāja piedevas, kuru tauku saturs pēc svara 

0403 90 11 - - - - - nepārsniedz 1,5% 
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0403 90 13 - - - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0403 90 19 - - - - - pārsniedz 27% 

 - - - - citādas, kura tauku saturs pēc svara 

0403 90 31 - - - - - nepārsniedz 1,5% 

0403 90 33 - - - - - pārsniedz 1,5%, bet nepārsniedz 27% 

0403 90 39 - - - - - pārsniedz 27% 

 - - - citādi 

 - - - - bez cukura vai cita saldinātāja piedevas, kuru tauku saturs pēc svara 

0403 90 51 - - - - - nepārsniedz 3% 

0403 90 53 - - - - - pārsniedz 3%, bet nepārsniedz 6% 

0403 90 59 - - - - - pārsniedz 6% 

 - - - - citādas, kura tauku saturs pēc svara 

0403 90 61 - - - - - nepārsniedz 3% 

0403 90 63 - - - - - pārsniedz 3%, bet nepārsniedz 6% 

0403 90 69 - - - - - pārsniedz 6% 

0405 - - - - - - Sviests un citi piena tauki; piena tauku pastas 

0405 10 - sviests 

 - - kura tauku saturs nepārsniedz 85% no svara 

 - - - dabisks sviests 

0405 10 11 - - - - tiešajā iepakojumā, ar tīro svaru līdz 1 kg 

0405 10 19 - - - - citādi 

0405 10 30 - - - atjaunotais sviests 

0405 10 50 - - - sūkalu sviests 

0405 10 90 - - citādi 

0405 20 - piena tauku pastas 

0405 20 90 - - ar tauku saturu pēc svara vairāk nekā 75%, bet mazāk par 80% 

0405 90 - citādi 

0405 90 10 - - ar tauku saturu pēc svara 99,3% vai vairāk un ūdens saturu pēc svara līdz 0,5% 

0405 90 90 - - citādi 
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0406 Siers un biezpiens: 

0406 10 - svaigs (nenogatavināts un nesālīts) siers, arī sūkalu siers un biezpiens 

0406 10 20 - - kura tauku saturs nepārsniedz 40% no svara 

0406 10 80 - - citādi 

0406 20 - visu veidu rīvēts siers vai siera pulveris 

0406 20 10 - - Glaras zaļais siers (t.s. Schabziger) no vājpiena ar sasmalcinātu lapu garšaugu piedevu 

0406 20 90 - - - citādi 

0406 30 - kausētais siers, nerīvēts un neberzts 

0406 30 10 
- - kura ražošanā izmantots tikai Ementāles, Grijēras un Apencelles siers un kurā kā piedeva var būt Glaras zaļais 

siers (t.s. Schabziger); safasēts mazumtirdzniecībai, kura tauku saturs sausnā nepārsniedz 56% no svara 

 - - citādi 

 - - - kura tauku saturs nepārsniedz 36% no svara un tauku saturs sausnā 

0406 30 31 - - - - nepārsniedz 48% 

0406 30 39 - - - - pārsniedz 48% 

0406 30 90 - - - kura tauku saturs pārsniedz 36% no svara 

0406 40 - zilie sieri un citādi sieri, kas satur Penicillium roqueforti dzīslas 

0406 40 10 - - rokfors 

0406 40 50 - - Gorgonzola 

0406 40 90 - - citādi 

0406 90 - citādi sieri 

0406 90 01 - - pārstrādei 

 - - citādi 

0406 90 13 - - - Ementāles siers 

0406 90 15 - - - Grijēras siers, Sbrinz 

0406 90 17 - - - Bergkäse un Apencelles siers 

0406 90 18 - - - Fromage Fribourgeois, Vacherin Mont d'Or un Tête de Moine 

0406 90 19 - - - Glaras zaļais siers (t.s. Schabziger) no vājpiena ar sasmalcinātu lapu garšaugu piedevu 

0406 90 21 - - - Čedaras siers 

0406 90 23 - - - Edamas siers 

0406 90 25 - - - Tilzītes siers 

0406 90 27 - - - Butterkäse 

0406 90 29 - - - kaškavals 

0406 90 32 - - - Feta 

0406 90 35 - - - KefaloTyri 

0406 90 37 - - - Finlandia 
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0406 90 39 - - - Jarlsberg 

 - - - citādi 

0406 90 50 - - - - siers no aitas vai bifeļmātes piena traukos ar sālījumu vai aitādas vai kazādas maisos 

 - - - - citādi 

 - - - - - kuru tauku saturs nepārsniedz 40% no svara un ūdens saturs beztauku vielā 

 - - - - - - nepārsniedz 47% 

0406 90 61 - - - - - - - Grana Padano, Parmigiano Reggiano 

0406 90 63 - - - - - - - Fiore Sardo, Pecorino 

0406 90 69 - - - - - - - citādi 

 - - - - - - pārsniedz 47%, bet nepārsniedz 72% 

0406 90 73 - - - - - - - Provolone 

0406 90 75 - - - - - - - Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano 

0406 90 76 - - - - - - - Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, Samsø 

0406 90 78 - - - - - - - Haudas siers 

0406 90 79 - - - - - - - Esrom, Italico, Kernhem, SaintNectaire, SaintPaulin, Taleggio 

0406 90 81 - - - - - - - Cantal, Čestras siers, Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 

0406 90 82 - - - - - - - kamambērs 

0406 90 84 - - - - - - - Brī siers 

0406 90 85 - - - - - - - Kefalograviera, Kasseri 

 - - - - - - - citādi sieri, kuru ūdens saturs beztauku vielā 

0406 90 86 - - - - - - - - pārsniedz 47%, bet nepārsniedz 52% 

0406 90 87 - - - - - - - - pārsniedz 52%, bet nepārsniedz 62% 

0406 90 88 - - - - - - - - pārsniedz 62%, bet nepārsniedz 72% 

0406 90 93 - - - - - - pārsniedz 72% 

0406 90 99 - - - - - citādi 

0409 00 00 Dabiskais medus 

0701 Kartupeļi, svaigi vai atdzesēti: 

0701 90 - citādi 

0701 90 10 - - cietes ražošanai 

 - - citādi 

0701 90 50 - - - jaunie, no 1. janvāra līdz 30. jūnijam 

0701 90 90 - - - citādi 
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0702 00 00  Svaigi vai atdzesēti tomāti: 

0702 00 00 - - no 1. aprīļa līdz 31. augustam 

0704 Galviņkāposti, ziedkāposti, kolrābji, lapu kāposti un tamlīdzīgi pārtikas kāpostaugi, svaigi vai atdzesēti: 

0704 10 00 - ziedkāposti un brokoļi 

ex 0704 10 00 - - puķkāposti 

ex 0704 10 00 - - brokoļi 

0704 20 00 - Briseles kāposti (rožu kāposti) 

0704 90 - citādi 

0704 90 10 - - baltie galviņkāposti un sarkanie galviņkāposti 

0707 00 Gurķi un kornišoni, svaigi vai atdzesēti: 

0707 00 05 - gurķi 

0707 00 05 - - no 1. aprīļa līdz 30. jūnijam 

0707 00 90 - kornišoni 

0707 00 90 - - no 1. septembra līdz 31. oktobrim 

0709 Citi svaigi vai atdzesēti dārzeņi: 

0709 60 - Capsicum ģints vai Pimenta ģints dārzeņi 

0709 60 10 - - dārzeņpipari (paprika) 

 - - citādi 

0709 60 91 - - - Capsicum ģints dārzeņi kapsicīna vai Capsicum oleoresin krāsvielu ražošanai 

0709 60 95 - - - ēterisko eļļu vai rezinoīdu rūpnieciskai ražošanai 

0709 60 99 - - - citādi 

0709 70 00 - spināti, Jaunzēlandes spināti un dārza balodene 

0805 Citrusaugļi, žāvēti vai svaigi: 

0805 20 - mandarīni (arī tanžerīni un sacumas); klementīni, vilkingi un tamlīdzīgi citrusaugļu hibrīdi 

0805 20 10 - - klementīni 

ex 0805 20 10 - - - no -. oktobra līdz 31. decembrim 

0805 20 30 - - šķirnes Monreale un sacumas 

ex 0805 20 30 - - - no -. oktobra līdz 31. decembrim 

0805 20 50 - - mandarīni un vilkingi 

ex 0805 20 50 - - - no 1. oktobra līdz 31. decembrim 

0805 20 70 - - tanžerīni 

ex 0805 20 70 - - - no 1. oktobra līdz 31. decembrim 

0805 20 90 - - citādi 

ex 0805 20 90 - - - no 1. oktobra līdz 31. decembrim 
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0806 Vīnogas, svaigas vai žāvētas: 

0806 10 - svaigas 

0806 10 10 - - galda vīnogas 

ex 0806 10 10 - - - no 1. jūlija līdz 30. septembrim 

0806 10 90 - - citādi 

ex 0806 10 90 - - - no 1. jūlija līdz 30. septembrim 

0807 Svaigas melones (ietverot arbūzus) un papaijas: 

 - melones un arbūzi 

0807 11 00 - - arbūzi 

ex 0807 11 00 - - - no 1. jūlija līdz 30. augustam 

0808 Svaigi āboli, bumbieri un cidonijas: 

0808 10 - āboli 

0808 10 10 - - sidra āboli bez taras no 16. septembra līdz 15. decembrim 

0808 10 80 - - - citādi  

0808 20 - bumbieri un cidonijas 

 - - bumbieri 

0808 20 10 - - - vīna bumbieri bez taras no 1. augusta līdz 31. decembrim 

0808 20 50 - - - citādi 

0808 20 90 - - cidonijas 

0809 Svaigas aprikozes, ķirši, persiki (ietverot nektarīnus), plūmes un ērkšķu plūmes: 

0809 10 00 - aprikozes 

0809 20 - ķirši 

0809 20 05 - - skābie ķirši (Prunus cerasus) 

0809 20 95 - - citādi 

0809 30 - persiki, arī nektarīni 

0809 30 10 - - nektarīni 

0809 30 90 - - citādi 

ex 0809 30 90 - - - no 1. jūnija līdz 30. augustam 

0809 40 - plūmes un ērkšķu plūmes 

0809 40 05 - plūmes 

0809 40 90 - - ērkšķu plūmes 
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0810 Citi svaigi augļi un ogas: 

0810 10 00 - zemenes 

0810 20 - avenes, kazenes, zīdkoka ogas un kazeņavenes 

0810 20 10 - - avenes 

0810 20 90 - - citādi 

0810 50 00  - kivi 

ex 0810 50 00 - - no 1. novembra līdz 31. martam 

1509 Olīveļļa un tās frakcijas, rafinētas vai nerafinētas, bet bez ķīmiskā sastāva izmaiņām: 

1509 10 - neapstrādāta 

1509 10 10 - - spīdīgā olīveļļa 

1509 10 90 - - citādi 

1509 90 00 - citādi 

ex 1509 90 00 - - iepakojumos ar tilpumu virs 25 litriem 

ex 1509 90 00 - - citādi 

1601 00 
Desas un tamlīdzīgi izstrādājumi no gaļas, gaļas subproduktiem vai asinīm; pārtikas izstrādājumi uz šo produktu 

bāzes: 

1601 00 10 - No aknām 

 - citādi 

1601 00 91 - - termiski neapstrādātas žāvētas vai uzziežamās desas 

1601 00 99 - - citādi 

1602 Citādi gatavi izstrādājumi vai konservi no gaļas, gaļas subproduktiem vai asinīm: 

1602 10 00 - homogenizēti produkti 

1602 20 - no jebkuru dzīvnieku aknām 

 - - zosu vai pīļu aknām 

1602 20 11 - - - ar tauko aknu saturu 75% vai vairāk 

1602 20 19 - - - citādi 

1602 20 90 - - citādi 

 - no mājputniem, kas minēti pozīcijā 0105 

1602 31 - - tītariem 

 - - - ar mājputnu gaļas vai subproduktu saturu 57% no svara vai vairāk 

1602 31 11 - - - - tikai no termiski neapstrādātas tītara gaļas 

1602 31 19 - - - - citādi 

1602 31 30 - - - ar mājputnu gaļas vai subproduktu saturu 25% no svara vai vairāk, bet mazāk par 57% 

1602 31 90 - - - citādi 
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1602 32 - - vistu 

 - - - ar mājputnu gaļas vai subproduktu saturu 57% no svara vai vairāk 

1602 32 11 - - - - termiski neapstrādāti 

1602 32 19 - - - - citādi 

1602 32 30 - - - ar mājputnu gaļas vai subproduktu saturu 25% no svara vai vairāk, bet mazāk par 57% 

1602 32 90 - - - citādi 

1602 39 - - citādi 

 - - - ar mājputnu gaļas vai subproduktu saturu 57% no svara vai vairāk 

1602 39 21 - - - - termiski neapstrādāti 

1602 39 29 - - - - citādi 

1602 39 40 - - - ar mājputnu gaļas vai subproduktu saturu 25% no svara vai vairāk, bet mazāk par 57% 

1602 39 80 - - - citādi 

 - cūkāda 

1602 41 - - šķiņķi un to izcirtņi 

1602 41 10 - - - mājas cūku 

1602 41 90 - - - citādi 

1602 42 - - pleči un to izcirtņi 

1602 42 10 - - - mājas cūku 

1602 42 90 - - - citādi 

1602 49 - - citādi, ietverot maisījumus 

 - - - mājas cūku 

 - - - - kas satur 80% vai vairāk jebkura veida gaļas vai gaļas subproduktu, ietverot jebkura veida taukus: 

1602 49 11 
- - - - - garie muguras gabali (izņemot kakla gabalus) un to izcirtņi, ietverot muguras gabalu vai šķiņķa 

maisījumus 

1602 49 13 - - - - - kakla gabali un to izcirtņi, ietverot kakla un pleča gabalu maisījumus 

1602 49 15 - - - - - citādi maisījumi, kas satur šķiņķi (gurnus), pleci, muguras gabalus vai kakla gabalus un to izcirtņus 

1602 49 19 - - - - - citādi 

1602 49 30 
- - - - kas satur 40% vai vairāk, bet mazāk par 80% jebkura veida gaļas vai gaļas subproduktu, ietverot jebkura 

veida vai izcelsmes taukus 

1602 49 50 
- - - - kas satur mazāk par 40% jebkura veida gaļas vai gaļas subproduktu, ietverot jebkura veida vai izcelsmes 

taukus 

1602 49 90 - - - citādi 

1602 50 - liellopu 

1602 50 10 
- - termiski neapstrādāti; termiski apstrādātas gaļas vai subproduktu un termiski neapstrādātas gaļas vai 

subproduktu maisījumi 

 - - citādi 

 - - - hermētiskā tarā 
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1602 50 31 - - - - sālīta liellopu gaļa 

1602 50 39 - - - - citādi 

1602 50 80 - - - citādi 

1602 90 - citādi, ietverot izstrādājumus no jebkuru dzīvnieku asinīm 

1602 90 10 - - izstrādājumi no jebkuru dzīvnieku asinīm 

 - - citādi 

1602 90 31 - - - no medījuma vai truša 

1602 90 41 - - - ziemeļbriežu 

 - - - citādi 

1602 90 51 - - - - kas satur mājas cūku gaļu vai gaļas subproduktus 

 - - - - citādi 

 - - - - - kas satur liellopu gaļu vai subproduktus 

1602 90 61 
- - - - - - termiski neapstrādāti; termiski apstrādātas gaļas vai subproduktu un termiski neapstrādātas gaļas vai 

subproduktu maisījumi 

1602 90 69 - - - - - - citādi 

 - - - - - citādi 

 - - - - - - aitu vai kazu 

 
- - - - - - - termiski neapstrādāti; termiski apstrādātas gaļas vai subproduktu un termiski neapstrādātas gaļas vai 

subproduktu maisījumi 

1602 90 72 - - - - - - - - aitu 

1602 90 74 - - - - - - - - kazu 

 - - - - - - - citādi 

1602 90 76 - - - - - - - - aitu 

1602 90 78 - - - - - - - - kazu 

1602 90 98 - - - - - - citādi 
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IV PIELIKUMS 

KOPIENAS KONCESIJAS MELNKALNES ZIVSAIMNIECĪBAS PRODUKTIEM 

PRODUKTI, KAS MINĒTI ŠĀ NOLĪGUMA 29. PANTA 2. PUNKTĀ 

 

Uz turpmāk minēto Melnkalnes izcelsmes ražojumu importēšanu Kopienā attiecas šādas koncesijas: 

 

KN kods TARIC 
apakšgrupa 

Apraksts No šā nolīguma 
spēkā stāšanās 

brīža līdz tā 
paša gada (n) 

31. decembrim 

No 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 
(n+1)  

Par katru 
turpmāko gadu, 

no 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 

0301 91 10 

0301 91 90 

0302 11 10 

0302 11 20 

0302 11 80 

0303 21 10 

0303 21 20 

0303 21 80 

0304 19 15 

0304 19 17 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

0304 29 15 

0304 29 17 

ex 0304 29 19 

ex0304992 1 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

0305 49 45 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

430 

10 

 

 

30 

11, 12, 420 

10 

50 

61 

61 

Dzīvas foreles (Salmo trutta, 
Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache un 
Oncorhynchus chrysogaster); 
svaigas vai dzesinātas; saldētas, 
žāvētas, sālītas vai sālījumā, 
kūpinātas; filejas un pārējā zivs 
gaļa; zivju milti un granulas, 
kas derīgas cilvēku uzturam 

TK 20 t: ar 0 %
Virs TK: 
90% no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 
80% no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 
70% no MFN 
nodokļa likmes 
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KN kods TARIC 
apakšgrupa 

Apraksts No šā nolīguma 
spēkā stāšanās 

brīža līdz tā 
paša gada (n) 

31. decembrim 

No 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 
(n+1)  

Par katru 
turpmāko gadu, 

no 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 

0301 93 00 

0302 69 11 

0303 79 11 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

ex 0304 29 19 

ex 030499 21 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 

 

 

20 

20 

420 

16 

20 

60 

30 

63 

63 

Dzīvas karpas; svaigas vai 
dzesinātas; saldētas, žāvētas, 
sālītas vai sālījumā, kūpinātas; 
filejas un pārējā zivs gaļa; zivju 
milti un granulas, kas derīgas 
cilvēku uzturam 

TK 10 t: ar 0 %
Virs TK: 90 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 10 t: ar 0 % 
Virs TK: 80 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 10 t: ar 0 % 
Virs TK: 70 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

ex 0301 99 80 

0302 69 61 

0303 79 71 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

80 

 

 

80 

77 

50 

20 

30 

70 

40 

65 

65 

Dzīvas parastās zobaines 
(Dentex dentex un Pagellus 
spp.) svaigas vai dzesinātas; 
saldētas; žāvētas, sālītas vai 
sālījumā, kūpinātas; filejas un 
pārējā zivs gaļa; milti un 
granulas, kas derīgas lietošanai 
pārtikā 

TK 20 t: ar 0 %
Virs TK: 80 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 55 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 30 % 
no MFN 
nodokļa likmes 
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KN kods TARIC 
apakšgrupa 

Apraksts No šā nolīguma 
spēkā stāšanās 

brīža līdz tā 
paša gada (n) 

31. decembrim 

No 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 
(n+1)  

Par katru 
turpmāko gadu, 

no 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 

ex 0301 99 80 

0302 69 94 

ex 0303 77 00 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

22 

 

10 

85 

79 

60 

70 

40 

80 

50 

67 

67 

Dzīvi labraki (Dicentrarchus 
labrax); svaigi vai dzesināti; 
saldēti; žāvēti, sālīti vai 
sālījumā, kūpināti; filejas un 
pārējā zivs gaļa; zivju milti un 
granulas, kas derīgas cilvēku 
uzturam 

TK 20 t: ar 0 %
Virs TK: 80 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 55 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 30 % 
no MFN 
nodokļa likmes 
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KN kods TARIC 

apakšgrupa 
Apraksts Ikgadējās tarifa kvotas apjoms (tīrais svars) 

1604 13 11 

1604 13 19 

ex 1604 20 50 

 

 

 

10, 19 

Sagatavotas vai konservētas 

sardīnes 
TK 200 t: ar 6 % 

Virs TK: 
MFN likme pilnā apmērā (1) 

1604 16 00 

1604 20 40 

 Sagatavoti vai konservēti 

anšovi 
TK 200 t: ar 12,5 % 

Virs TK: 
MFN likme pilnā apmērā (1) 

 

(1) Sākotnējais kvotas apmērs ir 200 tonnas. No ceturtā gada 1. janvāra pēc tam, kad šis nolīgums stājies spēkā, 
kvotas apjomu palielina līdz 250 tonnām ar nosacījumu, ka vismaz 80% no iepriekšējās kvotas kopapjoma ir 
izlietota līdz attiecīgā gada 31. decembrim. Palielināto kvotas apjomu, ja tas izpildīts, turpina piemērot līdz 
brīdim, kad šā nolīguma puses vienojas par citu režīmu. 

 

Nodokļa likme, kas piemērojama visiem HS pozīcijā 1604 minētajiem produktiem, izņemot 

sagatavotas vai konservētas sardīnes un anšovus, tiks samazināta atbilstīgi šādam grafikam: 

 

Gads  1. gads 

(nodoklis %) 
3. gads 

(nodoklis %) 
5. gads un 

turpmākie gadi 

(nodoklis %) 

Nodoklis 90 % no MFN 80% no MFN 70 % no MFN 
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V PIELIKUMS 

 

 

MELNKALNES KONCESIJAS KOPIENAS ZIVSAIMNIECĪBAS PRODUKTIEM 

PRODUKTI, KAS MINĒTI ŠĀ NOLĪGUMA 30. PANTA 2. PUNKTĀ 

 

Uz turpmāk minēto Kopienas izcelsmes ražojumu importēšanu Melnkalnē attiecas šādas koncesijas: 

KN kods Apraksts No šā nolīguma 
spēkā stāšanās 

brīža līdz tā paša 
gada (n) 

31. decembrim 

No 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 
(n+1)  

Par katru 
turpmāko gadu, 

no 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 

0301 91 10 

0301 91 90 

0302 11 10 

0302 11 20 

0302 11 80 

0303 21 10 

0303 21 20 

0303 21 80 

0304 19 15 

0304 19 17 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

0304 29 15 

 

Dzīvas foreles (Salmo trutta, 
Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache un 
Oncorhynchus chrysogaster); 
svaigas vai dzesinātas; saldētas, 
sālītas vai sālījumā, žāvētas vai 
kūpinātas; filejas un pārējā zivs 
gaļa; zivju milti un granulas, 
kas derīgas cilvēku uzturam 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 90 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 80 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 70 % 
no MFN 
nodokļa likmes 
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KN kods Apraksts No šā nolīguma 
spēkā stāšanās 

brīža līdz tā paša 
gada (n) 

31. decembrim 

No 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 
(n+1)  

Par katru 
turpmāko gadu, 

no 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 

0304 29 17 

ex 0304 29 19 

ex 0304 992 1 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

0305 49 45 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

    

ex 0301 99 80 

0302 69 61 

0303 79 71 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

Dzīvas parastās zobaines 
(Dentex dentex un Pagellus 
spp.); svaigas vai dzesinātas, 
saldētas, sālītas vai sālījumā, 
žāvētas vai kūpinātas; zivju 
milti un granulas, kas derīgas 
cilvēku uzturam 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 80 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 60 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 40 % 
no MFN 
nodokļa likmes 
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KN kods Apraksts No šā nolīguma 
spēkā stāšanās 

brīža līdz tā paša 
gada (n) 

31. decembrim 

No 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 
(n+1)  

Par katru 
turpmāko gadu, 

no 1. janvāra 
līdz 

31. decembrim 

ex 0301 99 80 

0302 69 94 

ex 0303 77 00 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

Dzīvi labraki (Dicentrarchus 
labrax); svaigi vai dzesināti; 
saldēti; žāvēti, sālīti vai 
sālījumā, kūpināti; filejas un 
pārējā zivs gaļa; zivju milti un 
granulas, kas derīgas cilvēku 
uzturam 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 80 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 60 % 
no MFN 
nodokļa likmes 

TK 20 t: ar 0 % 
Virs TK: 40 % 
no MFN 
nodokļa likmes 
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KN kods Apraksts Ikgadējās tarifa kvotas 
apjoms (tīrais svars) 

1604 13 11 

1604 13 19 

ex 1604 20 50 

Sagatavotas vai konservētas sardīnes TK 20 t: ar 50 % no MFN 
Virs TK: 

MFN likme pilnā apmērā 

1604 16 00 

1604 20 40 

Sagatavoti vai konservēti anšovi TK 10 t: ar 50 % no MFN 
Virs TK: 

MFN likme pilnā apmērā 

 

Nodokļa likme, kas piemērojama visiem HS pozīcijā 1604 minētajiem produktiem, izņemot 

sagatavotas vai konservētas sardīnes un anšovus, tiks samazināta atbilstīgi šādam grafikam: 

 

Gads  1. gads 

(nodoklis %) 
2. gads 

(nodoklis %) 
3. gads  

(nodoklis %) 
4. gads un 

turpmākie gadi 

(nodoklis %) 

 

Nodoklis 
 

80 % no MFN 
 

70 % no MFN 
 

60 % no MFN 
 

50 % no MFN 
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VI PIELIKUMS 

 

FINANŠU PAKALPOJUMU SNIEGŠANA 

(minēts šā nolīguma V sadaļas II nodaļā) 

 

FINANŠU PAKALPOJUMU DEFINĪCIJAS 

 

Finanšu pakalpojumi ir visi finansiāla rakstura pakalpojumi, kurus piedāvā Puses finanšu 

pakalpojumu sniedzējs. 

 

Finanšu pakalpojumi ietver šādas darbības jomas: 

 

A. Apdrošināšana un ar to saistītie pakalpojumi: 

 

1. tiešā apdrošināšana (to skaitā kopapdrošināšana): 

 

a) dzīvības apdrošināšana, 

 

b) nedzīvības apdrošināšana; 

 

2. pārapdrošināšana un retrocesija; 

 

3. apdrošināšanas starpniecība, piemēram, apdrošināšanas brokeru un aģentūru darbība; 
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4. apdrošināšanas palīgpakalpojumi, piemēram, konsultācijas, aktuāra pakalpojumi, riska 

novērtēšana un pretenziju izskatīšanas pakalpojumi. 

 

B. Banku un citi finanšu pakalpojumi (izņemot apdrošināšanu): 

 

1. noguldījumu un citu atmaksājamu līdzekļu pieņemšana no sabiedrības; 

 

2. visa veida kreditēšana, inter alia ietverot patēriņa kredītus, hipotekāros kredītus, 

faktūrkreditēšanu un tirdzniecības darījumu finansēšanu; 

 

3. finanšu noma; 

 

4. visi maksājumu un naudas pārskaitījumu pakalpojumi, tostarp kredītkartes, maksājumu 

kartes un debetkartes, ceļojumu čeki un bankas pārvedu vekseļi; 

 

5. galvojumi un saistības; 

 

6. tirdzniecība savā labā vai klientu uzdevumā biržā, ārpusbiržas tirgū vai citādi ar: 

 

a) naudas tirgus instrumentiem (ietverot čekus, rēķinus, noguldījumu apliecības 

u.tt.); 
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b) ārvalstu valūtu, 

 

c) atvasinātiem finanšu instrumentiem, tostarp ar standartizētiem nākotnes 

darījumiem un iespēju līgumiem, 

 

d) valūtas maiņas un procentu likmes instrumentiem, tostarp mijmaiņas darījumiem, 

nestandartizētiem procentu likmes nākotnes līgumiem utt., 

 

e) pārvedamiem vērtspapīriem, 

 

f) citiem apgrozāmiem instrumentiem un finanšu aktīviem, tostarp dārgmetāliem; 

 

7. līdzdalība starpnieka statusā (publiski vai privāti) visu veidu vērtspapīru emisijās, 

tostarp parakstīšanā un izvietošanā, un ar šādām emisijām saistītu pakalpojumu 

sniegšana; 

 

8. starpniecība naudas darījumos; 

 

9. aktīvu pārvaldība, piemēram, naudas vai vērtspapīru portfeļa pārvaldība, visu veidu 

kolektīvo ieguldījumu pārvaldība, pensiju fondu pārvaldība, uzraudzības, depozīta un 

trasta pakalpojumi; 

 

10. finanšu aktīvu, tostarp vērtspapīru, atvasināto finanšu instrumentu un citu apgrozāmu 

līdzekļu, norēķinu un mijieskaita pakalpojumi; 
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11. finanšu informācijas sniegšana un nodošana, finanšu datu un ar to saistītās 

programmatūras apstrāde, ko veic citu finanšu pakalpojumu sniedzēji; 

 

12. konsultācijas, starpniecība un citi finanšu palīgpakalpojumi saistībā ar visām darbībām, 

kas minētas 1. līdz 11. punktā, ietverot datu bāzi par kredītiem un kredītu analīzi, 

ieguldījumu un portfeļu analīzi un konsultācijas, konsultācijas par uzņēmumu 

pārņemšanu, pārstrukturēšanu un to stratēģiju. 

 

Finanšu pakalpojumu definīcija neattiecas uz šādām darbībām: 

 

a) darbības, ko veic centrālās bankas vai jebkuras citas valsts iestādes saskaņā ar monetāro un 

valūtas maiņas kursa politiku; 

 

b) darbības, ko veic centrālās bankas, valsts aģentūras vai dienesti, vai valsts iestādes valdības 

labā vai ar valdības garantijām, izņemot gadījumus, kad šīs darbības var veikt finanšu 

pakalpojumu sniedzēji, konkurējot ar šādām valsts iestādēm; 

 

c) darbības, kas ir likumos noteikta sociālās nodrošināšanas vai valsts pensiju programmu 

sistēmas daļa, izņemot gadījumus, kad šīs darbības var veikt finanšu pakalpojumu sniedzēji, 

konkurējot ar valsts vai privātām iestādēm. 
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VII PIELIKUMS 

 

 

INTELEKTUĀLĀ, RŪPNIECISKĀ UN KOMERCIĀLĀ ĪPAŠUMA TIESĪBAS 

(minētas šā nolīguma 75. pantā) 

 

Šā nolīguma 75. panta 4. punkts ir saistīts ar šādām daudzpusējām konvencijām, kurās dalībvalstis 

ir Puses, vai ko dalībvalstis piemēro de facto: 

 

– Konvencija par Pasaules intelektuālā īpašuma organizācijas dibināšanu (WIPO Konvencija, 

Stokholma, 1967. gads, ar labojumiem, kas izdarīti 1979. gadā); 

 

– Bernes Konvencija par literāro un mākslas darbu aizsardzību (1971. gada Parīzes Akts); 

 

– Briseles Konvencija par programmas saturošu satelīta pārraidītu signālu izplatīšanu (Brisele, 

1974. gads); 

 

– Budapeštas Nolīgums par starptautisku atzīšanu mikroorganismu deponēšanai patentu 

procedūru nolūkos (Budapešta, 1977. gads, ar grozījumiem, kas izdarīti 1980. gadā); 

 

– Hāgas Vienošanās par dizainparaugu starptautisko reģistrāciju (Londonas Akts, 1934. gads, 

un Hāgas Akts, 1960. gads); 

 

– Lokarno Nolīgums par dizainparaugu starptautiskās klasifikācijas izveidošanu (Lokarno, 

1968. gads, ar grozījumiem, kas izdarīti 1979. gadā); 
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– Madrides Nolīgums par preču zīmju starptautisko reģistrāciju (1967. gada Stokholmas Akts, 

ar grozījumiem, kas izdarīti 1979. gadā); 

 

– Protokols attiecībā uz Madrides nolīgumu par preču zīmju starptautisko reģistrāciju (Madrides 

Protokols, 1989. gads); 

 

– Nicas Nolīgums par preču un pakalpojumu starptautisko klasifikāciju preču zīmju 

reģistrācijas nolūkos (Ženēva, 1977. gads, ar grozījumiem, kas izdarīti 1979. gadā); 

 

– Parīzes Konvencija par rūpnieciskā īpašuma aizsardzību (1967. gada Stokholmas Akts, ar 

grozījumiem, kas izdarīti1979. gadā); 

 

– Patentu sadarbības līgums (Vašingtona, 1970. gads, ar grozījumiem, kas izdarīti 1979. gadā 

un izmaiņām, kas veiktas 1984. gadā); 

 

– Līgums par Patentu tiesībām (Ženēva, 2000. gads); 

 

– Starptautiskā konvencija par jaunu augu sugu aizsardzību (UPOV Konvencija, Parīze, 

1961. gads, ar 1972., 1978. un 1991. gada redakcionāliem labojumiem); 

 

– Konvencija par fonogrammu producentu aizsardzību pret šo fonogrammu neatļautu 

pavairošanu (Fonogrammu konvencija, Ženēva, 1971. gads); 

 

– Starptautiskā konvencija par izpildītāju, fonogrammu producentu un raidorganizāciju tiesību 

aizsardzību (Romas Konvencija, 1961. gads). 
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– Strasbūras Nolīgums par patentu starptautisko klasifikāciju (Strasbūra, 1971. gads, ar 

grozījumiem, kas izdarīti 1979. gadā); 

 

– Preču zīmju līgums (Ženēva, 1994. gads); 

 

– Vīnes Nolīgums, ar kuru izveido preču zīmju figurālo elementu starptautisku klasifikāciju 

(Vīne, 1973. gads, ar grozījumiem, kas izdarīti 1985. gadā); 

 

– WIPO līgums par autortiesībām (Ženēva, 1996. gads); 

 

– WIPO līgums par izpildījumu un fonogrammām (Ženēva, 1996. gads); 

 

– Eiropas Patentu konvencija; 

 

– PTO Nolīgums par tirdzniecību saistītiem intelektuālā īpašuma tiesību aspektiem. 
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